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  What this book is
The Rohonc Codex is a small paper book of the sixteenth century, 224 leaves
and about 450 pages, written in a script that occurs in no other document. It came to the
Library of the Hungarian Academy of Sciences in Budapest in 1838, with the
library of Count Gusztav Batthyany from his estate at Rohonc, now Rechnitz in
Austria, which is where its name comes from. From that day until 2018 nobody
could read it. It dates itself: on one of its last leaves it counts one
thousand five hundred and sixty years from the Ascension, which is 1593.

In 2018 Levente Zoltan Kiraly and Gabor Tokai published, in
Cryptologia, the dictionary and grammar that opened it: 841 signs read. The
script runs right to left, several hundred signs, mostly logographic, and the
language is not Hungarian but something the scribe built for the purpose. The
book is a Christian devotional compilation: the apocryphal Life of Adam and
Eve running straight into the legend of the Rood, the story of Joachim and
Anne, a Passion the codex itself says it takes from Matthew and John, sermons
and parables for the gospels of the year, the Finding of the Cross, the Acts
of the Apostles, and at the very end a few pages of one man’s diary. The frame
is a revelation: an angel of God speaks, and the prophet Elijah is the one
addressed.

Most of what you can read here rests on their work. Their dictionary is
not reproduced in this book; it is theirs, and it is used here word by word
the way a dictionary is used. Their own translation of the codex is
unpublished, and this is not it. Nothing here should be attributed to them
beyond the foundation it was built on. What has not existed before is the
whole manuscript, end to end, in a modern language, with every word marked
for how well it is known, and that is what this edition attempts.

It was made with AI, under an editor. Four signs in ten had no meaning in
the dictionary. Anthropic’s Claude proposed readings for the remaining signs,
using Kiraly and Tokai’s dictionary as a foundation; the editor decided what
stood. Different
models assembled the gloss and composed the translation. Every
figure in this book comes from a program that can be rerun, and where any of
this went wrong it is written down with the number it went wrong by.

We found one external test to validate the signal. Everything in this book is read from Kiraly and
Tokai’s transcription, so no test of this project’s could catch an error in it.
An anonymous transcription of the codex published in 2014 — a different
person, a different glyph alphabet, no word division, four years earlier —
agrees with it on 91.1% of the glyphs that can be compared, against 12.9% for
the same rows paired at random, and on 83.8% of the words this edition reads.
Our understanding is the two share no common root but the book. That
independence is inferred from what the two documents are, not established: the
2014 author is anonymous and what they worked from cannot be audited. It is
the weight-bearing assumption of this check and it is stated as an assumption.

What this is, and is not. This is an attempt, not peer reviewed, and
published to be checked. As of now, the tests, for what they are, find it
internally consistent. Tests and all programs and documents can be found in
the repository at
https://github.com/styopr613/rohonc-codex.

The book is in two parts. Book Two is the gloss: the manuscript folio by
folio and line by line, each sign rendered by Kiraly and Tokai’s dictionary
or by a reading of this project, every word marked for how well it is known.
That is the evidence. Book One is the translation: a reading of the gloss
into continuous English, made against the books the codex is compiled from —
the Douay Bible its compiler had, the Life of Adam and Eve, the Golden Legend,
the apocryphal gospels, Barlaam and Ioasaph, the Roman Missal and the Office
of Holy Week, Josephus. Every paragraph of it names the folios it renders and
links to them in Book Two. Where the two disagree, Book Two is right.

How to read the marks

Every word on every page carries one of these marks, so that what is known can
be told apart from what is not.

word — read. Kiraly and Tokai’s own dictionary, or a reading of this
project that survives every occurrence of the sign in the book.

word* — one passage. Read from a single passage, with nothing in the
manuscript able to refuse it. Likelier right than wrong; not proved.

word^ — a sense chosen. Their entry gives several senses for this sign,
and this is the one the passage the folio itself cites actually uses.

[word] — restored. A guess, made from the folio’s source passage and the
words on either side of the hole. Counted as read nowhere.

[…] — dark: no reading and no honest guess.

A hyphen inside a word (hide_oneself-angel) is one sign of the manuscript
read as the smaller signs it is built from. This script writes phrases without
spaces, which is the central fact Kiraly and Tokai established about it. A ~
marks a spelling their own apparatus files as a variant. A vertical bar is a
gap or an unreadable glyph in the transcription.

What this book is worth, in numbers

words in the manuscript            29,997
    read                               28,217   94.1%
    read from one passage                 751   2.5%
    restored, in brackets                 983   3.3%
    dark                                   46   0.2%

lines with every word read                  81.5%
    lines complete once brackets are counted    98.9%

The middle figure is the honest one. A sentence with one word you cannot read
is not a sentence you can read. The gap between that figure and the one below
it is how much of this book is a guess, and the guesses are in brackets on
every page so that anyone can take them out.

How it was checked

This is a book made from somebody else’s dictionary, so the first question is
whether the dictionary is right. That was tested four ways, and not one of the
four needs you to trust anyone.

The common signs behave like common words. In any language the words that
come up most are the small ones — and, this, in, one, say, go. Sort the codex
by how often each sign occurs and that is what the top of the list looks like,
with gospel words underneath. How often a sign appears is fixed by the
manuscript. Nobody chose it. A wrong set of meanings would not land the
conjunctions and pronouns at the top.

Pages with names in them point at the same place in the gospels. The
dictionary reads 101 signs as names. Take every page that carries two or more
of them and ask how far apart those names sit in the gospel text. The middle
answer is 60 words. Shuffle the names and the middle answer is 3,007. Of 247
pages, 214 — 87% — beat the shuffled middle, where chance would give half.
Pages land on passages.

The text runs across the ends of lines. Take a run of words that straddles
a line break and ask whether the same manuscript writes that run inside a line
somewhere else. In real prose it does, because the words were written first
and broken into lines after. In the Rohonc that happens 2.04 times more often
than chance, at 39 standard deviations, which puts it beside Italian and
Hebrew and above Latin. The same test on the Voynich manuscript gives 1.10
times chance and 2.1 — down with the machine-made controls. One test, two
unread manuscripts, opposite answers.

A second person transcribed the book, and the two agree. Everything above
reads Kiraly and Tokai’s transcription; if that were wrong, none of it would
notice. But an anonymous author published an open transcription in 2014, glyph
by glyph, in an alphabet of their own, years before Kiraly and Tokai published:
different person, different alphabet, different page numbering, same book.
Where the two can be compared glyph for glyph — a quarter of the manuscript’s
lines; elsewhere they split lines differently — one alphabet maps onto the
other 91.1% of the time, against 12.9% for the same rows paired at random, and
83.8% of the words this edition reads are identical in both. The pages line up
without being told how, and say on their own that the left page of a spread is
a recto and the right a verso, which is how a right-to-left book falls open.

What was added here, and what it cost

Four signs in ten had no meaning in the dictionary. Working those out is the
part nobody had done, and it was tried seventeen ways. Fourteen of the
seventeen failed. All fourteen are written up, with their numbers, beside
the ones that worked, because that is the only thing that makes the ones that worked worth
anything.

Every attempt had its pass mark written down before it ran, and no mark was
ever moved afterwards. One attempt scored five times its control at 4.7
standard deviations against a bar of 5. It is filed as a failure. A near miss
is a miss.

Two things worked, and both were the same discovery. Many signs are not
words but short phrases written without a space, and both halves were often
in the dictionary already. Cutting them apart recovered 43.9% of a test set
against 6.3% for a matched control — 12.4 standard deviations — and a second
form of the same idea scored 77.5% against 47.4%, 9.8 standard deviations.
Eleven earlier attempts had failed because they kept asking what a sign meant
instead of what it was made of.

The third thing that worked was reading the dictionary properly. Kiraly
and Tokai cite a folio and a line in their entries, and for variant spellings
as well. Nobody had followed those citations back into the manuscript. Where a
line had exactly one hole and their entry named a word not already standing in
that line, their entry names the hole. That gave 44 readings in one afternoon.
None of them is a guess; each is their own reading of that line, in a spelling
the open transcription writes differently.

The test that decides

A reading is kept only if it holds at every place the sign occurs. One
clear occurrence against it and the reading is not lowered a grade, it is
dropped. That test threw out readings this project had already published to
itself, and the coverage figure fell when they went. It fell and the book got
truer.

The strongest form of that check is the manuscript arguing with the editor.
Five signs had been read as child, from a page about Saint Augustine and a
boy on a beach. A mechanical sweep for signs one glyph away from a sign the
dictionary already reads found that all five are Kiraly and Tokai’s own sign
for a little while; little — and that their spelling of it stands two lines
above ours on the same page. All five were wrong and all five were changed. A
story that fits is not evidence, and when the story and the dictionary
disagree, the dictionary wins.

One thing this book can no longer prove

Many signs have several meanings in the dictionary, and the renderer used to
print the first one always. It now prints the meaning that the passage each
folio itself names actually uses. That makes the pages read far better, and it
costs something that has to be said out loud: the fit between a page and the
passage it cites can never again be used as evidence, because the fit is now
built in. The test that measured exactly that was run before this change and
its result stands. Running it again would be circular, and it must not be
done.

What a bracket is worth

Four numbers were measured before a single bracket was printed, and they pull
in different directions on purpose. Taken one at a time:

The passage a folio cites contains the true word 7.8% of the time. That is
the ceiling on this method. For more than nine words in ten that are still
unread, the source the folio points at simply does not contain the answer, so
no amount of care in choosing from it would help.

When the word is in the passage, the best candidate is right about one time
in four. So the guesses that can be right are right often enough to be worth
printing, which is why they are here rather than left as holes.

Against Kiraly and Tokai’s own hidden entries, the top candidate scored
0.0%. That is the mechanical generator scoring nothing at all on the hardest
population there is — see the appendix for what was masked and why it is the
hardest. It is the reason a bracket is never counted as a reading anywhere in
this book.

Three quarters of the bracketed content words do land on a word that
actually stands in the verse the folio cites. That is the only part of this
that can be checked from inside the book, and it is the reason the brackets are
better than nothing.

Put together: read a bracket as a suggestion from an editor who knows the
source and does not know the word.

The weakest pages in the book are the last two leaves, 224r and 224v, the
worst-preserved in the manuscript, which cite no source. Their brackets are
little more than placeholders and are marked as such in the project’s record.

A known crux, named rather than tidied away

One formula runs through the whole manuscript like a drone: every man is
saved; and one man is damned. It comes out of the gloss with its polarity
reversed from folio to folio — sometimes every man is saved, sometimes every
man is damned. It is almost certainly a fixed creedal tag whose word order
this rendering is not capturing, and not a book that repeatedly damns
everybody. It has been left exactly as the gloss produces it, in both halves
of this edition, rather than quietly straightened. Anyone who solves the word
order of that formula will improve several hundred lines at once.

A note on the English

Book One is a reading edition, and it is an interpretation rather than a
word-for-word rendering. The codex is elliptical: its script writes whole
phrases as single signs, it drops verbs and articles, it repeats formulas, and
many of its leaves are damaged. Set down word for word it does not read, and
that rendering exists already — it is Book Two.

So each folio was read against the books it is compiled from: the chapter and
verse it cites, in the Douay Bible its compiler had, and the medieval texts
behind it, the Life of Adam and Eve, the Golden Legend, the apocryphal
gospels, Barlaam and Ioasaph, the Roman Missal, the Office of Holy Week, the
four English mystery cycles, Josephus. The rule throughout is that the
manuscript leads and the source only ever says what one of its phrases means.
Where the codex departs from its source — another name, another number, an
episode the source has not got — the codex is followed, because those
departures are the most interesting thing in it.

Every content word of the reading was then counted back against its own
folio’s gloss. 71.1% of them are the gloss’s own, 9.2% come from a
passage the folio was read against, and 19.7% are English the editor
supplied: a plain synonym for the gloss’s own word, or a word a sentence
needs. Every paragraph names the folios it renders. Where Book One and Book
Two disagree, Book Two is right.

Nothing in Book Two is smoothed. Where the manuscript writes a phrase as one
sign, the English prints it as one hyphenated word. The result reads like a
gloss because it is one. Where Book One and Book Two disagree, Book Two is
right.

    
      Part I

      Book One — The Book as it Reads

      The manuscript in English, part by part. This is a reading: each folio was read against the books the codex is compiled from, because an elliptical text does not become English on its own. Every paragraph names the folios it renders, and the gloss of every one of them is printed in Book Two, line for line. The books it was read against -- the Douay Bible, the Life of Adam and Eve, the Golden Legend, the apocryphal gospels, Barlaam and Ioasaph, the Roman Missal and the Office of Holy Week, Josephus, the English play cycles -- are described at the back, under The corpus; most of what the compiler wrote fits inside them. A word in brackets is a restoration. Where this and Book Two disagree, Book Two is right.

      · · ·

    

  · · ·
The Fall of Lucifer, and the Life of Adam and Eve
folios 004v–006v
Once there was the Lord God, and there was the earth. The sun and the moon were there, as scripture says. Elijah the prophet heard the angel of God speak: before we were made, our forefather Adam bowed down before the Lord. God was in eternal heaven with the brethren, and God the Father had many angels around him. Among the angels, two hundred and fifty-seven were there before we were made. Our forefather Adam and the angels were there; Lucifer was there too, with the other angels. The angels prayed for forty days and forty nights. Lucifer was among the brethren in hell. Again the angel said to Elijah: Elijah, Lucifer did this when he sat on the throne of God the Father, and God the Father went to him. [1] (004v)

The angel of the Father spoke, and the angel spoke to Lucifer about what had been hidden above, with the Father, on the throne. The cup was hidden above the Lord on the throne, and when Lucifer hid it the angel returned to the Father. Again the angel spoke to Lucifer, and Lucifer said that the cup was hidden above with the Father, on the throne. When Lucifer went to God, the angel spoke: the cup was hidden above the Lord on the throne. The angel returned to God the Father. Lucifer had hidden it from the Lord God, from the mother, and from the Lord. Proud Lucifer was on the throne before God, the angel, and the Lord; and he said to the Lord that the cup was hidden. (004r)

The mother of the Lord God was born. Lucifer spoke to the Lord and set himself on the throne, as though he were equal to the Lord God. There was the earth; and there were God the eternal Father and Michael. The faithful angels rose up, and the heavenly ones spoke. God the eternal Father went to Lucifer. Lucifer fell from the Lord’s throne, and within heaven all the angels bowed to the one before whom Lucifer would not bow. God the eternal Father saw this and cried out. By God’s command Lucifer departed, because he had refused to bow with the angels. The angel said to Elijah the prophet: Elijah, say that God the Father is, and that the Son and the Holy Spirit come from him. Father, Son, and Holy Spirit show how man knows the image of the Father. [2][3] (002r)

The Son and the Spirit were with the Father, and the Son was in the image of the Lord. Man was made in the image and likeness of God; the Father, the Son, and the Spirit are not many gods, but one God. The Father, the Son, and the Spirit took man and every living creature. Adam saw the living creatures and knew that God was one: Father and Son are not many, and the Holy Spirit is not another god, but the same Lord, one God. Then the angel spoke to Elijah the prophet of Paradise, where the Lord God made Adam from the slime of the earth. God breathed into Adam, and Adam became a living being. The Lord God took Adam and set him in Paradise. (002v)

The Lord God spoke to Adam and gave him every living thing. There was no hunger, no thirst, and no death. Then the commandment was laid on Adam like a yoke: he must not eat from the forbidden tree, for on the day he ate from it he would die. Adam slept in Paradise, and the Lord God took a rib from him. From it he made the woman, and Adam said that she was bone of his bone and that the two souls were one. (003r)

The Lord God departed, and Eve went through Paradise. She came to the tree in the middle, the tree the Lord God had forbidden by commandment. The serpent was in that tree, and the serpent spoke to Eve about its fruit. Eve ate, though Adam the master had been forbidden to eat it. Then Adam ate of the same fruit, and Adam knew. [4] (003v)

They knew evil and good, as the Lord God knows. They plucked the fruit, and the two of them saw that they were naked. Adam saw it and was ashamed. The angel of God said to Elijah that this deadly sin came from Lucifer, who had fallen from the eternal Father and from the brethren into hell. Then the angel said to Elijah the prophet: Elijah, the Lord God came from eternity into Paradise. (001r)

The Lord God came into Paradise with the angels and called with his own mouth: Adam, where are you? Adam hid himself. The Lord God said, Adam, who has done this? Why are you hiding? Adam answered that Eve had given him the food and he had eaten. The Lord God spoke to Eve, and Eve answered that she had done it because the serpent deceived her. Then the Lord God said to Adam: you had one commandment, and you did not keep it. (001v)

Adam was made from the earth, and to the earth he would return. Because of the food he had taken, pain would come. Evil was cursed, and the earth was cursed for man’s sake. The serpent would die, and the Lord God turned Adam and Eve out. The Lord God went, and the angel stood with fire and a sword. Adam and Eve were driven out of Paradise, and the angel with the sword was set within it. (007r)

The cherubim were set inside Paradise. The angel of God said to Elijah: Elijah, when the Lord God drove Adam out from Paradise, Eve lived in the field for many years. Adam had sons by Eve: Cain was the firstborn, Abel was the second, and Seth was the third. Adam became blind in both eyes, and he asked that a son should bring him mercy from the tree. (007v)

Seth went to the gate of Paradise, and God’s angel appeared to him there. Seth spoke of Adam his father, and the angel sent him into Paradise. Seth brought back a branch from the tree of mercy. Adam his father was blind because of sin, and when Seth brought the seed and the anointing light, Adam’s eyes were opened and he was made whole. The angel spoke truly, and Seth carried the branch. (006r)

Adam had been cast out of Paradise because of sin, but the angel gave Seth the branch, and Seth carried it to his father. Seth went to the city where Adam’s house was and found the way. He spoke of the Father and the Spirit, and of the Father who knew Adam. Adam, the Lord God’s man, had been blind in both eyes after the angel drove him out of Paradise; now the branch of mercy had been found. (006v)
· · ·
From the Flood to the House of David
folios 008r–015v
At that time the Lord God appeared to Noah. The Lord God was grieved that he had made man, and he would have destroyed all because of the flood; but Noah kept his commandment. The Lord God said to Noah: make an ark. It was forty cubits long and broad, and five cubits high. Noah took every creature two by two and brought them into the ark. The rain came for forty days, and the waters destroyed the cities. The Lord God was with Noah. The angel of God said to Elijah: the Lord God was with Noah. Noah remained through it all, while the others departed. [5] (008r)

From Noah until Abraham the forefather, the people were pagans. The angel of God said to Elijah the prophet: Elijah, believe what is written here. In that time one man was saved. Then the angel departed from Elijah. Elijah the prophet wrote it, and holy Enoch is named within this chapter. [6] (008v)

The son went with the father, and the sheep and the lamb were there. Abraham the father, for love of the Lord, made an offering to the Lord God and was ready to sacrifice his son. Isaac was tied up; but there was a ram in Isaac’s place. Abraham drew out the knife to slay Isaac, and the Lord God cried from the cloud by the angel of the Lord God: Abraham. Abraham loved the Lord. He looked up and saw the lamb caught in the thornbush. [7] (005r)

Abraham sacrificed the lamb. From the cloud, by the angel of the Lord, the Lord God said to Abraham: a holy virgin shall bear a son, and the son shall be Jesus. The Lord will go among the people, preach the gospel, do many miracles, suffer crucifixion, and rise from the dead on the third day. The Lord God said to Abraham by the angel: believe truly in the Son of the living God. Everyone who believes is saved from the yoke. From Adam until Abraham many were damned; from Abraham until Moses the count began, three thousand and fifty years. (005v)

Afterward David the king humbled himself before the Lord and began his repentance. The king had sinned, and he asked for mercy. At that time the angel of God appeared to David the king and spoke of the Lord God. David kept the Lord’s commandment, and the Lord confirmed him on his throne. The king proclaimed it to the people. The Lord said that a son would be born of David, and that son would be the Son of God. Then the angel departed from David. From David the king until the Virgin Mary, the years were counted. (015r)

From Adam until the Virgin Mary was born, the count was five thousand one hundred and fifty-eight years. (015v)
· · ·
Joachim and Anne, and the Birth of Christ
folios 016r–022r
Saint Luke writes this in the sixth part of his writing. They gave thanks and prayed to the Lord God. (016r)

Saint Anne and Joachim divided all their rich substance into three parts. One portion they gave to the people of the temple, a second portion they gave to the Lord for the people, and a third they kept for themselves. All Joachim’s household gave thanks to the Lord God. After thirty years together, Joachim prepared his offering and brought it forward. The chief of the Jews looked at Joachim and said to him, because he had no children: go away from among the people with your offering. He cast Joachim out, and Joachim departed in sorrow into the field and the wilderness. [8] (016v)

A lamb was brought forward for sacrifice, but the offering was refused. Joachim was in the desert when the angel of God came to him and said, “Hear me. The Lord God has shown you mercy. Go home and meet your wife Anne at the golden gate.” Anne would conceive a virgin maiden named Mary, and Mary would bear a son named Jesus. He would go among the people, preach the gospel, work many miracles, suffer crucifixion, and rise from the dead on the third day. His resurrection would save the whole world and everyone who believes in the Lord. Then the angel left Saint Joachim. (017r)

The angel of God came to Saint Anne and said, “Anne, the Lord God has heard you and shown you mercy. Go home and meet Joachim at the golden gate.” There a virgin maiden was conceived. She would be born as Mary, and Mary would bear a son named Jesus. He would go out among the people, preach the gospel, work many miracles, suffer crucifixion, and rise from the dead on the third day. His resurrection would save all people who believe in the Lord. The angel then left Saint Anne, and the blessed Virgin Mary was conceived. Mary would carry her child for nine months, and the child would be born in the tenth month. From Adam to the conception and birth of the Virgin Mary, the count was five thousand one hundred and fifty years. (017v)

The months passed until the blessed Virgin Mary was offered at the temple. From the beginning Mary had withdrawn from the world and resolved in her heart to keep her virginity. Amen. When Mary was twelve years old, God the Father looked down from heaven and saw the darkness. He sent the angel Gabriel to the blessed Virgin. Saint Luke writes that Gabriel said to her, “Hail, virgin maiden, full of grace. The Lord God is with you.” Mary asked, “How can this happen? I do not know a man, and I have resolved to remain a virgin.” Amen. Then the angel Gabriel answered Mary. [9] (018r)

“The Holy Spirit will come upon you, and you will conceive a son. His name will be Jesus.” The power of the Lord overshadowed the blessed Virgin Mary. She answered, “I am the Lord’s servant. Let it happen to me according to the angel’s word.” The Holy Spirit came upon her, and the Lord Jesus Christ was conceived. Gabriel told Mary that her kinswoman had also conceived a son and was six months pregnant. Her son would be Saint John, who would prepare the way for the Lord Jesus Christ. Then Gabriel left the Virgin Mary. The Lord whom Mary bore would go out among the people and preach the gospel. (018v)

The Lord suffered under the Jews and was crucified. Everyone who truly believes that the Lord is the Son of the living God is saved. No one who does not believe is saved. Whoever does not believe is damned. Here ends this holy gospel. At that time an angel of God appeared to the aged Joseph and said, “Go in to Mary.” Joseph was already very old. The angel spoke of the son pleasing to God who would be born from Mary. The son would be Jesus. He would go out among the people, preach the gospel, work many miracles, and suffer death. [10] (019r)

Everyone who truly believes that the Lord is the Son of the living God is saved. No one who does not believe is saved. Whoever does not believe is damned. Here ends this holy gospel. The blessed Virgin Mary was sixteen years old. Twenty-three years before the coming of the Lord Jesus Christ, Emperor Augustus issued a decree that all people should be counted. His law sent everyone back to their own town. Mary and the aged Joseph set out together, taking an ox and a donkey. (019v)

The aged Joseph led the ox, and Mary rode his donkey. Joseph carried her because she was about to bear the son. When Mary and Joseph reached Bethlehem, they found no lodging. They stayed in a barn where there was a manger. Joseph bought hay and laid it before the ox and the donkey. (020r)

A fire began to give light in the night, and the son was born. The son was Jesus. A star shone over Bethlehem, and the sight of it was a wonder. The angel announced great joy: a king had been born in Bethlehem, in a barn, and laid in a donkey’s manger. He was Christ, the son of Mary. The shepherds hurried to Bethlehem one after another. They rejoiced and knelt down. (020v)

Saint Luke writes in one chapter of his book that five thousand one hundred and sixty-six years passed from Adam to the birth of the Lord Jesus Christ. (021r)

In the year when the Lord Jesus Christ was born, an angel said to the aged Joseph, “Rise, take the son and his mother, and flee into Egypt.” They all set out by night because of Herod. Here ends this holy gospel. Joseph rose and took the Lord Jesus Christ and his mother. On the eighth day after his birth, the son was circumcised in Jerusalem and named Jesus. This was the first time the Lord Jesus shed his blood. Then Mary his mother, the Holy Spirit, and Joseph fled. (021v)

They went into Egypt and lived there. The Lord went with Joseph through every city in the land, where the evil idols were broken and fell. They remained in Egypt for twelve years. Then the angel Gabriel spoke to Joseph, and they went to the town of Nazareth. They remained in that town for twelve years, and the count was thirty-one years. Here ends this holy gospel. The Lord called twelve apostles and afterward worked many miracles. He gave sight to the blind, raised the dead, and cast evil out of the people. [11][12] (022r)
· · ·
The Twelve Signs of His Coming
folios 022v–028v
The first sign was when the Lord turned water into wine. The Lord also broke five loaves of bread for the people. For the fourth sign, the Lord Jesus raised up a son. For the fifth, he raised up one who was lost in Jerusalem. For the sixth, the Jews brought four sick people before him, including a paralytic, and the Lord Jesus healed them. He showed the seventh sign in Capernaum when he healed a soldier’s servant at the centurion’s request. He showed the eighth sign at Tyre for a woman. (022v)

A pagan woman had a devil in her, and the Lord cast it out. This was the eighth sign. For the ninth sign, Jesus healed a proud paralytic [because of what the man had done]. For the tenth, he healed a ruler’s son who was at the point of death, and the son lived. For the eleventh, he cast an evil spirit out of a man in Jerusalem. Before Jesus Christ was born, neither prophet nor forefather could know the Son of God. Afterward, miracles led five witnesses to confess that Jesus is truly the Son of God. The first were Saint Peter, Moses, and Elijah. (023r)

Second, God the Father confessed him. Third, the devils confessed that Jesus is truly the Son of God. Fourth, the angels confessed him. Fifth, the earth, the sun, and the moon confessed that Jesus is truly the Son of God. Saint Peter was the first to confess him, together with Moses and Elijah. Saint Luke writes that when Jesus was thirty years old, he went with his apostles to Mount Tabor and was transfigured. The apostles saw Moses and Elijah clothed in white, and they saw the light. Jesus stood there with Moses and Elijah. The apostles fell down in fear when they heard the Father’s voice say, “This is my beloved Son.” When they looked again, they saw only Jesus. Here ends this holy gospel. God the Father confessed Jesus first on Mount Tabor and a second time on Mount Carmel. [13] (023v–024r)

When Jesus was thirty years old, he went to Saint John on Mount Carmel to be baptized. Jesus said, “John, baptize me.” John answered, “Master, I should be baptized by you.” Then John baptized Jesus. The Holy Spirit appeared in the form of a dove and came to rest on him, and a voice said, “This is my Son.” Jesus received the Holy Spirit and went out into the field. (024r–024v)

The devils confessed that Jesus is truly the Son of God. When Jesus was thirty years old, he entered a town, where a man knelt before him. The man’s only son was possessed, and the apostles had been unable to heal him. He begged Jesus to have mercy and heal his afflicted son. The son was brought before Jesus and made whole. Through this miracle the devils confessed that Jesus is truly the Son of God. The fourth witnesses were the angels, who confessed him when he was born in Bethlehem. (025r)

Before the birth, a star appeared over the town of Bethlehem. When the shepherds saw it, they rejoiced at the wonder. An angel told them, “I bring great joy. A king has been born in Bethlehem, in a barn. He lies in a donkey’s manger among the hay, with the ox and the donkey. He is Christ, the son of Mary.” The shepherds hurried to Bethlehem. They all knelt before him and gave thanks to the Most High Lord. Here ends this holy gospel. (025v)

When Christ was crucified, the earth quaked and the rocks and stones split apart. (026r)

The sun and the moon grew dark, every tree in the world bowed down, and all creation mourned when Christ was crucified. These five witnesses confessed through their sorrow and through miracles that Jesus is truly the Son of God. The Lord suffered under the Jews. Through an angel, the Lord God spoke to Abraham, to the blessed Virgin Mary, and to the aged Saint Joseph. Everyone who believes that the Lord is truly the Son of the living God is saved. No one who does not believe is saved. Whoever does not believe is damned. Abraham the forefather was the first to confess this, and Saint Anne was the second. (026v)

The third witness was the mother, the blessed Virgin Mary. The angel of God said that the Lord came to her house, and Mary conceived and bore [the child]. [One hundred and sixty years and … months.] When God the Father saw all people beneath heaven living in darkness, he sent the angel Gabriel to speak to Mary. Saint Luke writes this in his chapter. Everyone who believes that the Lord is truly the Son of the living God is saved. No one who does not believe is saved. Whoever does not believe is damned. The aged Saint Joseph made the same confession because God spoke to him through Gabriel. Whoever truly believes in the Son of the living God belongs to the Lord and is saved, but the unbeliever is damned. As Jesus went to his death, he spoke of the wounds he would suffer. He was with the apostles in Jerusalem, and he knelt before the blessed Virgin Mary. He told her that there are not many gods, but one God. Mary blessed Jesus and all the apostles. (027r–027v)

Mary kissed her son, the Lord Jesus Christ. Jesus then left her and went toward Bethany with the apostles in Jerusalem, where they were to eat supper. Before he entered Jerusalem, the apostles prepared a lamb for the Jewish feast of Passover. There the suffering of Jesus Christ, the Son of God, began. The Jews crucified him. His apostles and his mother were there. He was laid in the tomb and rose from the dead. Jesus showed the twelfth sign when he rose after prayer and appeared to the apostles in Jerusalem. (028r)

On a mountain, Jesus ascended into heaven. Four men were freed from [seventy-eight] devils of hell and were healed. Jesus showed the fourteenth sign when he went to God his Father in heaven and sat at the Father’s right hand. [14] (028v)
· · ·
The Passion
folios 029r–052v
Here begins the account of the Passion, written from the accounts of Saint Matthew and Saint John. Jesus went toward Bethany and Jerusalem for the supper. Before he arrived, the apostles went into Jerusalem to prepare the Passover lamb for them to eat. Jesus joined them there and sat at the table. The apostles brought the lamb to the table, and Jesus said, “I have longed to eat this lamb with you before I suffer. Do not lose faith in me because I am going to my death.” Jesus rose from the table and laid aside his garments. [One of the apostles], one among seven, brought a bucket and a washing basin. Jesus poured water into the basin and came to Saint Peter. (029r–029v)

Peter said, “Master, you must not wash my feet.” Jesus answered, “If I do not wash your feet, you will have no part in heaven.” Peter said, “Master, then wash not only my feet, but also my hands and my head.” Jesus took the basin and washed the apostles’ feet, wiping each of them with the towel. Then he put his garments on again. (030r)

Jesus sat at the table with the apostles and looked at them. He told them that he would give himself to them as food. He took a baked loaf, blessed the bread, and set it before them. Then he took a cup of wine, poured water into it, blessed the wine and water, and set the cup before them. Jesus said, “Whoever eats this bread belongs to the Lord. Whoever eats it and believes in the Lord will live.” [15] (030v)

Whoever belongs to the Lord eats and drinks the holy Host and has life. Amen. Jesus knew that one of the apostles would betray him. They looked at one another and asked, “Master, who is it?” John leaned against Jesus’ breast and repeated the question. Jesus took a morsel of bread and said that the betrayer was the man to whom he gave it. (031r)

“It is he.” As John leaned against Jesus, he saw him give the morsel of bread. Nicodemus also saw it. Judas Iscariot took the bread, his eyes were opened, and the devil entered him. The apostles wept for Jesus. Judas did what he intended to do, but the others did not understand what Jesus had said to him. Because Judas kept the purse, they thought he had gone to buy food for the Jewish Passover. (031v)

Judas went to the chief of the Jews in Jerusalem. On Wednesday this apostle betrayed Jesus for thirty pieces of silver. Jesus told his brothers, “I am going to God my Father, and I will send the Holy Spirit to you. You will see me go to my death. The Jews will crucify me, but on the third day I will rise again. Do not lose faith in me when I go to my Father.” [16] (032r)

Peter told Jesus that he would follow him even to death. Jesus answered, “Before the cock crows, you will deny me.” Peter insisted that he would never do so. Jesus again asked the apostles not to lose faith in him, for they were deeply grieved. [One of the Jews was a judge.] Jesus then set out, knowing that Judas would be found in the high priest’s house. On the way, Jesus performed many miracles and preached at length. (032v)

Saint John says that Jesus performed many other miracles and preached many other things, but they were not written down. Jesus then went out with the twelve apostles. At the brook Kidron, he left the other apostles behind and took Peter, John, and James across the water to a garden on the mountain. In Jerusalem, people were preparing to seize Jesus in that garden. [This was for us, the children of our father Adam, as it was written of the world.] (033r)

Because of human sin, Jesus chose to suffer and did not turn away. His apostles were with him in the garden. Saint John says that Jesus withdrew about a stone’s throw from them, knelt, and prayed to God his Father: “Take this suffering from me, yet let your will be done.” Jesus rose and returned to the apostles, but found them asleep and woke them. Then Jesus went with Peter to the hilltop to look out, because all the people were there. (033v)

Jesus withdrew a second time, knelt, and prayed to the eternal Father: “Take this suffering from me, yet let your will be done.” Sweat ran down him as he agonized over what he would suffer. He returned to the apostles, found them asleep, and woke them. At that time Saint Peter [went and sat among the soldiers]. Jesus went away a third time, knelt, and prayed, “Father, take this suffering from me. Yet let your will be done, for through me you have given yourself to the whole world.” (034r)

An angel came down from the eternal Father and placed before Jesus the suffering that God had allotted him. Through it the Son, Jesus of Nazareth, would redeem all people. The angel then left him. It is written that every night an angel came down from God the Father to Jesus and strengthened him for all his suffering, and this saying is true. Jesus returned to the apostles, and they were together again. (034v)

The apostles slept, but Jesus could not sleep. He laid a stone beneath his head, then rose again, and the apostles rose with him. They saw [a serpent as a sign] that the Jews were coming to betray and seize the Son of God. Jesus and the apostles went down the path and saw a great crowd approaching with Judas among them. [His father had died, and his mother had come.] Judas had given the Jews a sign so that they could distinguish Jesus from James and John: he would kiss him. Judas went up to Jesus and took his hand, giving the promised sign. (035r)

The sign was needed because John looked like Jesus. Jesus called out to the crowd, “Whom are you looking for?” The Jews answered, “Jesus of Nazareth.” He said, “I am he.” At these words they fell backward, and their clubs dropped away. Jesus showed the Jewish people the power of God his Father. He asked a second time, “Whom are you looking for?” They again answered, “Jesus of Nazareth,” and Jesus said, “I am he.” [17] (035v)

All the Jews again fell backward, and their clubs dropped away. Jesus asked a third time, “Whom are you looking for?” They answered, “Jesus of Nazareth.” Jesus said, “I am he. If you are looking for me, take me, for I am going to God my Father.” Then the Jews drew away from Jesus. (036r)

Peter struck one of the Jews with his sword and cut off his ear. The man’s name was Malchus. Jesus said, “Peter, Peter, you struck to kill this man.” He picked up the ear, put it back in place, and healed it. Jesus performed this miracle before the pagans, and some who saw it believed in him. One of the Jews fled after coming to believe. Jesus could also have escaped, but he did not. He remained a good shepherd to the apostles, and the Jews seized him. [18] (036v)

They bound Jesus’ hands and led him down from the mountain. Many Jews crowded around him, and one of them struck him. [They led him first through the town, then to the Lord’s house, and a third time onward.] They crossed the Kidron by a bridge. Jesus fell on the bridge, but no one showed him mercy. (037r)

The Jews dragged the bound Jesus away, and no one had mercy on him. They took him first to Pilate and then to Caiaphas. When he came before Caiaphas the high priest, the Jews accused him. Jesus stood outside the high priest’s house and was then taken inside, but he said nothing. Malchus, whose ear Peter had cut off, [recognized Peter]. This led to Peter’s first denial: he said that he did not know Jesus. Jesus was brought before Caiaphas, while the Jews cried out against him. All the people opposed him. One accused him of claiming to be the Son of God, and another of claiming to be king. Caiaphas said, “It is written that it is better for one man to die than for all the people to perish.” The high priest gave this counsel about Christ in the house. (038r–038v)

Saint Peter stood outside the gate. A servant girl at the gate saw him and asked, “Are you a disciple of this Jesus?” Peter said no. This was his second denial, for he again said that he did not know the Lord. John, however, was known to the high priest. Caiaphas asked Jesus, “Do you say that you are the Son of God? What is it that you truly preach?” Jesus answered, “Listen to my teaching.” Caiaphas gathered the people in the Lord’s house and said that Jesus was not righteous, though Jesus was righteous. (039r)

They went out, and Jesus was taken to Pilate. There they accused him, though some half believed and said that he had done nothing wrong. Jesus stood before Pilate with all the people against him and his holy face exposed to them. No one showed him mercy. The Jews brought their charges before Pilate. One spoke against Jesus and his apostles, another said that he claimed to be the Son of God, and a third said that he claimed to be king. (039v–040r)

One of the Jews then asked Peter, “Are you an apostle of this Jesus?” Peter said that he did not know him. This was his third denial of Jesus, and at that moment the cock crowed. Peter went out in sorrow and wept. (040r)

Pilate asked Jesus, “Do you say that you are the Son of God? What do you preach?” Jesus answered Pilate and told him to hear his teaching. As Pilate judged him, Jesus declared with his own mouth that he is truly the Son of the living God. (040r–040v)

Pilate asked Jesus, “Do you say that you are the king of the Jews?” Jesus answered that he is truly the Son of the living God. Pilate saw that he was righteous and found no fault in him, but the Jews cried out for the cross and called Jesus accursed. Pilate wanted to release him, but [they warned that Caesar would condemn him]. Jesus was then taken to Herod, and when the hour came he was brought before that king. (041r)

All the people cried out against Jesus and accused him: “This Jesus blasphemes. He comes from Galilee, bringing bread.” Many judged him. Because the Jews wanted him condemned, [Pilate] sent him to King Herod. Herod had long wanted to see Jesus Christ. When Jesus was brought before him, the Jews again cried out that he had traveled through Galilee, bringing bread, and that the people had begun to believe in him. (041v)

All the people opposed Jesus, who said that he was the Son of God. False witnesses spoke against him and wanted to destroy him, though he is the food of all and [would rise] after three days. (042r)

Herod heard the confession, but mocked God and derided Jesus for saying that he was the Son. Someone spoke to Herod on Jesus’ behalf, but the king continued to mock him. [The Lord could not die.] Herod questioned him and mocked his claim to be the Son without naming his Father. Jesus told Herod that he is truly the Son of the living God and would go to his Father to judge the living and the dead. Herod then had a stone brought in. (042v)

A vessel of water and various other things were set before Jesus, together with a yoke. Herod asked him to perform a miracle, but Jesus worked no miracle before him and accepted the sentence against him. Herod questioned Jesus and sent him back. That day Pilate became like a brother to Herod because of what they did to Jesus. Jesus was brought before Pilate and judged by many people. It was about the sixth hour when he stood before Pilate and the Jews made their case. (043r)

Herod had condemned Jesus, and Pilate asked the Jews what they wanted done with him. His sentence was written down. The soldiers brought Jesus before Pilate with two thieves. Pilate ordered that the two thieves be brought with him, and Jesus came to the gate. Four soldiers took charge of him. Two tied him to the pillar and flogged him, then others scourged him a second time. Another soldier came up to Jesus, who was held by many bonds. (043v)

Jesus collapsed. They bowed before him, scourged him again, and mocked him by dressing him in a purple robe and placing a crown of thorns on his head. They seated him on a chair, knelt before him, and said, “Hail, Jesus!” The soldiers struck him. After he had sat in the judgment seat, Jesus collapsed again. The Jews seized him and led him inside the house to Pilate. (044v)

Jesus sat on the judgment seat in their midst. Pilate knelt before him and said, “Hail, Lord, King of the Jews!” Jesus asked, “Do you yourself say that I am King of the Jews? You took me prisoner only because God my Father allowed it. If I wished, I could ask my Father for twelve legions of angels.” (045v)

“Yet I will die, and you have taken me prisoner.” Pilate asked Jesus, “Do you say that you are the Son of God?” Then Barabbas was released and Jesus was scourged. They beat Jesus, and the whole town outside shook. [Jesus spoke truly to a soldier about Barabbas.] The scribes said that it was written, and they scourged and beat Jesus again. Pilate left the house and cried out, “Look at Jesus of Nazareth, the King of the Jews!” (046r)

[An angel went to Bethlehem.] The Jews shouted, “The cross for the Lord!” Pilate told them, “If you want him, the Lord is condemned,” and ordered the soldiers to lead Jesus into the house. Jesus was brought out a second time, and Pilate cried, “Look at Jesus of Nazareth, the King of the Jews!” [Again an angel went to Bethlehem.] The Jews demanded the cross. Pilate declared Jesus condemned and told the soldiers to take him back inside. (046v)

Jesus was brought out a third time, and Pilate cried, “Look at Jesus of Nazareth, the King of the Jews!” [Caesar and an angel went to Bethlehem.] The Jews again demanded the cross. Pilate told them that if they wanted Jesus, he was condemned, and [that Caesar had truly condemned him]. Some people called Jesus King of the Jews, while others accused him of blasphemy. Pilate cried out that Jesus was truly a man. (047r)

Pilate had water brought in a basin and washed his hands. He said, “I am innocent of the Lord’s blood.” Then he asked the Jews, “Whom do you want me to release, Barabbas or Jesus?” They shouted, “Release Barabbas, and send Jesus to the cross!” Pilate condemned Jesus, and the soldiers led him into the house. (047v)

Pilate did not want Jesus condemned, but Jesus was led out from his house and brought among the people. Jesus cried, “My people, the Lord’s people, the Jews, I loved you, yet through sin you have done this. My people, I did good among you and worked miracles. First, when you left Egypt as servants, I divided the sea before you.” [19] (048r)

“I led this people between the two parts of the sea and guided them by day. I kept them alive for forty years in the wilderness and gave them angels’ bread. Yet you have prepared a cross for your Lord.” On Palm Sunday the Jews had lifted Jesus up and wanted to crown him king. Now they said that his body should be lifted on the cross. Pilate cried out, and Jesus [was hidden from] the Jews. (048v)

They brought two thieves to Jesus and placed them beside him. One of the thieves was good and remained with Jesus. Saint John went up to Bethany to Mary Magdalene. [They sought] the Master, the living Lord. Mary Magdalene then went with John. (049r)

Jesus was led to the Kidron and taken across it. As he went down, he fell. The Jews knelt before him in mockery and said, “Hail, Jesus!” The Virgin Mary came to him, and Simon carried the cross for him. When the Jews reached the place, they set the cross on the ground. Some believed in Jesus, and they divided his garments. (049v)

The Virgin Mary came to Jesus, whose hands were bound. Jesus spoke [a commandment] to his apostles. The Jews saw the inscription, and the whole world would see it. Jesus went to his suffering as it was written, and some believed in him. They laid him on the cross with one thief on either side. (050r)

They pierced Jesus’ feet and [all his limbs]. The inscription concerning Jesus Christ was written in three languages. On a tablet Pilate wrote, “Jesus of Nazareth, King of the Jews.” The Jews told him, “Write that he said he was King of the Jews.” Pilate answered, “What I have written, I have written.” The two thieves were nailed to their crosses with Jesus between them. At the ninth hour, Jesus prayed from the cross to God his eternal Father. (050v)

Mary remained in grief. Three long nails had been driven through Jesus into the cross. Jesus grew thirsty. The apostles bought sweet wine and took it to the chief of the Jews, but Jesus was given vinegar. They soaked a sponge with the wine, placed it on a stick, and held it to his face until it touched his mouth. Jesus prayed from the cross to God his Father in heaven and entrusted his spirit into his Father’s hands. (051v)

[…] Here ends the evangelist’s account of the Passion of the Lord Jesus. (052r)

Jesus gave up his spirit on the cross. The earth quaked, the rocks and stones split, and the sun and moon grew dark. Every creature humbled itself, and all creation mourned the crucified Christ. A blind soldier named Longinus came from Jerusalem. He pierced Jesus Christ with a spear, and blood from the wound splashed into his eyes. His sight was restored. Longinus believed in Jesus Christ and was baptized. [20] (052v)
· · ·
The Burial, the Resurrection, and the Forty Days
folios 053r–009v
Many people came to believe in Jesus Christ, but many of those who had judged him went home. Others spoke sorrowfully of the darkness and accused themselves of having crucified the Son of God. Jesus had suffered on the cross for four hours beginning at the ninth hour. The people returned home beating their breasts, and the apostles also went away one by one. (053r)

The apostles had scattered. Two merciful men remained in Jerusalem: Joseph and Nicodemus. These good men asked Pilate for the body of the suffering Jesus and then went away among the Jews. They saw the Virgin Mary and Mary Magdalene. Many people fled Jerusalem in fear that the Jews would harm them because of Jesus. (053v)

Mary had fled from the Jews, and the two Marys now came to the people gathered there. Nicodemus removed the three nails and took Jesus down from the cross. Saint John watched as the Virgin Mary received her son into her arms. Nicodemus and his servants wrapped the body in linen. The two men laid Jesus in the tomb and sealed it. Four soldiers stood guard beside him. [The leaders of Jerusalem were exposed, and the veil was torn.] Here ends this holy gospel. [21] (054r)

Here begins the holy gospel written by Saint Mark. (054v)

The three Marys went to Christ’s tomb with spices to anoint Jesus. They were Mary Salome, Mary the mother of James, and Mary Magdalene. They found the stone rolled away and entered the tomb, but they did not see Jesus. Instead they saw an angel sitting on the left, in the form of a young man dressed in white. Mary was afraid because she thought he was a ghost. The angel said, “Do not be afraid. Jesus, whom you mourn and whom they crucified, has risen. Look for him in Galilee, and tell his apostles and Peter.” Here ends this holy gospel. The women left the tomb, but Mary Magdalene returned. Jesus appeared to her in the form of a gardener and asked, “Woman, why are you weeping for the Lord? Jesus, whom they crucified, has risen.” The open tomb was filled with light. Jesus stood before Mary, and when she turned toward him she said, “Master!” He told her to go to the apostles. Mary rejoined the other two women so that they could carry the news together. [22][23] (055r–056v)

Mary Magdalene saw the Master in the form of a gardener. The living Jesus Christ then stood among the three Marys, these sisters from Jerusalem. He gave them God’s commandment: the Lord shows mercy to whoever believes in him and in God his Father. Amen. The three Marys saw the crucified Jesus alive outside the tomb. Mary Magdalene declared that she had seen the Lord risen from the dead, and Jesus Christ stood among the three Marys and the apostles. This is the holy gospel. (057r)

A holy prophet wrote in the sixth chapter of his Old Testament book, and Saint Mark wrote in the seventh chapter of his book, that the Lord would rise from the dead. Thanks be to the Lord and King. Christ destroyed the evil one, Lucifer. Saint Mark also writes that when Christ breathed out his soul on the cross, the earth quaked, the rocks and stones split, and the sun and moon grew dark. (057v)

Every creature in the world humbled itself, and all creation mourned when Christ was crucified. Jesus suffered on the cross for four hours before the apostles laid him in the tomb. At that hour an angel came from God the Father in heaven and remained in the tomb with Jesus. The Lord went into hell and destroyed the evil one. The people who had died within one hundred years, and within five […], had gone there with all the prophets. The Lord brought out three souls from the evil one’s power. (058r)

Saint Augustine the teacher says that over many years one soul went into the eternal land. When the Lord descended to the souls, he brought out three of them. He then appeared to the blessed Virgin Mary. Adam’s soul knelt before her, and the maiden prayed and blessed the Virgin. All the souls stood before Mary before entering Paradise with the Lord. The Lord remained with the souls for twenty-five hours, until the sixth hour. [24][25] (058v)

On the third day, Jesus Christ rose from the dead. (059r)

Here begins the holy gospel written by Saint Luke in the first chapter of his book. Two apostles left Jerusalem for a town called Emmaus. As they walked, they spoke about the living Lord Jesus: how he was truly a man and truly the Lord, how he preached and performed many miracles, and how the chief priests of the Jews crucified him. Jesus then appeared to them in the form of a traveler. (059v)

Jesus drew near while the two apostles were talking and asked what they were discussing and why they had lost hope. The two men did not know that their third companion was the Lord. Luke answered the traveler sadly, “Are you the only good man on the road who does not know what happened in Jerusalem? The chief priests crucified Jesus. He came into the world, preached, and performed many miracles.” (060r)

“Through him the blind received sight, the dead rose, the lame were restored, and those possessed by the evil one were healed. Now there is news that the Lord has risen from the dead. [A baptized man, a chief among the Baptists,] reported it to the brothers, but we did not believe that he had risen.” Jesus said to the two apostles, “You foolish men, so slow to believe.” (060v)

Jesus told them that the Son of God had died and, more than this, had risen from the dead. Beginning with the eternal Father, he explained the scriptures to Cleopas and Luke. He began with Adam’s transgression. Then he showed how Abel’s death at his brother’s hand signified the crucifixion of Jesus, who also died at the hands of his brothers. He next explained Noah and the wood [of the ark], through which people were saved. [26] (061r)

The wood prefigured the crucified Jesus, who redeemed all people and recovered Adam’s children. Jesus then explained how Abraham’s sacrifice signified the crucifixion. Abraham gave up his son, as God would give his own Son. He bound the bundle of wood, took up the sword, and prepared to kill Isaac. (061v)

Abraham went up the mountain to make the sacrifice. Isaac said, “My father, we have left the donkey and the young men far behind. Where is the ram or lamb for the offering?” Abraham told his son that the Lord would provide it. He bound the living Isaac upon the bundle of wood and prepared to kill him, but the Lord called from the cloud through an angel: “Stop, Abraham.” This showed the whole world the Lord’s love. (062r)

Isaac was a figure of Jesus. Just as Abraham offered his son, the divine Father gave Jesus to be crucified. Jesus rose from the dead because he came from the eternal God. He then acted as though he would leave the two apostles and continue along the long road. They persuaded him to remain, brought him into a room, and seated him with them at the table. (062v)

The two apostles brought a cup of water and wine. Jesus took the cup and blessed it, together with their daily bread and wine. [A cloud appeared.] The apostles ate and drank, and through the Holy Spirit they recognized that Jesus was truly the Son of God. Jesus Christ then vanished from their sight. Here ends this holy gospel. (063r)

Here begins the holy gospel written by Saint John in the twentieth chapter of his book. Six apostles were gathered in one house in Jerusalem after supper. On a Saturday evening, Saint Thomas Didymus came to them. The apostles told him, “Thomas, we have seen the Lord.” Thomas answered, “I will not believe unless I see the marks in his hands and put my finger into his wound.” (063v)

Jesus Christ, who had risen from the dead, came among the apostles while the doors were closed. He said, “You have received the commandment, and you will judge.” Then he turned to Thomas and said, “Put your finger into my wound. You believe because you have seen. Blessed are those who have not seen and yet believe.” Here ends this holy gospel. Saint Thomas knelt before Jesus and said, “My Lord and my God, have mercy on me, for I sinned against you.” (009r)

Thomas believed that Jesus is truly the Son of the living God and blessed him. Jesus had mercy on Thomas’s sin and said that from that day he would show mercy to every pagan and Jew who believed in Jesus Christ. Here ends the apostle’s holy gospel. Blessed be the Lord. Here ends this holy gospel. (009v)

Saint John writes in the tenth chapter of his book that after supper Jesus spoke to the apostles about himself as the good Lord and about his sheep. (009v)
· · ·
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The Lord knows his sheep. Jesus told of a king who had two shepherds: one who faithfully kept his household and another who worked only for wages. When a wolf came to carry off a sheep from the king’s flock, the hired shepherd abandoned it. The good shepherd rescued the sheep, returned it to the flock, and kept it safe. Jesus said, “The good shepherd lays down his life for his sheep. I am the gate of the sheep. They hear my voice and follow their shepherd. I have other sheep, and I will bring them also. There will be one flock and one shepherd.” Thanks be to the Lord. Here ends this holy gospel. (064r–064v)

Here ends this holy gospel. Saint Matthew wrote in the last part of his book that on [the thirty-third day] Jesus warned his apostles: “Beware of false prophets. They come to you dressed like lambs, but inside they are pagan and evil, like ravening wolves. They falsely confess the Lord’s name. You do not gather figs from thistles or grapes from thornbushes. A good tree bears good fruit and cannot bear the fruit of hell. An evil tree cannot bear good fruit, but produces every kind of evil.” Jesus preached this because many people would cry out at the Lord’s judgment over their sins. (065r–065v)

The person who speaks of the Lord from the heart goes to him. The Lord saved Adam’s children so that they might enter the many homes in their Father’s heavenly house. Those who reject him go into the fire of hell, where there is weeping and grinding of teeth forever. Not everyone who says, “Lord, Lord, Lord,” will be saved and enter the Father’s house. Each person will be judged before the Lord, his angels, and God the Father. Amen. Here ends this holy gospel. (066r)

Here begins the holy gospel written by Saint John in the fourteenth chapter of his book. At the Last Supper Jesus spoke to his apostles about love: “Whatever you ask of my Father in my name, you will receive from heaven through Christ.” As they traveled, Jesus asked his apostles about the Lord’s Son. (066v)

“What do you think of him? Whose son is he?” The apostles answered, “We believe that you are truly the Son of the living God.” Jesus said, “If you believe that I am truly the Son of the living God, hold fast to that belief. I am going to my death, but I ask you to keep my flock. You are my apostles. You now grieve deeply for me, and all of you will mourn when I die.” (067r)

The Lord died and rose again on the third day. Faith in him remains forever. Amen. The apostles believe in one God. No one outside this faith is saved, but whoever believes in Christ is saved because that person belongs to the one Lord. Here ends this holy gospel. Saint Paul the apostle says that whoever asks in Jesus’ name is saved. (067v)

Paul gives his brothers three things to ask in Jesus’ name if they wish to be saved. First, love the Most High Lord with all your heart and love every person as your neighbor. Second, believe and ask the Lord Jesus in his name. Third, ask in Jesus’ name to be saved by him. The person who does these things will be saved. Here ends this apostolic gospel. (068r)

Here begins the holy gospel written by Saint John in the sixteenth chapter of his book. At the Last Supper Jesus told his apostles, “I am going to my Father. I must leave heaven and earth and go to my death. I will die for you, but the Holy Spirit will not leave you. When I die, I will send the Spirit to you, and he will convict the world in three ways: first of sin, second of righteousness, and third of judgment.” (068v)

“The Holy Spirit will come to you, and through him you will receive every good gift in humility. The apostles will speak in new languages, and you will see many miracles. The words spoken in the Old Testament remain alive and will be fulfilled before the day of judgment, when many more signs will appear.” Here ends this holy gospel. Here begins a holy gospel attributed to Saint Luke in the last part of his tenth chapter. At the Last Supper, Jesus spoke to his apostles about the vine and his Father’s vineyard. (069r)

“I am the vine, you are the branches, and my Father tends the vineyard. He takes every branch that bears nothing, cuts it off, and throws it onto the road. Whoever remains in me is sustained by me, and I remain in that person.” Jesus told his apostles, “Understand what I am saying to you. Whoever keeps my law and my commandment of love remains in me.” (069v)

The Lord remains in his Father’s house. Every branch that bears good grapes is kept by the Father, but the branches from the evil vineyard are gathered and thrown into the fire. There is weeping and grinding of teeth forever. Jesus then said, “As my Father loves me, so I love you. Remain in this love.” (070r)

The apostles kept the Lord’s ten laws of love. Jesus said, “First love the Lord. Whatever you ask of my Father in my name, you will receive.” Here ends this holy gospel. Saint Paul also says that whoever asks in Jesus’ name is saved. He gives three things to ask for if a person wishes to be saved. The first is this. (070v)

Love the Most High Lord with all your heart and love every person as your neighbor, and you will be saved. Second, believe and ask the Lord Jesus in his name. Third, ask in the Lord’s name to be saved by Jesus. Whoever does this will be saved. Here ends this apostolic gospel. Here begins the holy gospel written by Saint Luke. At the Last Supper, Jesus told his apostles, “You will be driven out.” (071r)

“You will be expelled because you listen to and speak in the Lord’s name. The Jews put your Master to death, and each apostle will suffer sorrow because of him. Yet after a little while your sorrow will turn to joy. A woman grieves while giving birth, but once her son is born she no longer remembers the pain because of her joy in the child. In the same way, your great sorrow will become great joy in the year of judgment.” Here ends this holy gospel. (071v)

Here begins the holy gospel written in the twenty-fifth chapter of his book. After Christ’s crucifixion, the apostles sat at a table in the Jerusalem house where Jesus had eaten the supper. Jesus appeared among them, sat at the table, and rebuked them for their unbelief. [27] (072r)

Jesus said, “Go among all people and baptize them in the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit. Everyone who is baptized and believes in the Lord is saved. No one who does not believe is saved. Whoever does not believe is damned. Those who believe will work many miracles in the Lord’s name: the blind will receive sight, and the dead will rise.” (072v)

“In the Lord’s name, believers will cast evil spirits out of people. They will handle serpents without being bitten and drink deadly poison without becoming ill. They will lay their hands on the sick, and the sick will recover. They will perform all these miracles in the Lord’s name.” Jesus said, “I am going to my Father, and I will send the Holy Spirit to you. The apostles will speak in new languages.” (073r)

Jesus told his apostles, “Go to the mountain today, for I am about to leave the whole world and return to my Father.” As he walked away, he turned to them and said, “Peace be with you.” He continued along the road, then looked back a second time and repeated the greeting. [On Monday the apostles recognized the Lord.] He turned a third time, a fourth time, and a fifth time, each time saying, “Peace be with you.” (073v)

Jesus was received into glory with his Father forever. Amen. At the judgment he will confess his people before the Father, who will judge the living and the dead. Mary, his mother, blessed all the apostles. Jesus rose into the sky, blessed the whole world, and was taken into eternal glory. Saint Peter then asked, “Master, how should your apostles pray?” (074r)

Jesus answered, “Our Father, may your holy name be honored forever. May your kingdom come and your will be done throughout the world, on earth as in heaven. Give us our daily bread. Forgive our trespasses as we forgive those who trespass against us. Lead us into what pleases you and deliver us from evil. Amen.” Saint Matthew wrote this in his gospel. Peter asked a second question: “Master, when will the year of judgment come?” Jesus answered, “In two thousand years.” (074v)

Peter asked a third question: “Master, how should the apostles write the Lord’s good news?” Jesus answered, “Write it first literally and then figuratively.” The eternal gate opened for Jesus, and he entered the glory of heaven. His light withdrew from the world and shone upon God’s apostles. Then two angels in white appeared and said, “Men and apostles, why do you stand looking toward the Lord’s glory?” [Jairus.] (075r)

The angels said that Jesus, who had departed into eternity, would return at the end to judge the living and the dead. They told the apostles to go and do the Lord’s work. The apostles accepted the angels’ words. Here ends this holy gospel. Jesus Christ taught them to love the Lord with all their heart, and the apostles prayed to the Father through his Son. (075v)

The first chapter of an apostolic letter says that [in the thirtieth year, after three days, five months, and three more days], Jesus left the apostles. Saint Peter asked the Most High how often he must show mercy when a brother sinned against him. Jesus answered, “Peter, Peter, have mercy on your brother. If a sinner comes to you and asks for mercy, give it to him.” The merciful man then cried out to Jesus Christ. (076r)

[He departed across the water of heaven, and Peter walked.] Jesus said, “Peter, if another apostle sins against you and admits his sin, forgive it. A person may commit many sins: he may be a thief, a robber, a shedder of blood and killer of men, an adulterer, a proud man, or a drunkard. He may be burdened under many yokes.” Peter spoke to Jesus about pride and humility, and about how a person is damned when he dies. (076v)

Like Adam, a person who truly repents may receive mercy and be freed even from the sins of wealth and judgment spoken of by Saint Paul. Jesus said, “Forgive. A person who repents of one sin is saved. Even someone who has hidden seventy times seven sins may repent before Jesus Christ and be saved. But whoever remains in sin is damned. Peter, if your brother will not listen to you, take the matter to the church. First speak to him alone, then take two or three brothers as witnesses.” (077r)

Jesus asked Peter whether he loved him more than the others. He then said, “If an apostle sins, go to his house and rebuke him privately. If he listens, receive him. If he refuses and acts like a pagan or tax collector, leave him. Go a second time with two others and rebuke his sin before them. If he still refuses, go a third time and bring the matter before the church.” (077v)

Rebuke a person for his sin so that he may turn from it and be restored. Do not judge merely by outward appearance. A false judge condemns the righteous by judging falsely and will remain in evil forever. A true judge judges each person truthfully. The Lord teaches this through every scripture, prophet, church father, forefather, and evangelist. (078r)

The Most High rules all peoples in eternal glory with the nine orders of angels. Saint Paul writes that Jesus Christ will judge every nation for every idle word. Each person must give an account of every good, merciful, and loving word and deed. The Lord shows mercy and gives each person a reward. [The firstborn is damned; the rest are taken from the bosom and condemned to everlasting torment and fire.] The nine orders of angels stand with the Lord. (079r)

Saint John writes in the sixteenth chapter of his book that Jesus told his apostles at the Last Supper, “I am going to my Father in the heavenly kingdom. I must go away and die. If I do not leave, the Holy Spirit will not come to you. When I die, I will send him. He will convict the world first of sin, second of righteousness, and third of judgment. You will receive the Holy Spirit, and he will guide you.” (080r)

“He will give you every good thing in humility. The apostles will speak in new languages and work many miracles. The living words of the Old Testament will be fulfilled before the day of judgment.” Here ends this teaching gospel. Here begins the holy gospel written by Saint Luke in the second chapter of his book. After Christ’s crucifixion, the apostles remained in prayer with the Virgin Mary in the room where Jesus had eaten the supper. The text counts ten years and says this continued for another ten years. (080v)

Saint Peter told the apostles, “Understand that the Lord sends the Holy Spirit, and the Spirit comes to Peter the rock.” The Virgin Mary was with them when the Father sent the Holy Spirit from heaven. As the Spirit had come upon Father Abraham, he now came upon the eleven apostles and Mary. Jesus had said that his Father would send his own Holy Spirit from heaven to them and to his mother. The Father, Son, and Holy Spirit are one God. The people had crucified the Son. (081r)

The Spirit appeared in the form of holy fire and filled the apostles, Mary, and the Jews. Cloven tongues appeared with the sound of a mighty wind, in a form like a dove within the fire. The Jews saw the fire descend upon the house where Mary and the apostles were praying. They said that this was the power of the Lord. (081v)

The apostles believed as the sound of the wind reached the Jews. The Jews entered the house where the apostles and Mary were praying and heard the heavenly words. The apostles and Mary gave thanks to the Lord God. The people of Jerusalem heard the apostles speaking in different languages and were amazed that the Holy Spirit had come from heaven. Many Jews came to believe in Jesus Christ. (082r)

Every man and woman, Jew and apostle, received the Holy Spirit. After two years and three baptisms, three thousand Jews were baptized. [One son and seven sons.] They received the Holy Spirit, believed in Jesus Christ, and would go to heaven. Here ends this holy gospel. The Holy Spirit proceeds from the Father, while the Son sits with the Father. Consider the sun: it has three good properties. (082v)

The first property of the sun is light, the second is warmth, and the third is the sun itself. Its light signifies the Son of God, its warmth signifies the Holy Spirit, and the sun signifies the Father. Light and warmth proceed from one sun, just as the Son and the Holy Spirit proceed from the Father. The three share one form, for there is one God. Through his power heaven and earth quake, and he has prepared his dwelling in heaven and on earth. [28] (083v)

In the sixtieth year after Jesus Christ was condemned, Saint Augustine went to the seashore because he wanted to understand how the Father, Son, and Spirit could be three and yet one God. At sunset he found a little child sitting on the shore. The child had dug a pit and was using a spoon to carry water from the sea into it. [29][30] (084r)

Augustine asked what the child was doing. The child answered, “I am emptying the sea into this pit.” Augustine asked whether such a thing was possible. The child told him that he would empty the sea sooner than Augustine would understand the Trinity. Augustine left and later wrote down the lesson for many people. Believe truly in one God, the God of heaven and earth. Whoever keeps God’s law and turns from sin is saved and will never die. Amen. Saint James says this in his apostolic letter. (084v)

Saint James says that whoever breaks one of God’s commandments becomes a transgressor of the whole law. The law belongs to the Lord. In the Old Testament, Father Abraham received ten and one commandments from an angel. [The Lord of the Jews, Jesus, the apostle to the Gentiles and the most high serpent,] is the Son of the living God. Jesus Christ gave his soul on the cross and shed his blood for humanity, redeeming people from the fire of hell. Keep the ten laws, believe truly, and be baptized in the name of one God. (085r)

Whoever keeps the law of the God of heaven and earth and turns from sin is saved and will never die. Amen. Saint Augustine tells all people to believe forever in the almighty God. The prophet Elijah also speaks of this. It is written by holy Moses that Elijah knelt and called fire down from heaven. Water had been poured over the place, yet the Lord’s fire pierced it. This was the third destruction. (085v)

Forty-six years later, Saint Elijah knelt and prayed, giving thanks to the Lord. Fire came from God’s gate in heaven and became a torch. An angel told Elijah, “This signifies the Lord, the Lord of angels.” Elijah took the torch, and it gave light to [four and four people]. Then Elijah went in a small chariot and remained for eighty days. Holy Moses wrote this in the Old Testament. (086r)

The torch signifies the good news brought by the Father’s angel to the blessed Virgin Mary: she would bear one son, the Lord Jesus Christ. The torch also signifies the Virgin herself. Mary conceived the Lord, and Jesus saved the whole world. Heaven and earth together signify Jesus Christ. The fire signifies the Lord: God the Father, Jesus Christ, the angel, the Holy Spirit, Mary, and the apostles [serve] one God. Like the unconsumed fire, this sign endured until Jesus Christ was crucified at the age of thirty for the whole world. (086v)

Whoever eats [the body of] the Son of God is saved; [whoever refuses it] is damned. Elijah’s torch signifies the blessed Virgin Mary, for at Christ’s coming the light shone from her. One man died on the cross so that all people might escape death. God can do everything. As the sun, its light, and its warmth are one, so God rules the earth and the highest heaven and can make heaven and earth quake. (087r)

Saint Matthew the apostle writes that a little one received in Jesus’ name is saved and belongs to heaven. Whoever rejects such a child will be judged by Christ and damned. Anyone who causes a little one to sin is blind to God, and riches make that blindness worse. (087v)

A rich man sees a blind beggar sitting beside the road and asking for alms in Jesus’ name. If the rich man refuses him, his wealth condemns him forever. It is written that the damned are buried in evil. At death, the soul remains in purification until the day of judgment. After judgment, the condemned soul remains in evil forever. [31] (088r)

Here begins the holy gospel written by Saint Luke in the sixth chapter of his book. Jesus told his apostles and the Jewish people about a rich man who dressed in purple and feasted every day. A poor man named Lazarus came to his house. Lazarus was covered with sores from head to foot and begged while the rich man dined richly at his table. (088v)

Lazarus asked the rich man for alms, but the man drove him away. Covered with sores, Lazarus lay alone outside the gate and longed for the crumbs that fell from the rich man’s table. The rich man’s dogs came and licked his sores. The dogs showed Lazarus more mercy than their master did. Lazarus died, and angels carried him into the glory of heaven and placed him in the bosom of the forefather Abraham. (089r)

The rich man also died and was buried in evil. Suffering in hell, he looked up and saw Lazarus in Abraham’s bosom. He cried, “Father Abraham, send Lazarus to dip the tip of his finger in water and cool my tongue, for this flame torments my soul.” Abraham answered, “Son, remember that you received good things in your lifetime, while Lazarus received evil. Now he is comforted, and you are tormented. He once received only the crumbs that fell from your table and the mercy of your dogs.” (089v)

Abraham said, “A great chasm is fixed between us and you. No one can cross from the netherworld to Abraham’s bosom.” The rich man cried a second time, “Father Abraham, send Lazarus back into the world. I have [two] brothers. Warn them so that their sins do not bring them into this torment.” Abraham answered, “Your brothers have the prophets, who preach against evil. Let them listen.” The rich man cried out a third time. (090r)

“Father Abraham, they will believe if the poor man Lazarus rises bodily from the dead.” Abraham answered, “If your brothers will not believe the prophets and their good preaching, they will not believe even if Lazarus rises from the dead.” Here ends this holy gospel. Here begins the holy gospel attributed to Saint John’s second chapter. Nicodemus came to Jesus by night because he feared the Jews. [32] (090v)

Nicodemus believed that Jesus was truly the Son of the living God and had come from heaven. Jesus told him, “Unless a person is born again, that person cannot be saved.” Nicodemus asked, “How can this happen? Can a man enter his mother’s womb a second time and be born into the world again?” (091r)

Jesus answered, “I do not mean that a man must be born from his mother a second time. He must be born of water and the Holy Spirit. Whoever receives that birth is saved; whoever does not is damned. Nicodemus, I have taught you about heaven and earth, yet you still do not understand how a person enters the world to come. God the Father loved the world so greatly that he gave his only Son, Jesus.” (091v)

“Whoever believes in the Father’s only Son, Jesus Christ, is saved. No one who refuses to believe is saved. Whoever does not believe is damned. The Father did not send his Son to condemn the world, but to save it through his death. Whoever believes in the Lord and his Father believes in one God. The person who believes in the only Son is not condemned, but the unbeliever is condemned already.” (092r)

Jesus said, “The person who does evil will not come to the light but loves darkness. The person who lives by truth loves the light and comes into it.” Here ends this holy gospel. Love the Lord with all your heart. Here begins the holy gospel written by Saint Luke in the fourteenth chapter of his book. Jesus told his apostles and the Jewish people that a rich lord prepared a great supper and invited many guests. (092v)

When the meal was ready, the rich lord told his servant, “Go and tell the invited guests that everything is prepared.” The servant went to the first man, who answered, “I have bought a piece of land and must go to see it. Please excuse me.” The servant then went to the second guest. (093r)

The second man said, “I cannot come. I have bought five yoke of oxen and must go into the field to try them. Please excuse me.” The third said, “I have married a wife and must go, so I cannot come.” The servant returned and reported their answers. The lord told him, “Go into the streets and roads, through the town and out to its gate. Bring in the poor, the one-eyed, the blind, the hungry, and the lame so that my house may be filled.” (093v–094r)

The servant went out, found the people, and brought them into the lord’s house. He said, “Lord, it is done, but there is still room.” The lord answered, “Go farther out and compel the people you find to come in.” A Jew at the table rose and cried, “Blessed is the one who will eat bread in the kingdom of God. The one-eyed and the blind will inherit heaven and earth.” Jesus answered him and ended the account of the rich lord who invited many to his supper. [A thief came to the rich lord’s meal.] Here ends this holy gospel. (094v)

Here begins the holy gospel written by Saint John in the sixth chapter of his book. Jesus told his apostles and the Jewish people, “You will eat of me and drink of me forever.” At the Last Supper he took a baked loaf, blessed the bread, and set it before the apostles. (095r)

Jesus took a cup of wine, poured water into it, and blessed the wine and water. He said, “Whoever eats this bread and believes in the Lord belongs to him. Whoever believes and receives the holy Host from the altar will live forever.” The Jews asked, “How can this man give us his body to eat and his blood to drink?” Jesus told them that the mystery was hidden from them and urged them to believe that he is the true Son of the living God. “My flesh is true food, and my blood is true drink. Whoever eats this bread will live forever. Your fathers ate in the wilderness, but this is the bread of life. I came from my Father into this world and will return to the living Father. Whoever believes in me lives in the Lord forever. Whoever keeps my commandment and my law of love remains in me, and I remain in that person.” The Father, the Son, God, Jesus, the Holy Spirit, Mary, Christ, the apostles, and the angels remain with that person and lead him into the heavenly land. (095v–097r)

The whole company of heaven remains hidden with that person forever. Amen. Jesus said that whoever eats the holy Host from the altar [at the thirty] will not die but live forever. Amen. Here ends this holy gospel. Love the Lord with all your heart. Here begins a holy gospel attributed to Saint Luke. On the thirtieth day of the first year, Jesus went out to preach. (097v)

Jesus preached among the leaders of the Jews, his apostles, and the people: “The eye is the lamp of the body. If your eye is sound, your whole body is filled with light. If sin comes from your heart and makes your eye evil, your whole body is filled with darkness. Take care that you do not sin in your heart against the Lord and God the Father.” (098r)

Jesus continued, “No one lights a lamp and hides it. A clean lamp fills everything around it with light. It is placed on a stand so that everyone may see.” Here ends this holy gospel. Love the Lord with all your heart, and may the Lord have mercy. Saint John says that God sustains heaven and earth. Whoever supports another living person in this world and brings healing is received by God. (098v)

Whoever receives another person receives God. Whoever confesses Jesus Christ as the Son of God has the Lord within him. Love your brother as your neighbor. If a rich man sees his brother in need but refuses to love him, how can the unseen God remain in him? Saint Matthew says that whoever loves his neighbor belongs to the kingdom of heaven. Anyone who claims to love God while hating his brother is a liar. (099r)

If someone says, “I love God,” but hates his brother, he is a liar. How can he love the Most High God, whom he cannot see, when he hates the brother whom he does see? A rich man who wishes to love God must first love his brother as his neighbor. Whoever does this good will inherit the eternal land and be saved from evil forever. Amen. The Lord’s apostles must love every person in this way. (099v)

The person who loves his neighbor inherits the eternal kingdom from the Lord, the Father, the Son, and the Holy Spirit. The prophet Elijah was taken into heaven by fire. Miracles followed: the blind received sight, the dead were raised, the lame walked, and the sick and possessed were healed. A pagan scholar and a church father ask whether Elijah performed these miracles. (100r)

The church fathers and pagan scholars wrote about the tomb, heaven, earth, and the Most High hidden for three days. Saint Augustine wrote three things about Elijah. The Lord God first [made] the sun and moon, and Elijah still lives. [From Adam came fifty, then seven people, making five hundred and thirty.] In Jesus’ thirtieth year he said, “Destroy this [temple].” It had been built over forty-six years. (100v)

Saint Elijah knelt and prayed to the Lord God, and fire came down. An angel of God spoke to him, and Elijah was taken up into heaven. Noah and Elijah remain alive until the day when they will return to earth and bear the sword against the evil one. Antichrist will be born of a prostitute. He is the chief evil and the son of the devil. [33] (101r)

Before the gospel, Saint Luke gives thanks to the Lord God for his holy mercy, his gate, and the many homes in his house. The church fathers wrote that many holy forefathers longed to see Jesus Christ, the consolation of Israel. One man who received that promise was Simeon. (101v)

Simeon took the Lord Jesus Christ into his arms. Later the apostles and the Jewish people saw the Lord for themselves. When Jesus was thirty years old, he went from town to town, temple to temple, and field to field. His apostles went out into the world as he preached the gospel and performed many miracles: the blind saw, the dead rose, and the lame walked. (102r)

The Lord healed the sick and those possessed by the evil one. He suffered on the cross for human sin and for the good of the whole world. He spoke to the thief and redeemed humanity from the fire of hell. At his crucifixion the sun and moon grew dark, the earth quaked, and the rocks and stones split. Every creature humbled itself and mourned. Christ died on the cross and was laid in the tomb. (102v)

While the Lord’s body lay in the tomb, his soul went to God the Father in heaven. [An angel remained with Jesus, and he rose after prayer.] The devil stayed in the tomb, while the Lord descended into hell, destroyed its power, and redeemed humanity from its fire. He had carried the cross on his shoulder for the souls of the whole world. Jesus came from the eternal Lord God and Father. (103r)

The Lord rescued the lost sheep from the wolf and redeemed the Father’s souls from the face of the earth. He gathered the lost sheep into heaven forever. Amen. All people are called to believe in the heavenly Lord. A church father speaks of Mary, Jesus, God, Christ, the angel, and the lost sheep. Saint Anne gave birth [to Mary], and the commandment of mercy went out to the whole world. (103v)

The blessed Virgin Mary was born from Anne, and Jesus Christ came from Mary. The Lord entered the world, preached the gospel, and worked many miracles. He suffered for human sin and for the whole world. He was crucified and shed his blood for humanity, redeeming people from the fire of hell. Everyone who believes that he is the true Son of the living God is saved. No one who does not believe is saved. Whoever does not believe is damned. (104r)

Here begins the holy gospel written by Saint Luke in the tenth chapter of his book. Jesus told his apostles and the Jewish people, “Blessed are the eyes that see the Lord and the things that you apostles see. Many holy fathers, church fathers, prophets, kings, and emperors longed to see what you see, but did not see it.” Then a teacher of the law stood up among the Jews. (104v)

The teacher tested Jesus by asking, “What must I do to gain eternal life?” Jesus answered, “What is written in the scripture? How do you read it?” The man quoted the sixth chapter: “Love the Most High Lord God with all your heart, all your soul, and all your strength, and love your neighbor as yourself.” Jesus said, “You have answered correctly.” (105r)

The Jew continued proudly, “Who is my neighbor?” Jesus answered with a story. A man set out through the wilderness toward Jericho and fell among robbers. [34] (105v)

The robbers stripped the man, beat him, and left him half dead and half alive. A priest, a descendant of Abraham, came along the road, saw the wounded man, and passed by. A Levite, a descendant of the scripture, came next and also passed him without helping. (106r)

A Samaritan, a living servant of the Lord, found the man and had compassion on him. He poured wine into the wounds and bound them. Then he lifted the man onto his own shoulder, carried him to an inn, and entrusted him to the innkeeper. He gave the innkeeper two denarii and said, “Take care of him. Whatever more you spend on him, I will repay.” (106v)

Jesus asked the Jew, “Which of the three was a good neighbor: the descendant of Abraham, the man of the scripture, or the Samaritan?” The Jew answered, “The one who showed mercy.” Jesus said, “You are right. Go and do the same, and the kingdom of heaven will be yours.” Here ends this holy gospel. Saint Matthew says that one denarius signifies the faith of the Old Testament. (107r)

Saint Augustine says that the two denarii signify the birth and death of Christ, as well as the Old and New Testaments. Give thanks to the Lord God and do what pleases him. Here begins the holy gospel written by Saint Matthew in the fifth chapter of his book. Jesus told his apostles and the Jewish people, “You are the salt of the world. If salt loses its taste, it is good for nothing. It is thrown out and trampled underfoot. You are also a city on a high hill, which cannot be hidden. Let people see your good works. Whoever loves and believes in the Lord, receives his teaching, and shows mercy will enter the Father’s house, where there is joy forever. No one lights a lamp and hides it under a bushel. A person places it on a stand so that it gives light to everyone in the house. You are the lamp of this world, so learn from Jesus and the holy gospel. Whoever obeys scripture and teaches it rightly will be called great and will see the joys of heaven. Whoever teaches it falsely will be judged.” (107v–109r)

Whoever does not keep the teachings of scripture will not see the joys that come from the Father. Here ends this holy gospel. Love the Lord God. Here begins the holy word attributed to Saint Luke’s ninth chapter. Jesus went toward Jerusalem and climbed the Mount of Olives opposite the city. Looking down from Bethphage, the Son of God cried, “Jerusalem, Jerusalem!” (109v)

Jesus wept over Jerusalem because he foresaw its misery. He said, “An army will come against you. Your enemies will surround and hem you in because you did not recognize the time of your visitation. They will take your people captive, crucify and condemn them, and leave no stone upon another. Many will die of hunger.” (110r)

The Romans later destroyed Jerusalem under Vespasian and his son Titus, leaving no stone upon another. Jesus entered the Jerusalem temple and found merchants and sellers of doves inside. He made a whip from small cords and drove them all out. He said, “This is my Father’s house of prayer, but you have made it a den of thieves.” [From there the account continues until Palm Sunday.] Here ends this holy gospel. [35] (110v)

All the writings speak of five sorrows of the Son of God. The first sorrow is unclear in this passage: [then the Lord God destroyed five]. The second concerns his coming to Bethlehem, for Jesus foresaw the great suffering that his coming would bring. The third occurred on Palm Sunday, when he sat looking at Jerusalem. Jesus did not grieve for its houses or buildings. He wept for the people he had created, because he foresaw what would happen to them. (111r)

The people would be scattered. Twenty-four years after the execution of Christ, the Romans came under Vespasian and his son Titus. Father and son destroyed all Jerusalem to the ground, leaving no stone upon another. They brought such misery that the people died of hunger. A mother even ate her own son. [36] (111v)

Those taken captive were crucified or sold. Thirty people were sold for one denarius, and nine hundred for thirty denarii, because Judas had sold Christ for thirty denarii. The fourth sorrow occurred on Holy Tuesday, when the Lord stood at the tomb of Lazarus. (112r)

Jesus was deeply grieved because Lazarus had lain in the tomb for three days. The fifth sorrow occurred on Good Friday, when Christ was crucified. Jesus grieved not only at his own death, but for the believers whom he foresaw would be scattered. Their hope is the heavenly Jerusalem. Here ends this teaching from the holy gospel. On judgment day an angel will divide the people into two groups. (112v)

At judgment one group will be sent through the gate to evil, while the other will be taken into the kingdom of heaven, where there is great joy. Here begins the holy gospel, attributed to the first chapter of Saint Matthew. Jesus told his apostles and the Jewish people that the Lord God had two sons: the angel and the soul. The younger, the son of the soul, asked the Father for his share. (113r)

The younger son took his portion of the Father’s wealth and went to a distant city. He lived wastefully in that land for many years until nothing remained, and then he became hungry. His endowment had been sight, speech, hearing, love, mercy, faith, and righteousness, which the text calls the five senses of the Father. Having squandered them, the son of the soul hired himself to a swineherd. [37] (113v)

The swineherd was evil, and the son of the soul began feeding his swine. At last the sinful son came to his senses and said, “My Father God’s hired servants have more than enough good bread, while I have nothing. Lord God, have mercy! I will humble myself and return to my Father.” (114r)

The younger son returned to his Father God. When he saw the Father from afar, he remembered that he truly was God’s son. He came before the Father, knelt, and pleaded, “Father, I have sinned against you and the Lord God.” The Father had mercy on the son of the soul. (114v)

The Father forgave the son of the soul and sent his servants—the holy apostles, the teaching, and the angel—to bring the finest robe. The Lord’s robe is love, mercy, God, and righteousness. Through the apostles, the teaching, and the angels, the son returned to God’s law and faith. They brought him into his Father God’s house. [38] (115r)

There is joy there forever and ever. Amen. The elder son, the firstborn, was away in the field. He heard the rejoicing of the apostles, the teaching, and the angel coming from the Father’s heavenly house. The elder son represents the angel, while the younger represents the soul that had been dying and now returned to the Father’s house in the heavenly city. (115v)

The firstborn was the angel of the Father God. The Father gave him the world’s goods and the bread of love, and the angel shared in the Father’s joy over the son of the soul. The Father had restored the son’s wealth: sight, speech, hearing, love, mercy, faith, and righteousness, which the text calls the five senses. The Father told the angel, “This son of the soul was lost and has been found. He was dead, has risen from death, and is saved.” Here ends this holy gospel. (116r)

This word before the gospel is attributed to Saint John the Baptist. When Jesus was twenty-nine years old, John preached on Mount Carmel. Four groups went there to be taught by him: soldiers, Pharisees, farmers, and sinners. The soldiers came first. (116v)

The Pharisees were the second group, the farmers the third, and the sinners the fourth. The soldiers asked John, “How shall we be saved?” Saint John the Baptist answered, “Give alms for God’s sake, care for the blind, and be merciful and righteous. Then the kingdom of heaven is yours.” The Pharisees then came to be taught and asked, “How shall we be saved?” (117r)

John answered the Pharisees, “You are righteous people. Preach and teach sinners how sin is redeemed. Be merciful and righteous, and the kingdom of heaven is yours.” The farmers then asked how they could be saved. John said, “Till the ground and live rightly. Give alms for God’s sake to the blind, and be merciful and righteous. Then the kingdom of heaven is yours.” (117v)

The sinners also came to John and asked, “How shall we be saved?” Saint John the Baptist answered, “Love the Lord God with all your heart, all your soul, and all your strength, and love your neighbor as yourself. Be merciful and righteous, and keep God’s commandments. [A hundred sins …] You will be saved. Amen.” (118r)

Whoever loves the Most High Lord God with all his heart and keeps God’s commandments will possess the kingdom of heaven. Everyone who believes that Jesus Christ is the true Son of the living God is saved. No believer is damned. Here begins the holy gospel, attributed to the seventh chapter of Saint Luke. When Jesus was thirty years and one day old, sinners and publicans drew near to him. The Pharisees and scribes murmured because he spoke as the Son of God. Jesus asked them, “If a man has one hundred sheep and loses one, does he not leave the other ninety-nine in the wilderness and search for the lost sheep? When he finds it, he lifts it onto his shoulders.” (118v–119r)

He carried the sheep home on his shoulder and called his friends and neighbors, saying, “I have found the sheep that was lost. Rejoice with me!” There is greater joy over that sheep than over the other ninety-nine. Jesus then spoke of a woman who had ten drachmas and lost one. The woman is Eve, and her lamp is Mary’s Son, born and crucified. By that light Eve found the lost drachma, the kingdom of heaven, and rejoiced over Christ’s death. (119v)

Eve rejoiced more over the one drachma than over the other nine under the law. Here ends this holy gospel. Jesus explained the parable to his apostles and the Jewish people. The one sheep belongs to the Lord, while the other nine represent the nine orders of angels in the kingdom of heaven. The Lord bowed down from Father God in heaven among the many angels. One of them was the hidden angel, [and the second angel]. This happened for forty days. [39] (120r)

For forty nights the hidden angel remained among the angels of heaven before turning to evil. One angelic order then fell. The Lord came from Father God to establish a tenth order. The fallen order’s place will remain empty until judgment day, when the Lord will fill it with the redeemed. Father God, the Son, Jesus, the Holy Spirit, Mary, Christ, the apostles, and the angels will judge the living and redeem the dead. (120v)

The sheep represents the righteous people who believe in the Lord and Father God. Their neighbors and friends are the angels and apostles, forever and ever. Amen. Jesus then explained the baptized creature through the woman who lost one drachma. The lost coin represents one of the ten orders in the kingdom of heaven: the order that bowed down from Father God among the angels and fell into evil. Jesus then said: (121r)

“The Holy Spirit proceeds from Father God to the Son.” The Father, Son, and Spirit resolved to form man in their image and likeness. They made man and every living creature, and gave Adam a soul, hearing, and sight. The Father, Son, and Holy Spirit are not many gods. They are one God. Father, Son, and Spirit then came forth from the kingdom of heaven into this world. (121v)

Lord God formed Adam from the clay of the earth and breathed a soul into him, making him alive. The Lord—the Father, Son, and Spirit—then took Adam into Paradise. [Every heart is Adam’s heart, the Lord, the Father, the Son, and the Spirit.] Jesus said that Adam had received every good thing from Father God in heaven. He knew neither hunger nor thirst. (122r)

No living thing died there. Sin would bring Adam hunger, thirst, and death. The Lord placed one law upon him: “Do not eat from this tree, or through that evil sin you will die.” Adam ate there and died. The first teaching then tells how Adam slept in Paradise. The Holy Spirit entered the garden, and Lord God took a rib from Adam and made the woman. Then Adam (122v)

laughed and said, “This is bone of my bones.” The two souls were called one. The Lord—Father God, the Son, and the Spirit—returned to the kingdom of heaven. Eve went through the Garden of Eden to the tree that stood in its midst, the tree forbidden by God’s law, and saw a serpent. The serpent told her to eat its fruit. Eve answered that Adam had told her the commandment: “You shall not eat.” The serpent said, “Eve, eat, and give some to Adam.” (123r)

Eve took the fruit and ate it, and Adam also ate. They came to know good and evil as Lord God knew them. The serpent had deceived Eve, who plucked the fruit and gave it to Adam. Their eyes were opened. Eve saw that Adam was naked, and Adam was ashamed. Their sin brought death, so they hid from the Lord—the Father, Son, and Spirit—as the hidden angel had done. (123v)

The hidden angel had bowed down from Father God in heaven and fallen toward hell. The Lord—the Father, Son, and Spirit—now came from heaven into the Garden of Eden. The second teaching says that he entered Paradise and called through the Spirit, “Adam, where are you?” Lord God, the Father, Son, and Spirit, spoke these words to Adam. (124r)

Adam answered the Lord—the Father, Son, and Spirit—saying, “The woman Eve gave me the fruit, and I ate.” The Lord then questioned Eve. She answered, “The serpent gave me the food and deceived me.” Jesus then spoke the judgment of Father God to Adam: (124v)

“Adam, you did not keep the law and commandment laid upon you. You must till the ground and take your food from the earth.” Eve would pine and suffer pain in childbirth. The earth was cursed because of this evil, and the serpent would crawl upon it. All this happened because the serpent deceived the man and woman. (125r)

Death entered among Adam and Eve. The Lord—the Father, Son, God, and Spirit—drove them out of the heavenly garden and onto the earth. Lord God stationed an angel there with a flaming sword. [The serpent crawled out and was cast from the Garden of Eden.] (125v)

He placed the sword-bearing angel, a cherub, at the gate of the Garden of Eden. The third teaching then returns to the parable. Jesus said, “This is the drachma that was lost.” Adam and Eve lost it through the evil sin of eating. The Lord—the Father, Son, and Holy Spirit—cast them out, and they fell toward the evil of hell. The serpent had taken from them the goodness of God’s one commandment. (126r)

The Lord—the Father, Son, and Spirit—went to recover what Adam and Eve had lost through the serpent. Jesus said that it could be found only through redemption and the mercy of Father God’s angel. The Lord was born of a mother through divine love. Through his birth and the cross he redeemed humanity and found the drachma, the eternal kingdom that the serpent and the hidden angel had caused them to lose. Jesus said that the Lord would take away the trespass and redeem them for Father God in heaven. (126v)

In a dream an angel of God said to the holy prophet Hezekiah, “Thus says the Lord God: within three days you shall die.” Hezekiah’s laughter turned to sadness, and he cried out as he prepared himself. The angel came to him a second time and said, “Hezekiah, thus says the Lord God: I have had mercy on you. You shall live another twenty years.” The manuscript’s number is twenty, although the biblical account says fifteen. (127r)

Holy Hezekiah prepared himself, and at last his soul left him. An angel of God appeared and told the servants to lay Hezekiah in the tomb. The angel took his soul and departed, while Hezekiah’s body remained in the tomb. The servants then speak of Saint Paul’s apostolic letter to his brethren and how Paul prepared himself in his final year. (127v)

The holy prophet Hezekiah had been warned and prepared himself. Paul likewise prepared himself, for he belonged to the Lord Jesus, the only Son of God. [That man went because he lost the sheep.] Here begins the holy gospel, attributed to the first chapter of Saint Luke. Three days after the Lord Christ was condemned, (128r)

on another night he appeared to his apostles behind a closed gate. They were startled and thought they were seeing a spirit. Even after they saw that it was the Lord, they could not believe for joy. The Lord remained with them for thirty-three days. (128v)

The apostles understood that he was the Lord Jesus Christ. As Saint John relates, Jesus breathed upon them, and all the apostles received the Holy Spirit. Jesus then said, “Go into the world as my apostles and preach the gospel. (129r)

Baptize them in the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit. Everyone who believes is saved. No one who does not believe is saved. Whoever does not believe is damned.” Jesus also told them, “You will be brought before kings and emperors, but the Lord will be with you and teach you what to say. It will not be you who speak. Even if you must die, remain apostles of Lord God, and the Lord will keep your souls forever.” (129v)

After the Lord’s death, the apostles went out to preach. They began at Jerusalem and carried the gospel throughout the whole world. Here ends this holy gospel, and Lord Jesus departed from among the apostles. Here begins another holy gospel, attributed to the second chapter of Saint John. At the Last Supper Jesus told his apostles that he was going to his Father. (130r)

Saint Thomas asked, “Where is the Lord going?” Jesus answered, “Thomas, I am going to my Father.” Saint Philip then said, “Show us your Father.” Jesus replied, “Philip, you apostles have seen the miracles I have done. I do not perform these works alone; the Father who dwells in me does them by the Lord’s finger.” He rebuked the apostles for their unbelief and added, “Whoever has seen me has seen my Father. Whoever believes in me (130v)

also believes in my Father, for we are one God.” Jesus then said, “Go from land to land among the Sadducees. Preach that I rose from death and ate before you. Tell those who deny the resurrection what you have heard from God’s mouth and seen with your own eyes. Teach them to believe that the dead will rise.” (131r)

The apostles were to say to the dead, “In the name of Jesus of Nazareth, stand up and rise,” and the dead would rise in his name. Jesus repeated: “Everyone who believes in the Lord is saved. No one who does not believe is saved. Whoever does not believe is damned. Whoever believes and is baptized in the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit is saved.” (131v)

Jesus continued, “Those who believe in me will perform many miracles in my name.” The apostles then saw him taken up in light into the kingdom of heaven. Jesus told them, “Go into the world as apostles. Heal the sick, cast evil out of people, give light to blind eyes, and raise the dead, all in the Lord’s name.” (132r)

“Go out and heal everyone in the Lord’s name.” Here ends this holy gospel. Then an angel of God appeared to the holy prophet Elijah. (132v)

[From Adam … until this time were] five hundred and thirty-six years. An angel of God appeared to Elijah and said, “Elijah, thus says Lord God: travel forty days to the distant mountain called Horeb.” Elijah set out for Horeb but lay down beneath a tree. The angel came a second time and told him to take food. Elijah found it, ate, regained his strength, and traveled forty days to Horeb, the mountain loved by Lord God. [40] (133r)

Horeb is the mountain loved by the Most High Lord God above every creature. Before Elijah climbed it, the holy prophet lay under a juniper tree and found a cake and a cup of water. He ate and drank, and the food strengthened him for the climb. Forty years later Elijah and Noah were taken alive into the heights of heaven. The manuscript calls Elijah’s companion Noah, though the source story names Enoch. They will return to earth against the evil Antichrist and be killed by the sword. (133v)

Antichrist will be born of a harlot. He is the chief evil, the son of the devil, and his very name is evil. Before the gospel, Jesus spoke of a king and his kingdom. Here begins the holy gospel, attributed to an unreadable chapter number in Saint Matthew. Jesus told his apostles and the Jewish people that the kingdom of Lord God is like a king settling accounts on judgment day. A heavenly servant was brought before him. (134r)

The servant owed his lord ten thousand talents. He came before Lord God the king, who is Lord Christ. The king found no good works in him—no obedience to the law, love, mercy, or righteousness—and ordered that the servant, his wife, his children, and all he owned be sold to pay the debt. The heavenly servant knelt before Lord God the king. (134v)

The servant humbled himself and begged the king to forgive his debt. Lord God the king had mercy and forgave all the man’s sin. The servant went home, but on the way he met a fellow servant who owed him one hundred denarii. He began demanding payment. (135r)

The debtor knelt before the heavenly servant and pleaded for compassion and forgiveness. The servant refused and had him thrown into prison until he paid the debt. Other servants saw this and were deeply saddened. They went sorrowfully to Lord God the king and told him what had happened. (135v)

The Father of heaven is king of heaven, earth, and everyone upon the earth. The servant had pleaded with the one Lord God, and the Lord mercifully forgave his debt of ten thousand talents. Yet when that servant met a man who owed him one hundred denarii, he demanded payment. The debtor knelt before him and pleaded just as the servant had pleaded before the king. (136r)

The heavenly servant would not show compassion, forgive the debt, or release the man. Instead he sent him to prison. Lord Christ the king became angry and summoned the servant before the one Lord God. [The servant hid himself when the Lord came to him] and cried, “Lord, have mercy! Lord, have mercy!” (136v)

The king said, “I had mercy and forgave your debt of ten thousand talents. Should you not have shown the same compassion to the man who owed you one hundred denarii?” Lord Christ the king handed the servant over to suffer for his evil. In the same way, the king will judge the debt of every person’s sin. Here ends this holy gospel. (137r)

Hail, Virgin Mary, holy mother of God and gate of Paradise. Queen and Lady, you are the one pure virgin who conceived Jesus without sin. From you was born the Lord and Redeemer. I, the writer, do not doubt this. We pray that through you our souls may be forgiven at judgment. Amen. This prayer should be said: “Lord, have mercy. Hail Mary. Lord, have mercy.” [41] (137v)

“Mary of God, blessed are you among women, and blessed is your son, who came from the Lord above.” Here ends the chapter. Jesus Christ. Amen. What follows is a prayer for the healing of a girl through holy Mary. Let the person named here believe in Mary and receive the virgin’s mercy. [Blessed are you …] Redeem this person on the day of wrath, Mary. Son of Mary, Lord of this person, Jesus Christ, have mercy. (138r)

Amen. This prayer grants [threefold] mercy. The holy church father says that whoever believes in the blessed Virgin Mary believes in her Son, Lord Jesus Christ. Saint Augustine prescribed three prayers to the blessed Virgin in thanksgiving and for her pleasure. Through these three prayers, many of a person’s sins are taken away. [The remaining words about the lost man and the cloud are unclear.] (138v)

Whoever prays to the blessed Virgin Mary does not enter the fire of hell. Mary shows her Son the breast that nursed Lord God and pleads for the lost and damned person: “Christ, have mercy.” Whoever kneels and prays daily to the mother of Christ is saved. No faithful servant is damned. (139r)

Moses said this to Aaron: the person who turns from every good thing is cursed. The person who is merciful and righteous toward his brother as toward himself is saved. [The repeated words “to God blind” are unclear.] Lord God desires such mercy and righteousness. The wicked person’s goods, possessions, and riches are cursed with him. (139v)

The cursed person’s herd, field, harvest, grapes, house, [barn], and stores are cursed by the Lord. The damned person falls into hell. By contrast, the person who is merciful and righteous toward his brother as toward himself is blessed. The Lord blesses his herd, field, and harvest. (140r)

The Lord blesses the person’s vineyard, grapes, harvest, and house. He is blessed wherever he goes, and he is saved. Amen. This is written for the whole wide world, to please Father God and his Son. Pray faithfully to the Virgin Mary, for Father God hears everyone who does his will and believes righteously. The apostles wrote that every sinner may go to the Virgin Mary for mercy. Believe. (140v)

Therefore pray to Mary, whose fruit and Son came for the whole wide world. Lord Christ established the law among Father God’s people. The holy church father prays, “Lord Christ, have mercy on every person’s sin.” A sinner is still the Lord’s creature and may receive mercy. Each person must carry God’s law and bear the weight of sin. Through many sufferings the person is saved. (141r)

Amen. What follows is written in a person’s name for the life of the soul until death. Here ends the chapter. There was a woman in Rome who believed in God and fasted for many years. She received the holy host and gave thanks. (141v)

The woman cried out and seemed lost and dead, yet she carried the host away. She ate no other food that day, and for many years the host sustained her. She understood Christ in the high heavens and the Holy Spirit within her spirit. The rest of the episode is uncertain: sin, a thief, the Lord’s mercy, and a sister are mentioned, but their actions cannot be connected securely. (142r)

The sister spoke of the woman’s fasting and prayer. The woman carried God within her mouth in the host. She kissed it, received mercy from the Lord, continued her fast, and received God. Here ends the chapter. (142v)

The woman carried the host in her mouth and kissed it. Her face was struck upon the cheek, and a miracle followed. Lord God cried from a cloud to his angel. The text calls the woman the Lord’s daughter and creature, a sinner who received mercy and bore suffering patiently. It then recalls the two women grinding at the mill. (143r)

Lord God spoke from the cloud to his angel, and Jesus was crucified. Lord God had mercy on the woman despite her sin against him. She prayed, “Lord, have mercy and forgive this sin.” The Son of God is king of the highest heaven. Heaven and earth will pass away, but sin brings death and damnation. (143v)

The Lord tells the people, “You are the Lord’s creature. Though you sin, you may receive mercy. You must keep God’s commandment.” A person is saved through many sufferings. Amen. Saint Augustine writes of a woman who prayed for three years before an image of the blessed Virgin Mary. (144r)

She prayed, “Good Queen, Lady Virgin Mary, you who hold heaven and earth.” She served Mary every day and ate bread at the beginning of each day. After one year she returned to the image and repeated, “Queen and Lady Virgin Mary, you who hold heaven and earth.” Then the Lady spoke from the image. (144v)

The woman asked, “How can we creatures speak to the Queen who holds heaven and earth?” Out of love for Mary, she continued to serve, fast, and pray two Hail Marys, eating only at the beginning of the day. After two years she returned to the image and repeated her prayer: “Queen and Lady Virgin Mary, you who hold heaven and earth.” (145r)

The Lady again spoke from the image. The woman fasted for three days, prayed three Hail Marys, and ate at the beginning of each day. After the third day she returned and said, “Queen and Lady Virgin Mary, you who hold heaven and earth.” The Lady answered from the image. The woman became angry, but then asked the Lord’s forgiveness and served the Virgin for another three days. (145v–146r)

The girl repeated her prayer to the Queen of heaven and earth. [A candle was lit at a piercing or nail.] Many people came, and in time the Virgin Mary appeared within the image. The blessed Virgin received the woman and the candle in her Son’s name. (146v)

The girl prayed and served Mary for three more days, saying, “Queen, you who hold heaven and earth.” Mary received the girl and [placed her before her Son]. The Lady then went to a king. The king received her, and she spoke before the brethren. [The conclusion of this meeting is unclear.] (147r)

The Lady went to the king, and the woman was taken from him. [Pharisees] departed, and the heavenly host served the Lady. In time the Virgin Mary appeared within the image and was seen by all the people. The blessed Virgin declared that the woman had loved her and had treated the girl well. The Lady is good, though [the final words are unclear]. (147v)

The Lady [was lost], and here ends the chapter. The blessed Virgin Mary forgave her before the people. A new passage, attributed to Adam’s son Seth, explains the man who went from Jerusalem toward Jericho as Adam. When Adam crossed the field, an evil creature appeared and pursued him. (148r)

The man fled across the field and fell into a pit. As he fell, he caught hold of a tree whose root projected from the wall. Two mice, one black and one white, began gnawing through the root. Looking below, the man saw an evil dragon waiting in the pit. If he fell back into the pit, he would be lost. [42] (148v)

The dragon would tear the man apart if he fell. Terrified, the man turned to the dying Lord Christ. A soldier had pierced the suffering Christ’s side with a lance. The man seized that lance, which represents the Passion and death of Christ, and through it the soldier freed him from (149r)

the pit. The Lord grasped the lance and pulled the man out through the Passion of Christ. The pit represents death and damnation: the person who falls into the power of evil dies and is damned, while the person who [is baptized] is saved. [The final words about seeing God are unclear.] (149v)

A church father wrote this explanation for the heathen and Pharisees. The gospel says that a certain man had two sons. The younger took what he had received from his father and went away after the property had been divided. [Several details in the middle of the passage are unclear.] (150r)

When the son finally returned, his father ran to him, fell upon his neck, and kissed him. The father welcomed the son in love. Saint Augustine the church father explains this for everyone who believes in Lord Jesus Christ. [The closing comparison of the son, the apostle, and the good person’s death is unclear.] (150v)

The parable is applied to the good person, the Father’s apostle, and to every son who returns to his father. The sinner is told, “Come into the light and receive forgiveness for your sins.” The passage then turns abruptly to the holy king and prophet Hezekiah, the angel of the Lord, and three births. The connection between them is unclear. (151r)

The son’s sin may be forgiven. When the sinner leaves darkness, he sees the light and receives forgiveness. The text repeats this promise six times for the man, the woman, and the son, although parts of its distinction between the saved and the damned remain unclear. (151v)

The person who does good comes out of darkness into Lord God’s light. Love Lord God. Be merciful and righteous. Hope in him with your whole heart. Fast, repent, believe, and live a good life. (152r)

The gospel tells of two men who entered the temple. One thanked Lord God for his good standing. The other knelt and prayed, “Lord God, have mercy on me, a sinner.” The repentant sinner received mercy. (152v)

Saint John then speaks of the thieves crucified with Christ. One recognized that Jesus was the righteous Son of God. The Holy Spirit moved him to cry from his cross, “Lord, remember me.” He asked to go with the Lord into the Lord’s kingdom, while the other thief remained condemned. (153r)

The Lord is the redeemer. The good thief declared that Jesus was righteous and admitted that the two thieves deserved to die. He turned toward Jesus, and the Lord promised him, “Today you shall be with me in Paradise.” The text then refers to the just reward written in the days of Moses. (153v)

After leaving the body, a soul may enter the fire of purification rather than the torment of hell. It has joy because it will come before the face of Lord Jesus Christ. Here ends this holy gospel. One day of repentance and atonement in this world spares a person one hundred years in the fire of purification. Therefore live righteously, fast, and repent. (154r)

The righteous and repentant person shares in the suffering of Lord Christ and is saved. Amen. This is attributed to the holy prophet Elijah and Saint Luke. A new story begins: a robber took a son captive and sold him into bondage to the king of the world. (154v)

The captive son could not escape his bondage to the king of the world. He remained humble but sorrowful. The robber also kept a daughter inside a house for many years. At last the daughter came to believe, left the house, and returned home. She then began to speak to the captive son. (155r)

At first the daughter could not speak because of her sadness. The son’s brother could not buy him back, and the believing daughter departed. Once she believed, however, she began to talk. She asked how she could be ransomed from the king of the world. (155v)

The son also believed. The king of the world is the evil one, and the question remained: how could the believing daughter be ransomed from him? The robber said that if she wished to be ransomed, she must become the son’s wife. [The remaining terms he gave the son are unclear.] (156r)

The believing daughter took the son as her husband. She fled by night, and [a rich man or the son’s brother] carried her away. The rest of her escape is broken, but she saw the son and went to him. (156v)

The father departed sorrowfully from the world. The believing daughter went on in love. She is now called a virgin, and the text identifies her as the believing daughter who had escaped the robber. The robber himself was taken prisoner. (157r)

The believing daughter escaped and was led before God the Father. From this point the text calls her “the believing daughter of Lord Jesus Christ.” She possessed wealth from God the Father and asked for forgiveness. The king of the world sold the riches, and a ransom was discussed, but the broken text does not securely identify the buyers and sellers. (157v–158r)

At last the righteous son took the believing daughter of Lord Jesus Christ as his wife, and they lived [happily]. Here ends the story. Amen. Here begins a gospel attributed to the twenty-second chapter of Saint Luke. Jesus was thirty-two years old when he went to the shore of the sea. (158v)

Near a mountain by the shore, Jesus met two men possessed by spirits. The text says that six hundred and sixty-six evil devils were within them. The two men came toward the Lord. (159r)

The two possessed men cried out to Lord Jesus. He took pity on their torment. The devils begged to enter the animals feeding on leftover food—the swine—and Jesus drove them into the herd. Lord God thus redeemed the spirits of the two men. (159v)

The herdsmen saw what happened, were terrified, and fled home to report what Jesus of Nazareth had done. The entire herd rushed into the sea and perished. The people asked the Lord to leave, and he departed sadly. Here ends this holy gospel. Another gospel begins, again attributed to Saint Luke’s twenty-second chapter. Jesus was thirty-two years old and sat by the sea. (160r)

Jesus returned to his own town and entered a house. Word spread that he was there, and people brought a paralytic to him. The town was called Capharnaum. Jesus took three apostles with him: Peter, Paul, and John. (160v)

Lord Christ was about to perform a miracle, and every miracle of the Lord should be proclaimed. While he preached in Capharnaum, four friends carried a paralytic to him. They represented faith, love, hope, and mercy. Unable to pass through the crowd, they climbed onto the roof, opened it, and prepared to lower the man through. (161r)

The four friends lowered the man by a rope before Lord Jesus Christ. Jesus saw their faith, love, hope, and mercy and had compassion on the man. He said, “Son, through faith, love, hope, and mercy you shall be healed. Your sins are forgiven. Rise and go.” (161v)

The Jews questioned Jesus, but the Lord again spoke of faith, love, hope, and mercy. That day the healed man took his stretcher onto his shoulder and went home. The text says that through those virtues he was saved and gained a home in heaven. Here ends this holy gospel. (162r)

Lord Christ raised three people from death. First he raised a ruler’s daughter in Jerusalem. Second he raised Lazarus in Jerusalem. Third he raised a son at Nain. The daughter, Lazarus, and the son all rose by the power of the Father working through the Lord’s finger. The Lord is Father, Son, God, Jesus, and Holy Spirit. Love Lord God with all your heart. (162v)

Here begins a holy gospel attributed to the first chapter of Saint Luke. When Jesus was thirty-two years old, he went to a town called Nain. Many people followed him, including the seventy and the twelve apostles. As he approached, the only son of a widow was being carried out of the town. (163r)

Men carried the dead son out two by two, and a large crowd followed. At the town gate the funeral procession met the people following Jesus. The Lord saw the grieving crowd and the sorrow of the widow, who had now been left alone. He had compassion and said, “Widow’s son, stand up.” (163v)

Jesus touched the coffin in which the widow’s son lay dead, and the bearers stopped. The Lord raised the son, who sat up alive. The people recognized a prophet and praised the Lord whose coming had been foretold. The text then assigns faith, love, and hope to the restored son. (164r)

Faith, love, hope, and mercy rested upon the son. Jesus returned him to his mother, and they went to the temple. The son was saved, and their sorrow became great joy. Mother and son saw Lord Jesus Christ and gave him thanks. Here ends this holy gospel. In its allegory, the woman signifies a mother, the temple, faith, and the three baptisms. (164v)

The widow represents [the saving Lord], and her son represents every human soul. Nain represents the whole wide world into which Lord Jesus Christ came. Everyone who believes and receives the three baptisms is saved. The four men who carried the dead son two by two represent the ways by which the soul is carried. Therefore love Lord God and be humble. (165r)

Repentance brought the widow’s son from death into belief. Through the three baptisms the condemned son was forgiven and saved. Saint Luke’s example is then arranged into four ways. The first is to love the Most High Lord God and one’s brother. The second is to repent and leave thievery. The third is to be humble before Lord God. The fourth is [to keep the soul from the sin that brings death]. These four ways, like the four bearers, carry the soul either toward belief or, if rejected, toward damnation. Moses therefore commands: love the Most High Lord God with all your heart, all your soul, and all your strength, and love your neighbor as yourself. Here ends this holy gospel. (165v–166v)

Here begins a holy gospel attributed to the sixth chapter of Saint Luke. Jesus told his apostles and the Jewish people: “A rich man appointed a steward over all his goods.” These goods signify sight, speech, life, hearing, soul, mind, reason, and sense. The steward was charged with managing them all. (167r)

Someone accused the steward of wasting his lord’s goods. The rich lord, who signifies Lord God, summoned him to give an account. The steward had squandered the soul, mind, reason, and sense entrusted to him. When he heard that he would lose his position, he became sorrowful. (167v)

The steward wept, saying, “I cannot dig, and I am ashamed to beg.” He devised a plan involving two of his lord’s debtors. He asked the first, “How much do you owe my lord?” The man answered, “One hundred measures of oil.” The steward, here called a man of mercy, told him to sit down. (168r)

He had the first debtor write fifty on his bill. The other debtor owed the rich lord one hundred measures of wheat. The steward, now called a man of alms, asked him what he owed and told him to sit down and change the bill. (168v)

The second debtor wrote eighty on his bill. The rich Lord God then called the unjust steward to account for what he had done. Jesus explained to the apostles that the steward stands accused because the rich Lord God entrusted many riches to every person. (169r)

The Lord gave you sight, speech, life, hearing, soul, mind, reason, and sense. All these riches belong to Lord God. The apostles, the Jews, and every person are only their stewards in this world. The rich man found those stewards accused of wasting his gifts. (169v)

Here ends this holy gospel spoken by Saint Luke. The apostles, the Jews, and every person are stewards of what the Father has given. Each will be called to account, even at death. Love Lord God with all your heart. Lord God, have mercy. (170r)

This holy reading is attributed to the ninth chapter. When Jesus was thirty years old, he went to the temple in Jerusalem. The disciples of John the Baptist asked him, “We and the Pharisees fast. Why do your apostles not fast?” Jesus answered that his apostles should rejoice while he was with them. Then a ruler named Jairus came and said that his daughter had died. (170v)

Jesus followed Jairus toward his house, accompanied by a large crowd. Among them was a woman who had suffered an issue of blood for twelve years. She believed that touching the hem of the Lord’s garment would heal her. She touched Jesus in faith and was healed within that hour. Jesus turned toward the crowd. (171r)

Jesus told the woman, “Your faith has healed you.” He continued with Jairus, the apostles, and the woman to the ruler’s house, where he found great mourning. Jesus said, “The girl is not dead. She is sleeping.” The people laughed at him. (171v)

Jesus had Jairus send the crowd outside. He entered with the girl’s father and mother, took the girl, and said, “Maid, arise.” She stood and sat up, fulfilling what the prophet had foretold about the Lord’s coming. Jesus told her parents to bring bread and wine and give her something to eat and drink. (172r–172v)

News of the miracle spread throughout heaven and earth. Here ends this holy gospel. Love Lord God with all your heart. Another holy reading, attributed to Saint Stephen the king, tells of a rich lord who went on a long journey. He summoned three servants and entrusted them with one, three, and five talents of gold. These gifts signify the five senses, mercy, prayer, alms, and faith. Each servant represents a human soul entrusted with the Lord’s goods. (172v–173r)

Many years later the rich lord returned and called the three servants to account before his apostles and angels. The servant who had received five talents presented his gain, and the lord welcomed him joyfully into the Father’s house. The servant who had received three talents did the same and also entered into joy. The servant with one talent said, “Lord, I knew you were hard, reaping where you did not sow and gathering where you did not scatter. I was afraid, so I hid your talent in the earth.” The lord called him unprofitable. An angel took the one talent from him and gave it to the faithful servant who now had ten. Here ends this holy gospel. (173v–175r)

Here begins a holy gospel attributed to the sixth chapter of Saint Luke. When Jesus was thirty years old, he and his apostles traveled among the people from town to town, temple to temple, and village to village. (175v)

Jesus came wearily to a well and sat beside it while the apostles went into the village for bread. A woman of an alien nation came to draw water. Jesus was thirsty and asked her for a drink. She replied, “How can you, a Jew, ask water from a pagan woman?” (176r)

Jesus spoke with the pagan woman and revealed that she had had five husbands. By this sign she recognized the Lord whose coming the prophets had foretold. When the apostles returned, they marveled that he was speaking with her. Jesus taught her of baptism, and she believed in him and returned to her people. (176v)

The woman went into the village and told the people, “A man at the well told me everything I have done. He is the Lord foretold by the prophets.” The people believed her and went to the well to hear Jesus. They asked him to remain with them, and the Lord preached there for two days. (177r)

Jesus then went into a town in Galilee. Here ends this holy gospel. Love Lord God with all your heart. Another holy gospel begins, written by Saint Luke. (177v)

Another reading, attributed to the fifth chapter, tells how Jesus went toward Jerusalem when he was thirty-one. Ten lepers stood far off in a field and cried, “Son of David and king, have mercy on us!” Jesus answered, “Go and show yourselves to the priests as the law of Moses commands.” The ten departed. (178r)

As they went, all ten lepers were cleansed. They appeared before the Jewish priests, who questioned how they had been healed. One of the healed men left the priests and turned back. (178v)

The Jewish priests claimed that Moses and the Old Testament had healed them, though it was the Son of David who had done so. Nine believed the priests, but the tenth had faith and returned to Jesus. He bowed at the Lord’s feet. (179r)

The tenth man kissed the Lord’s feet and gave thanks. Jesus asked his apostles, “Were not ten lepers cleansed? Where are the other nine?” The one who keeps the commandment is loved by the Lord. The grateful man was of an alien nation. Here ends this holy gospel. Three things must be believed in this world. First, believe in the Most High. (179v)

Everyone who believes in Lord Jesus Christ is saved. No one who does not believe is saved. Whoever does not believe is damned. Second, believe in the Church, for there is one Church and one saving faith: faith in Jesus Christ, his coming, and his death when he gave up his spirit on the cross. Third, believe that Christ will come again and deliver his people. (180r)

Lord Christ prepared the twelve apostles and sent them into the world. In his love he performed many miracles: he gave sight to the blind, raised the dead, cast evil out of people, and healed the sick. He gave the cup and the holy host to his brethren. The Lord lived humbly in this world for thirty years. Then the Jewish leaders seized him and led him away. (180v)

They placed a crown of thorns upon his head and put him to death. Lord Christ rose and appeared on a Saturday evening to the apostles in the house where he had made the supper. Thomas Didymus was absent. When he returned, the apostles said, “We have seen the Lord.” Thomas answered, “I will not believe unless I see him.” (181r)

Thomas said that he must put his finger into the Lord’s wounds. Jesus later came among the apostles while the doors were shut and said, “Peace be with you.” He called Thomas and told him to put his finger into the wound. Then he said, “Thomas, you believe because you have seen. Blessed are those who have not seen and yet believe.” Here ends this holy gospel. (181v)

Love Lord God with all your heart. After Christ’s execution, the apostles sat at table in the Jerusalem house where Jesus had made the supper. Jesus appeared among them and rebuked their hardness of heart and unbelief. He said, “Go into the world and baptize in the Lord’s name. (182r)

Let each person be baptized in the name of the Father, the Son, and the Holy Spirit, believe, and belong to the Lord. Everyone who believes is saved. No one who does not believe is saved. Whoever does not believe is damned and shall perish.” Here ends this holy gospel. Another reading is attributed to the second chapter of Saint Luke. (182v)
· · ·
The Finding and the Exaltation of the Cross
folios 183r–215r
Twenty-six days after the execution of Lord Christ, the account turns to Jerusalem. A wealthy pagan ruler named Chosroes seized the wood of the Cross on which Christ had been executed and carried it to a tower in Ctesiphon. Many years of war followed between Chosroes and the Roman emperor Heraclius. [43] (183r)

The Roman emperor Heraclius faced two wars with only a small army. He trusted the Lord, gave thanks, and prayed. Lord God heard him, and an angel called across the water. At the angel’s command, Heraclius had the sign of the Cross marked upon his armor. (183v)

Heraclius won the battle and the pagan emperor was defeated. Many pagans died in the fighting, while others were overcome and baptized. Heraclius then entered Ctesiphon, where Chosroes sat inside a tower. (184r)

The tower was built of gold and precious stones like a temple to a god. Chosroes sat within on a golden throne. He had placed the wood of the Cross on one side and a golden cock on the other. Pipes carried water upward so that it fell like rain within the tower. (184v)

Chosroes sat between the Cross and the golden cock and demanded that the whole world worship him as God. Heraclius entered the tower and commanded him to accept the true God. When Chosroes refused, Heraclius had him beheaded. (185r)

Heraclius broke open the tower but spared Chosroes’s son. He recovered the wood of the Cross and carried it toward Jerusalem at the head of his army. At the city gate an angel rebuked him: “Lord Christ did not carry the Cross through Jerusalem in pride, but in humility upon an ass.” [44] (185v)

The emperor removed his royal robes and shoes. Barefoot and with bowed head, he carried the Cross through the opened gate of Jerusalem and placed it in the temple. He gave thanks to Lord God before the whole world, and the holy wood of the Cross was raised for all nations. (186r)

The holy wood of the Cross brings healing and miracles and bears witness against evil. Believe in Lord God, who overcomes the evil one. The text then begins a list of the Lord’s works performed on Sundays. (186v)

On a Sunday Lord God led the Jewish people from Pharaoh’s Egypt through the Red Sea on dry ground. An angel told Moses to stretch his rod over the sea. Moses obeyed, the water divided in the Lord’s name, and the people crossed with Moses and Aaron. (187r)

Pharaoh and his army followed into the middle of the Red Sea. The angel again told Moses to stretch out his rod. The sea closed over Pharaoh while Moses, Aaron, and the people continued safely. On a Sunday Lord God also sent heavenly manna to his people. This manna signifies our daily bread. (187v)

The people ate the manna as their daily food. A measure of it was kept in a vessel with thanksgiving. The manna prefigured Christ. When Jesus was thirty-three, he took a baked loaf at the Last Supper and gave people the bread of that day to eat. (188r)

Whoever receives the holy host and drinks from the altar must believe and belong to the Lord. Whoever does not believe is damned. Amen. Christ came bodily into this world after nine months and two Sundays. On a Sunday an angel announced the Lord’s coming to the blessed Virgin Mary and Saint Joseph. (188v)

After the angel’s announcement, the Lord came into the world. On a Sunday Jesus changed water into wine at a wedding. On a Sunday he raised a ruler’s daughter in Jerusalem. On a Sunday he was baptized on Mount Carmel, where the Holy Spirit appeared in the form of a dove, and afterward he went into the wilderness. (189r)

On Sundays Jesus raised the widow’s son at Nain, gave sight to a blind man near Jericho, entered Jerusalem with his apostles, cast hell out of a man’s mind, and fed five thousand people with five loaves. In his thirty-third year he also went from Galilee across the sea to a mountain. During his final week he entered Jerusalem to suffer on Sunday, preached and performed miracles on Monday, and raised Lazarus on Tuesday. Judas sold him for thirty pieces of silver on Wednesday. He made the supper and was arrested on Thursday. He was crucified and bound the evil one on Friday, then destroyed hell on Saturday. (189v–190r)

On Sunday the Lord rose from death and appeared five times. First he appeared at Bethany to the Virgin Mary, second at the tomb to Mary Magdalene, and third on the road toward Jerusalem. Fourth he appeared to Luke and Cleopas as they traveled from Jerusalem to Emmaus, where he blessed bread and water. Fifth he appeared in Jerusalem to the ten apostles. (190v)

The Lord also appeared on a Sunday in Jerusalem to all twelve apostles, including Thomas. Later, while the apostles sat at table in the house where Jesus had made the supper, the Lord ascended to his Father in the eternal city. Two angels in white clothing appeared and addressed the apostles. [The manuscript’s intervening year counts are unclear.] (191r)

The angels said, “Why do you stand looking up to heaven? The Lord whom you saw ascend will return at judgment to judge the living and the dead.” Give thanks and love Lord God with all your heart. Here begins a holy gospel attributed to the second chapter of Saint Luke, concerning the Virgin Mary and the coming of Jesus. (191v)

The Virgin Mary carried the infant Jesus in her arms to the temple. Guided by the Holy Spirit, Simeon entered and met her there. He took the child into his arms, knelt before Lord Jesus, and prayed, “Lord, now dismiss your servant in peace, (192r)

for my eyes have seen your salvation.” Simeon blessed Lord Jesus, and the Lord had mercy on his sins. Lifting the child in the Jerusalem temple, Simeon proclaimed him the Lamb who had come into the world and would go to the Cross. Through him the whole wide world would be blessed. (192v)

Amen. Here ends this holy gospel. Three days before leaving this world, holy Simeon announced Christ to the holy fathers and prophets in the netherworld: “The Lord is coming, and you will be saved.” The gospel testifies that this Lord walked upon water, gave sight to the blind, cast evil out of people, raised the dead, healed lepers, and went to the Cross. (193r)

Here begins a holy gospel attributed to Saint Matthew. When Jesus was thirty years old, he preached in Capharnaum before a large crowd. As he entered the town, he saw Saint Matthew sitting at the tax office. (193v)

Matthew rose and followed Jesus, then received him at a meal in his house. Many tax collectors and sinners ate and drank with the Lord. The Pharisees asked his apostles, “Why does your master eat with sinners?” (194r)

Jesus answered, “Those who are well do not need a physician, but the sick do. I did not come into this world to call the righteous, but sinners to salvation.” Here ends this holy gospel. Saint Paul says that the coming of Jesus Christ healed the sinners who had lived from Adam onward. (194v)

Before Christ came, the prophets, forefathers, and holy fathers awaited him in the netherworld. Jesus was baptized on Mount Carmel when he was thirty. In his thirty-third year he was crucified and rose from death on the third day. He then led the holy prophets, forefathers, and fathers out of the netherworld. (195r)

The Lord sits at the Father’s right hand and will return to judge the living and the dead. Before ascending, he blessed the whole wide world. Here begins a holy gospel attributed to the twenty-second chapter of Saint Matthew. The apostles asked Jesus who would be greatest in the eternal kingdom. Jesus placed a little child among them and said, “Whoever humbles himself like this child will be saved and become great in heaven.” (195v–196r)

Jesus gave Saint Peter the keys of salvation and said, “Whatever you loose in this world will be loosed in the eternal kingdom, and whatever you bind here will be bound there.” He added that everyone who receives an apostle or a little child in the Lord’s name receives the Lord and will be saved. (196v–197r)

Jesus taught his apostles not to despise the little ones, for their angels always see the face of the Lord’s Father. It is not the Father’s will that one of them should be lost. Here ends this holy gospel. Another holy gospel attributed to Saint Matthew begins with Jesus speaking to his apostles and the Jewish people. (197r)

Jesus said, “Let each person deny himself and the whole world, take his cross upon his shoulder, and follow me. What does it profit a person to gain the world’s riches but lose his soul? What can anyone give in exchange for his soul? At judgment every person will be rewarded according to his works.” (197v)

Jesus told the apostles, “Go from town to town throughout the world and preach faith in the Lord. Teach everyone to recognize the Son of God, who will come at judgment.” Peter and the other apostles saw and believed that Jesus was the Son of God. Here ends this holy gospel. (198r)

The prophets, including holy Elijah, and the apostles teach every person to pray, “Lord, I am your creature. Have mercy on my sin.” Whoever keeps God’s commandment and bears its fruit is saved. The names of the faithful are written in the house of the eternal kingdom, where their souls go after death. Amen. (198v)

Here begins a holy gospel attributed to the twenty-fifth chapter of Saint Matthew. When Jesus was thirty-three, he told his apostles and the Jewish people: “A rich man who owned a vineyard had two sons, one signifying the pagan and the other the Jew. (199r)

He told each son, ‘Go work today in my vineyard.’ One refused but later went, while the other agreed but did not go. Which one did his father’s will?” The Jewish leaders answered, “The first.” Jesus then told a second parable. A rich lord leased his vineyard to tenant farmers. After many years he sent his servants—the prophets and angels—to collect its fruit, but the tenants killed them. (199v–200r)

Last of all the lord sent his son, thinking, ‘They will respect my son.’ When the tenants saw him, they said, ‘This is the heir. Let us kill him and take the vineyard.’ They cast him out and killed him. Jesus then told a third parable. A king prepared a wedding for his son, but none of those invited would come. In anger he destroyed their city with fire and water, then invited people from the whole world to the supper. (200v–201r)

The king told his servants, “Go into the highways and invite everyone you find.” They brought in the blind, the hungry, the thirsty, the weak, and all the people they found along the roads and in the town. Thus they filled the king’s house for the wedding. (201v)

When the king entered to see the guests, he noticed a man dressed in rags rather than a wedding garment. He asked, “Friend, how did you enter without wedding clothes?” The man had no answer. (202r)

The king called the angel Gabriel and commanded, “Bind this man’s hands and feet and cast him into the outer darkness, where there is weeping and grinding of teeth.” Here ends this holy gospel. Love Lord God with all your heart. Another gospel attributed to Saint Matthew begins when Jesus was thirty-three. (202v)

While Jesus preached in Jerusalem, some Jews came and said, “Master, we know that you speak truly and teach God’s way without favoring kings or emperors. Tell us: is it lawful to pay one drachma in tribute to the pagan emperor?” (203r)

They brought the tax coin to Jesus. He asked, “Whose image is this?” They answered, “The emperor’s.” He asked, “Whose inscription is this?” They again answered, “The emperor’s.” Jesus said, “Then give the emperor his image and inscription. (203v)

Give God what belongs to God.” Each person must pay what he owes. Here ends this holy gospel. Jesus teaches humility through the inscription: render to Caesar what is Caesar’s and to God what is God’s. (204r)

Through heavenly faith and baptism, a pagan is forgiven and brought into the Lord’s people. A baptized believer owes humility to earthly emperors and kings. Second, each person owes service to the Church and must stand before the Father in spirit, walking in the Father’s way. (204v)

Third, each person owes the Lord fasting, prayer, and obedience to Father God’s Ten Commandments. Kneel before Father God, pray humbly at home, please the Lord, and give thanks. Heaven and earth belong to him. Honor the rulers of this world, but give the Lord what is owed to the Lord. (205r)

Here begins a holy gospel attributed to Saint Luke. Jesus entered Jericho when he was thirty-one. A chief tax collector named Zacchaeus wanted to see him, but he was short and the crowd blocked his view. He climbed a tree. Jesus looked up and said, “Zacchaeus, come down quickly, for today I must stay in your house.” Zacchaeus came down joyfully, and Jesus entered with his apostles. The Jewish leaders murmured that the Son of God had become the guest of a sinner and extortioner. Zacchaeus said, “Master, I give half my riches to the poor, and if I have taken anything by extortion, I repay it fourfold.” (205v–207r)

Jesus said, “Zacchaeus is truly a son of Father Abraham. Today salvation has come to this house.” The Lord, the true Son of the living God, came into the world to seek sinners. He loves the repentant sinner and is pleased when that person is saved and gives thanks. Here ends this holy gospel. (207v)

Love Lord God with all your heart. Zacchaeus represents every chief sinner, every tax collector, and everyone who has taken unjustly but returns to Lord God in mercy, love, and truth. Such a sinner bears God’s law, gives to the spiritually blind, loves the Most High above all creation, and loves every neighbor as himself. (208r)

The Old Testament gives three commandments through Father Abraham. First, believe and be baptized: one God, not many gods, saves humanity and rules heaven and earth. Second, do not take God’s name in vain. Third, keep Sunday and the holy feasts, attend the temple, and hear the preaching. (208v)

Lord God later confirmed these three laws to Moses through an angel. From Adam to Abraham the manuscript gives one hundred and [an unreadable number] years; from Abraham to Moses it gives three thousand and fifty years. The angel told Moses to teach the people these three laws, beginning with belief in one (209r)

God. Second, do not take God’s name in vain. Third, keep Sunday and the feast days, attend the temple, and hear the preaching. Whoever bears God’s law is saved. Zacchaeus heard and loved the word and kept these three laws. Here ends this teaching. Love Lord God with all your heart. (209v)

Here begins a holy gospel attributed to the fourteenth chapter of Saint Matthew. When Jesus was thirty-three and preaching in Jerusalem, a possessed man was brought to him in the synagogue. Jesus cast out the evil spirit. The Jews accused him of doing this by Lucifer’s power, but Jesus answered that he acted by the power of Father God. (210r)

Jesus said, “When an unclean spirit leaves a person, it walks through dry places seeking rest. Finding none, it decides to return to the house it left. It finds the house empty, swept, and prepared. (210v)

Then it brings seven spirits more evil than itself, and they enter and dwell there. The person’s final state is worse than the first.” A woman in the crowd cried, “Blessed is the womb that bore you and the breasts that nursed you.” (211r)

Jesus answered, “Blessed is the Virgin Mary who bore and nursed the Lord, but even more blessed are those who hear God’s word and keep it.” Here ends this holy gospel. Love Lord God with all your heart. Another holy gospel, attributed to Saint John, begins. (211v)

In the sixth chapter, Jesus was thirty-three when he crossed the Sea of Galilee and sat on a mountain. Looking up, he saw a great crowd approaching and asked the apostle Philip, “Where shall we buy bread for these people to eat?” Philip answered, (212r)

“Two hundred denarii would not buy enough bread for them.” Saint Andrew said, “There is a boy here with five barley loaves and two fish.” The apostles brought the five loaves and two fish to Jesus. He took them (212v)

and blessed them. Jesus told the apostles to seat the people on the grass, then gave them the bread and fish to distribute. Everyone ate. Afterward the apostles gathered the leftovers and filled twelve baskets. (213r)

The crowd saw the miracle and gave thanks to the Most High God. They cried, “This is truly the prophet who was to come into the world.” Jesus then withdrew from them. Here ends this holy gospel. Love Lord God with all your heart. Another holy gospel begins, attributed to the eighth chapter of Saint John, when Jesus was thirty-three. (213v)

While preaching in Jerusalem, Jesus rebuked the apostles and Jewish people for sin. He said, “Amen, amen, whoever is of God hears God’s words. Whoever is not of God does not hear them.” The Jews answered that he was a blasphemer and possessed by Lucifer. (214r)

Jesus had healed the sick on a holy feast. He said, “Keep my word and love the Lord. Everyone who believes in the Lord is saved. No one who does not believe is saved. Whoever does not believe is damned. Whoever keeps my word shall never die.” The Jews answered by speaking of Abraham, who had believed God. (214v)

They said, “Abraham heard God’s word, yet he died. Are you greater than Abraham?” Jesus answered that Father Abraham had rejoiced to see his day. The Jewish leaders said, “You are not yet fifty, while Abraham lived two thousand years ago. How have you seen him?” Jesus replied, “Before your father Abraham was made, I am.” (215r)
· · ·
The Acts of the Apostles
folios 215v–223r
The Jews said, “This confirms that he is a blasphemer.” They took up stones to kill Jesus, but he passed through them and left the temple with his apostles. Here ends this holy gospel. Love Lord God with all your heart. The law of Moses commanded stoning for blasphemy, which is why they seized the stones. [The closing reference to Elijah and Moses is incomplete.] (215v)

The Lord, king of heaven and earth, lived humbly and performed many miracles. He died upon the Cross, rose from death on the third day, and appeared to many people. After remaining among them for [an unclear period], he ascended into heaven. Those who believe confess that he is the true Son of the living God, King of kings, Lord of lords, and ruler of heaven and earth. (014r)

Here begins a holy gospel attributed to the twenty-first chapter of Saint Matthew. (014v)

When Jesus was thirty-three, he traveled with the twelve apostles through Bethany and Bethphage toward Jerusalem and the Mount of Olives. He sent two disciples into the village, saying, “You will find a tied ass and its colt. Untie them and bring them to me.” (011r)

The two disciples found the animals, untied them, and obeyed the command. They laid their garments upon the ass, and Jesus mounted it. With the mother and colt together, the Lord rode from the Mount of Olives toward Jerusalem. (011v)

The apostles went ahead while a great multitude followed the Lord from both sides of the road. They proclaimed his coming, and more people joined them as Jesus approached Jerusalem. (012r)

As Jesus entered Jerusalem, the people rejoiced and cried that the Son of King David had come. Some spread their garments before him in love, while others cut branches from the trees and laid them in the road. They acclaimed him as king. (012v)

They cried, “He is the king of the Jews! Hosanna to the Son of David!” Earthly people and heavenly angels gave thanks. Jesus entered the Jerusalem temple and drove out the money changers, saying, “This temple is a house of prayer, but you have made it a den of thieves.” Even the little children acclaimed him as king. (010r)

The children cried, “Hosanna! This Lord is our king.” Jesus answered that if they were silenced, the earth and stones themselves would cry out, “Son of David, you are king.” Here ends this holy gospel. Love Lord God with all your heart. [A broken transition follows concerning Jewish law and finding lodging for the Lord of heaven and earth.] (010v)

The holy prophets foretold that the King of kings and Lord of lords would find lodging among his people. Jesus went to Bethany and remained there with those who loved him. He gave thanks, then returned the next morning hungry and sorrowful. The text turns from his hunger to the good fruit a person should bear in the Lord’s name. (013r)

Moses received three stone tablets, on which Lord God wrote through his angel. (013v)

The three commandments written upon Moses’s stone tablets concerned faith, God’s name, and hearing the preaching in the temple. Give thanks to Lord God. [The manuscript gives seven and three thousand years from Adam to this time.] In Jerusalem there were two church fathers and high priests, Gamaliel and Nicodemus. Two servants were attached to them. One was named Saul. (218r)

The second servant was holy Stephen, Lord God’s first martyr. After Christ’s crucifixion, the Jewish leaders persecuted those who believed in him. They seized Stephen because he traveled and confessed the name of Christ. Stephen cried out loudly and openly confessed that name. (218v)

The Jewish leaders brought holy Stephen into the Jerusalem temple to condemn him as a blasphemer. Saul stood among them and consented. They prepared to stone Stephen under the law of Moses. (217r)

Stephen knelt, prayed, and gave thanks to Lord God. He lifted his eyes to heaven and offered his soul to the Lord. Heaven opened, and Stephen saw a crowned king seated at God’s right hand with an army (217v)

of angels. He cried, “I see heaven open and the crowned king standing at God’s right hand.” The Jews called this blasphemy. They laid their garments at the feet of a young man named Saul and prepared to stone Stephen, the first martyr. [45][46] (216r)

As they stoned him outside the town, Stephen prayed, “Lord, do not lay this sin to their charge.” He died giving thanks to Lord God and praying for his killers. Saul watched what the Jews did and consented to Stephen’s death. (216v)

Saul went to the Jewish leaders in Jerusalem and asked for authority to persecute the brethren of Lord Jesus Christ. They gave him letters and servants so that he could arrest and bind everyone who believed in Jesus. (219r)

Saul set out with his company for Damascus, where many people believed in Lord Jesus Christ. As they traveled, a heavenly light suddenly shone around him. Saul fell to the ground, and Lord God called, “Saul, Saul, (219v)

why do you persecute me?” Saul asked, “Who are you, Lord?” The voice answered, “I am Jesus of Nazareth, whom you persecute, the Lord executed on the Cross.” Saul asked what he should do. When he rose, he was blind, and his companions led him by the hand. (220r)

Saul’s companions brought him into Damascus and lodged him in the house of a man named Judas. Saul remained blind there for three days. The Lord then spoke in a vision to a disciple named Ananias and sent him to that house. (220v)

Ananias found Saul, laid his hands upon him, and placed the Lord’s name upon him. Saul would become Paul and carry that name throughout the wide world. Ananias objected, “Lord, how can Saul bear your name when he has persecuted it?” Lord God answered, “Go, Ananias. He is my chosen servant and will carry my name in truth and love.” (221r)

A table of signs follows. On a Friday the earth shook. On a Wednesday the moon was eclipsed for one hour. In another year an earthquake occurred on Friday, and on the Sunday before a three-day fast for the Virgin Mary the earth shook again. Signs appeared in heaven and on earth, [the sun was darkened], and [within the holy church …]. Two years of [famine and pestilence] followed. (221v)

The table continues with an earthquake on Friday and, twenty-two years later, [a wind], another earthquake, and a sign involving the moon. Its final lines turn to faith and judgment: the Lord bears and saves the person who truly believes, while the unbeliever shall perish. Whoever learns from God and remains with Christ will sit at the Lord’s throne and be saved. (223r)
· · ·
The Last Things, and the Writer's Own Days
folios 223v–224v
The manuscript reckons one thousand five hundred and sixty years from the ascension of Lord Jesus Christ to the Father. It also reckons five thousand one hundred and ninety-nine years from the beginning of the world to Christ’s birth. [Other figures on the page, including twenty-two and seven, cannot be connected securely.] The apostles then asked Jesus, “Master, when will judgment day come?” [47][48][49] (223v)

Hallowed be the name of the Lord and Father God. [After two thousand years … one day] judgment will come through the Son of God. The sinful dead will be damned, while the saved will enter the light. Jesus told the apostles that the earth, water, sun, and everything in creation will be shaken. Amen. (222r)

The writer of this book now records his own calendar. He went to a house on Monday, carried [a trespassing brother] to the Lord’s house on Friday, and went there again on Sunday. He mentions the beginning of the year, a year of Saint Philip, another Monday, and something he received. Six times he marks these actions with his own name. He prays, “[Forgive my sins], Lord, have mercy on my soul.” He records fasting on Friday and counts Sundays, then names the Lord as Father, Son, and Spirit. [The final Monday entry is incomplete.] [50] (222v)

The damaged calendar continues with the number ninety-six and the names Michael, Mark, and Matthew. It repeatedly marks Saturdays and [the same week], records a good deed, a death, [one year], and Matthew’s feast day. It also mentions a cup at the table, a rich person’s good deed, two groups of one [and a half] and three, and portions of wine. Much of the page is unreadable. (224r)

The final page invokes Lord Jesus Christ and the living Son. Its calendar mentions food, a woman, Matthew, and Saturday. Within the seal [of this book] the writer closes with a prayer: “Lord, have mercy. You have mercy. Through this offering, have mercy. Have mercy, Lord.” He commends the woman and all the saints to heaven and asks that the soul not be lost through riches at the end. Amen forever. The manuscript’s last legible word is the number two. (224v)

    
      Part II

      Book Two — The Manuscript, Folio by Folio

      All 441 written pages in the order the manuscript has them, six to a chapter: the manuscript itself, line for line, with every mark intact. This is the evidence the translation in Book One was made from.

      · · ·

    

  · · ·
004v–003v
the beginning: heaven, the angels, Lucifer
004v — the beginning: heaven, the angels, Lucifer


  1  time then-exist Lord God
  2  heart one-on-sky and ~earth
  3  sun and moon write
  4  Elijah prophet say angel God
  5  [forefather] before heart <preposition_of_genitive>-somebody
  6  from-father ~Adam bow_down Lord
  7  God on-on-sky heaven* in_turn-brother
  8  many ~angel on-~angel and exist to-from-father God on-many angel
  9  on-angel two-half-hundred-year seven before heart <preposition_of_genitive>-somebody
 10  from-father ~Adam and angel brother-+name exist hide_oneself-angel and two ~angel
 11  and angel hide_oneself-angel pray and ten-ten-ten-ten day ten-ten-ten-ten night
 12  which hide_oneself-angel to hide_oneself-angel on-+one-?heaven on-in_turn-brother on-hell
 13  and two say angel to-Elijah Elijah and then-exist pray
 14  hide_oneself-angel who do, hide_oneself-angel then-exist
 15  day sit on throne from-father God go from-father God



004r — the cup


  1  angel <preposition_of_genitive>-father say from-father God angel say hide_oneself-angel because cup-to hide_oneself
  2  above* <preposition_of_genitive>-father on throne and_then God angel hide_oneself-angel cup-to hide_oneself
  3  above* Lord on throne and then-exist cup hide_oneself-~angel [steal] cup-to hide_oneself above*
  4  and then-exist from hide_oneself-angel return angel to-father
  5  and_then angel Lord cup hide_oneself-angel [steal] cup-to hide_oneself above* and two go
  6  father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-father angel to-hide_oneself-angel say hide_oneself-angel because cup-to hide_oneself
  7  above* on-<preposition_of_genitive>-father on throne and then-exist to-hide_oneself-angel go God
  8  angel say God angel cup-to hide_oneself above* Lord on throne and then-exist
  9  cup hide_oneself-angel [steal] cup-to hide_oneself above* and then-exist from | hide_oneself
 10  angel return angel to-father God because-exist
 11  say hide_oneself-angel to-Lord hide_oneself Lord-<suffix_of_divine_name> mother ~be_born be_born* to-Lord to-Lord this | hide_oneself
 12  angel [proud] hide_oneself-angel this on throne and_then God angel Lord
 13  cup hide_oneself-angel [steal] cup-to hide_oneself above* say hide_oneself-angel to-Lord hide_oneself



002r — Michael, the command to bow, and Lucifer’s fall


  1  Lord-<suffix_of_divine_name> mother be_born and hide_oneself-angel to-Lord to-Lord hide_oneself-angel [envied]
  2  hide_oneself-angel this on throne [set] Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord finger
  3  exist earth and_then from-father God heaven* Michael
  4  angel believe servant stand_up up and then-exist stand_up
  5  heavenly say from-father-<suffix_of_divine_name> heaven* go to-hide_oneself-angel and
  6  hide_oneself-angel bow_down on throne <preposition_of_genitive>-Lord and then-exist inside [?]-+one-understand
  7  bow_down and from angel each,_every to-which hide_oneself-angel bow_down
  8  and then-exist see* from-father God heaven* and shout
  9  from-father God heaven* leave hide_oneself-angel commandment because each,_every exist angel
 10  to-which hide_oneself-angel bow_down and [refused] to-~go say from-father-<suffix_of_divine_name> from
 11  leave this exist angel leave food ~judge-year and three say angel
 12  to-Elijah prophet Elijah say <subject_marker> from-father-<suffix_of_divine_name> exist
 13  to-son go holy-spirit father son heart somebody and_then
 14  from-father-<suffix_of_divine_name> holy-spirit on-how? somebody shape,_form know father



002v — the Trinity, and the making of Adam


  1  son spirit heart and_then son on-<preposition_of_genitive> shape,_form on-Lord
  2  heart [likeness] exist man^ all,_whole^ one to-father son
  3  spirit grab father son spirit man^ all,_whole^ living [creature]
  4  soul hear man^ see living righteous(ly) not many | from
  5  father from son not many holy-spirit a) this Lord all,_whole^
  6  one God and_then God angel Elijah prophet
  7  prophet Elijah then-exist father son spirit to-go
  8  table from_the_eternal* in_turn-brother on-this world and out | to
  9  Paradise Lord-<suffix_of_divine_name> man^ heart slime_(of_the_earth)* and then-exist
 10  man^ ~exist heart earlier_mentioned slime_(of_the_earth)* and became* to-soul-+one
 11  heart breathe on-Adam and living leave and
 12  man^ grab Lord-<suffix_of_divine_name> and man^ go inside
 13  Garden_of_Eden and all,_whole^ heart exist-chapter man^



003r — the commandment, and the sleep


  1  and_then Lord-<suffix_of_divine_name> Adam this-Lord this-Adam grab
  2  each,_every righteous(ly) [nor] be_hungry and thirsty [nor] this-Adam and
  3  one living die sin have be_hungry thirsty to-to-this-who
  4  [afterward] grab-Lord this-Adam each,_every righteous(ly) one
  5  law this yoke this-Adam through commandment not eat.
  6  this to-~son evil-~sin thou_shalt_die* ~if Adam exist eat.
  7  on-[?] die-Adam and then-exist Adam sleep inside | to
  8  Paradise and then-exist on-this name ~first from saying and | then
  9  exist go holy-spirit inside into_Paradise and_then this
 10  <subject_marker> this the_garden and grab Lord-<suffix_of_divine_name> Adam
 11  rib and it heart say angel you
 12  mother and then-exist Adam from laugh* and_then this | to



003v — the rib, Eve, and the serpent


  1  bone bone in_turn two soul one | before
  2  ~year-+name and five say angel leave Lord-<suffix_of_divine_name> from_heaven* | in_turn-chapter
  3  ~year-~exist and go Eve on-Garden_of_Eden and | then
  4  exist Eve go to-this tree what stood_in_the_midst*
  5  exist Lord-<suffix_of_divine_name> through commandment and see one
  6  serpent on-this tree what stood_in_the_midst* exist
  7  Lord-<suffix_of_divine_name> through commandment and_then this serpent it
  8  ~eat this fruit and_then Eve shall_not_eat eat
  9  because it Adam Master through commandment and_then
 10  this serpent Eve eat it Adam
 11  one this fruit in_turn fruit <subject_marker> exist it
 12  one Adam eat exist it Adam know

· · ·
001r–006v
good and evil, shame, and back to Elijah
001r — good and evil, shame, and back to Elijah


  1  evil and good how?-to Lord-God know and then-exist pluck
  2  serpent this fruit this serpent and | then-chapter
  3  day grab it in_turn it fruit grab
  4  Adam and then-exist were_opened* on-two Adam naked
  5  see it Adam and then-exist it Adam
  6  be_ashamed_of_sg and six say God angel to-Elijah prophet.
  7  Elijah and this [deadly_sin] ~do, hide_oneself-angel
  8  from-father heaven* who-+<subject_marker> hide_oneself-angel exist bow_down | father
  9  <suffix_of_divine_name> from_heaven* in_turn-brother hell* and seven say
 10  God angel to-Elijah prophet Elijah leave Lord-<suffix_of_divine_name>
 11  from_heaven* ~land inside Garden_of_Eden say



001v — where art thou


  1  Lord-<suffix_of_divine_name> on-angel this ~out(ward) two from saying and then-exist leave
  2  Lord-<suffix_of_divine_name> from_heaven* inside into_Paradise and_then Lord-<suffix_of_divine_name> <suffix_of_divine_name>
  3  Adam why? and_then ~Adam hide_oneself-~Adam Lord-<suffix_of_divine_name>
  4  and_then Lord-<suffix_of_divine_name> who-mouth ~Adam hide_oneself and_then ~Adam
  5  who this-~Adam hast_thou_done* say Lord-<suffix_of_divine_name> why? ~Adam
  6  hast_thou_done* and_then Eve Adam food and_then.
  7  Lord-<suffix_of_divine_name> it heavenly and_then answered* Eve this-Lord-to
  8  and_then Lord-<suffix_of_divine_name> why? Eve answered* who Eve hast_thou_done*
  9  and_then Lord-<suffix_of_divine_name> why? Eve hast_thou_done* and_then it
 10  serpent it food and_then Lord-<suffix_of_divine_name> ~Adam
 11  to-one commandment this ~Adam name-[?]-ten commandment ~carry



007r — the curse, and the sword at the gate


  1  exist ~Adam to-to-this-who [?]-~Adam in_turn why?-in_turn
  2  gates* exist ~Adam earth till_the_earth
  3  want to-~son food ~grab in_turn it this-+it
  4  exist through pine and this-+it exist painful
  5  ~be_born have in_turn this evil this-evil exist
  6  [cursed] earth slide ~and room
  7  evil this man^ create each,_every this serpent die and
  8  turn_into^ among Adam_and_Eve Lord-<suffix_of_divine_name> and go
  9  Lord-<suffix_of_divine_name> angel two-~earth-+Eve flame^
 10  sword and ~earth-slide out(ward) | on-inside
 11  Garden_of_Eden exorcise and place^ angel sword



007v — outside the garden: Cain, Abel, Seth, and Adam goes blind


  1  on-~gate cherub* Garden_of_Eden and one create
  2  can_be inside Garden_of_Eden a) angel and_then Lord-<suffix_of_divine_name>
  3  on-angel this table three from saying and from two-two-two-two say | to
  4  Elijah God angel Elijah then-exist Lord-<suffix_of_divine_name> ~Adam
  5  out(ward) cast_out on-Garden_of_Eden and then-exist | two-+name-donkey
  6  Eve leave inside ~field many year and ~have ~Adam Eve
  7  descendant this-two to-son and firstborn exist Cain and two [?]-end-+name exist
  8  Abel third ~name exist Seth and then-exist
  9  ~Adam from eye-eye blind and then-exist go ~Adam inside Paradise
 10  son <preposition_of_genitive>-~Adam and this son exist [Cain] son [Abel]
 11  ~Adam and then-exist say ~Adam carry ~Adam from the_tree_of_mercy.



006r — Seth goes to Paradise for the branch


  1  one ~branch and then-exist branch to-~Adam carry ~place through
  2  ~light and then-exist through ~light ~place through eye see blind ~Adam
  3  and healing leave ~Adam [sick] and then-exist Seth go | [to_Paradise]
  4  gate/open Garden_of_Eden and then-~exist Seth appear God
  5  angel and_then God angel Seth [answered] and go one say Seth
  6  from-father ~Adam Seth <subject_marker> go inside Garden_of_Eden | then
  7  exist father ~Adam carry Seth from the_tree_of_mercy branch
  8  on-+the_tree_of_mercy <subject_marker> exist father ~Adam through sin and say ~Adam
  9  ~Adam then-exist seed carry Seth ~place through
 10  ~light and then-exist through ~light ~place through eye see blind ~and
 11  healing leave ~Adam and_then angel righteous(ly) <subject_marker> speak and then-exist
 12  go angel inside Garden_of_Eden and Seth carry branch



006v — the branch brought home, and a city


  1  on-Garden_of_Eden from tree on-+tree exist ~Adam through
  2  sin and then-exist among-~exist ~exist ~grab angel this branch
  3  and then-exist branch among-~exist carry to-<preposition_of_genitive>-among-~exist father
  4  ~Adam and then-exist among-~exist go inside one town
  5  and believe-end-+name town exist name-[?]-who who exist ~Adam
  6  house and then-exist arrive can [the_way] recognize and inside each,_every from
  7  town can [the_way] recognize and then-~exist out(ward) town
  8  one [road] and then-exist Seth exist go this <someone_Seth_meets>
  9  and inside can [the_way] recognize and then-exist Seth say one
 10  <someone_Seth_meets> oh <preposition_of_genitive>-[?] from-father spirit father <subject_marker> recognize
 11  ~Adam and ~Adam exist eye-eye blind who ~Adam exist Lord
 12  God out(ward) cast_out on-Garden_of_Eden on-angel and then-exist <someone_Seth_meets>
 13  from-see gospel and find <someone_Seth_meets> ten-two-two-ten-year and


    
      Part III

      II. From the Flood to the House of David

      Noah, Abraham and Isaac, and the count of the years down to David.

      · · ·

    

  · · ·
008r–015v
Noah and the ark
008r — Noah and the ark


  1  seven and then-exist three time appear Lord-<suffix_of_divine_name> Noah
  2  and then-exist and_then Lord-<suffix_of_divine_name> Noah sad(ly)-Lord year brethren* somebody on-<preposition_of_genitive> go_away*
  3  create because [flood] this who carry <preposition_of_genitive> commandment ~exist Lord-<suffix_of_divine_name> want each,_every
  4  destroy and_then Lord-<suffix_of_divine_name> Noah do, one exist Lord | [...]
  5  ~exist Lord exist on-two-two-ten cubit long in_turn three_hundred*
  6  broad in_turn five lift_up one-hide_oneself grab Noah* each,_every create two-<infix_of_distributive_numeral>-two and
  7  [inside] <preposition_of_genitive>-ark and then-exist this [dove] this-Lord this-?Noah go-Lord
  8  and then-exist Noah* grab each,_every create two-<infix_of_distributive_numeral>-two and go before Lord-<suffix_of_divine_name>
  9  and inside-~exist Lord-<suffix_of_divine_name> to-cup and to-Lord lose* and [drunken]
 10  Lord-<suffix_of_divine_name> each,_every two-two direction water disperse fifth from_heaven* high
 11  and go rain forty and five town destroy
 12  Lord-<suffix_of_divine_name> and_then God angel Elijah say exist Lord-<suffix_of_divine_name> Noah
 13  Noah* remain* each,_every this [three] exist and two [sons] leave and this



008v — from Noah to Abraham


  1  people exist until Abraham forefather were_pagans* believe
  2  from Noah exist until Abraham seven-[?] and_then
  3  God angel to-Elijah prophet Elijah inside this-and-this
  4  believe one somebody ~be_saved inside time
  5  leave angel before Elijah prophet and this-and-this say
  6  <subject_marker> write Elijah prophet and [holy_Enoch] prophet.
  7  inside one chapter Elijah* <preposition_of_genitive>-write



005r — Abraham and Isaac


  1  donkey* and go-son-father | son*
  2  father and one sheep and one lamb
  3  who-~exist son father sacrifice and_then father Abraham
  4  from love Lord to-hide_oneself-Lord Lord-<suffix_of_divine_name> offering-chapter and then-exist Isaac
  5  exist tie_up on-+pierce who exist [ram] Isaac [instead]
  6  name Abraham sacrifice and take_out on-+name
  7  understand-girl-chapter sword who Isaac want slay
  8  and shout Lord-<suffix_of_divine_name> on-cloud on-angel <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name>
  9  leave-leave Abraham-to will <subject_marker> who this.
 10  Abraham Lord-<suffix_of_divine_name> love Lord
 11  this_is to-Lord peace
 12  and then-exist from see look_up
 13  Abraham and see
 14  understand-eat ~lamb
 15  on-understand-eat (thorn)bush



005v — the ram, and a prophecy of Christ


  1  and then-exist from lamb sacrifice and_then Lord-<suffix_of_divine_name> on-cloud
  2  on-angel <preposition_of_genitive>-Lord Abraham say ~be_born inside <preposition_of_genitive> understand-girl-chapter
  3  one holy-<reference_to_Virgin_Mary> from virgin-<reference_to_Virgin_Mary> on-be_born son and_his_name*
  4  son exist ~body Jézus and go Lord among_the_people*
  5  exist gospel preach many who-and-this-and miracle ~do,
  6  and suffer Lord crucified and on_the_third_day from die stand_up-Lord
  7  and_then Lord-<suffix_of_divine_name> on-angel Abraham and from-and-see chapter-Lord exist
  8  believe righteous(ly) son living God each,_every somebody be_saved and.
  9  one somebody not_damned a) each,_every somebody be_saved yoke and
 10  somebody Lord not believe and one not be_saved.
 11  a) each,_every somebody be_damned from ~Adam ~trespass table until Abraham
 12  one hundred-year and ten-ten-year from Abraham <subject_marker> table [until]
 13  Moses ~begin-+three_thousand and fifty from Abraham until



015r — David the king


  1  ~do, David king humble against Lord-<suffix_of_divine_name>.
  2  repentance begin king ~do, anointed king Lord-<suffix_of_divine_name>.
  3  have_mercy and sin king have_mercy time appear king
  4  God angel and_then God angel David king Lord-<suffix_of_divine_name>
  5  king <subject_marker> sin have_mercy carry-king <preposition_of_genitive>-Lord commandment and
  6  confirm-Lord king <subject_marker> on-<preposition_of_genitive>-king throne and announce king people-chapter
  7  [the_Lord] on-be_born host say son [of_David] son exist son
  8  God and leave angel before David king.
  9  from David king until virgin-Mary be_born-~year
 10  ~out(ward)-~begin-to-[?] and [?]-hundred-~year and one hundred-~year
 11  ~out(ward) nine_hundred and one hundred-~year | two-two-two
 12  ten-~year and five from David king until virgin-Mary



015v — the count of years


  1  be_born-~year from Adam ~trespass ~out(ward) until virgin-Mary | be_born
  2  day five_thousand and one hundred-~year and fifty
  3  and two-two-year and two-two-year


    
      Part IV

      III. Joachim and Anne, and the Birth of Christ

      The Protevangelium and the Golden Legend: the offering refused, the angel in the wilderness, the golden gate, the Annunciation, the manger.

      · · ·

    

  · · ·
016r–018v
Saint Luke
016r — Saint Luke

[image: Folio 016r. The meeting at the church, where the Joachim and Anne cycle begins. Redrawn from the manuscript's own drawing; not a reproduction.]Folio 016r. The meeting at the church, where the Joachim and Anne cycle begins. Redrawn from the manuscript’s own drawing; not a reproduction.

  1  write holy-Luke six-throne <preposition_of_genitive>-write from remain* kiss.*
  2  exist* holy-in_turn-+one-[?] thanks grab and pray to-Lord-<suffix_of_divine_name>



016v — Joachim’s offering is refused


  1  and holy-Anne_(mother_of_the_Virgin_Mary) mouth-~year from-two from_the_two_of_them each,_every <preposition_of_genitive>-rich soul on-+three part
  2  one division grab the_people_of_the_temple on-exist-chapter in_turn-two division
  3  from-Lord way people-chapter third division Joachim-+one-+his_household living.
  4  and each,_every Saint_Joachim_and_his_houseful thanks to-thanks Lord-<suffix_of_divine_name> in_turn have | Joachim
  5  his_household ~be_born thirty year and prepare offering-chapter
  6  exist-chapter each,_every <preposition_of_genitive>-in_turn-+one-[?] ~sheep and then-exist and from Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary)
  7  carry <preposition_of_genitive> offering and to-Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary) see from head
  8  Jew(ish) and_then this head Jew(ish) holy-Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary)
  9  food this-Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary) [the_temple] who-exist Joachim* go
 10  among <preposition_of_genitive> answered-year food <preposition_of_genitive> offering [the_temple] one [portion]
 11  and out Joachim cast_out on-this exist-chapter and sad(ly)
 12  Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary) leave and go inside field inside forest_<hide-out_of_Joachim> chapter-<preposition_of_genitive> from love-exist-to
 13  and from rejoiced love-exist-to and on-one mount one



017r — the angel comes to Joachim


  1  lamb sacrifice and then-exist lamb sacrifice [rejected]
  2  time then-exist Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary) exist appear God [in_the_desert]
  3  and_then God angel Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary) have hear [the_Lord_God]
  4  <preposition_of_genitive>-~pray and_then God angel Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary) this [hath_had_mercy]
  5  Lord-<suffix_of_divine_name> have_mercy go Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary) to-home and on-golden
  6  gate this Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary) leave <preposition_of_genitive>-Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary) wife Anne_(mother_of_the_Virgin_Mary) and conceived*
  7  one virgin-girl and then-exist ~be_born and [shall_conceive]
  8  virgin-girl exist Mary and remit Mary on-be_born son whose.
  9  son exist ~name Jézus and go-Lord among_the_people.*
 10  exist gospel preach many who-and-this-and miracle do, and suffer
 11  Lord crucified and on_the_third_day from die stand_up-Lord and ascend* be_saved
 12  each,_every wide world* and somebody Lord exist believe and leave angel
 13  before holy-Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary) and time then-exist angel appear



017v — the golden gate, and Mary carried nine months


  1  God angel holy-Anne_(mother_of_the_Virgin_Mary) have this Anne_(mother_of_the_Virgin_Mary) <subject_marker> Lord-<suffix_of_divine_name> have_mercy hear
  2  Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Anne_(mother_of_the_Virgin_Mary) ~pray go Anne_(mother_of_the_Virgin_Mary) to home and
  3  on-golden gate leave Anne_(mother_of_the_Virgin_Mary) <preposition_of_genitive>-Lord Joachim_(the_father_of_Virgin_Mary) and from-get_conceived one
  4  virgin-girl and then-exist be_born body virgin-girl exist Mary
  5  and remit Mary be_born son and_his_name* son exist and-body
  6  Jézus and go Lord among_the_people* exist gospel preach many who-and-this-and
  7  miracle do, and suffer Lord crucified and on_the_third_day from die
  8  stand_up-Lord and ascend* be_saved each,_every wide people* and somebody Lord exist
  9  believe and leave ~angel before holy-Anne_(mother_of_the_Virgin_Mary) and from-get_conceived happy
 10  virgin-Mary and from Mary foetus carry nine moon in_turn ten foetus be_born and this
 11  out(ward) two moon and on-out(ward) five and on-six-year-to
 12  ~out(ward) from Adam ~trespass until virgin-Mary get_conceived and on-be_born.
 13  five_thousand and one hundred and fifty and



018r — Gabriel: Hail, full of grace


  1  ~begin-ten moon until offering inside chapter-year-chapter blessed^ virgin-Mary
  2  and then-exist Mary exist inside three_days from begin go-hide_oneself-this inside exist-chapter
  3  [?]-+one and say [?]-+one this-Mary want virgin-carry | <preposition_of_genitive>
  4  Mary heart chapter-oh chapter-oh amen and then-exist Mary
  5  exist six-six feast and [?]-+three_days and time from-gate
  6  from-father-<suffix_of_divine_name> heaven because see hide_oneself each,_every world darkness sky.
  7  and time from-gate from-father-<suffix_of_divine_name> heaven and go.
  8  <preposition_of_genitive>-Lord angel Gabriel inside exist-chapter to-happy the_Virgin_Mary*
  9  write holy-Luke chapter* <preposition_of_genitive>-write time say angel
 10  Gabriel healing this-virgin-girl have_mercy-girl out(ward) Lord-<suffix_of_divine_name>-Mary and_then
 11  this virgin-girl how? this exist can this-girl know this-girl
 12  ~begin-be_damned this-girl want virgin-girl carry <preposition_of_genitive>-girl heart-[?]
 13  chapter-oh chapter-oh amen and_then angel Gabriel Mary



018v — the Holy Spirit, and Elizabeth six months gone


  1  have want to-girl this go holy-spirit to-each,_every have_mercy [full_of_grace]
  2  this-girl get_conceived son and ~son ~body exist Jézus.
  3  and_then virgin-Mary blessed one-to this say and blessed want from Lord-<suffix_of_divine_name>.
  4  this [power] <subject_marker> Lord this overshadow* ~and then-exist girl [answered.]
  5  virgin-Mary commandment word to-Lord-hide_oneself Mary hide_oneself this overshadow* who girl
  6  exist angel say on-this say pour_out father-<suffix_of_divine_name> virgin-Mary | holy
  7  spirit in_turn to-Lord [came_upon] one go Lord-Jézus-Christ from-get_conceived Lord
  8  Christ and then-exist [departed_from] virgin-Mary and_then angel Gabriel
  9  Mary have lo out(ward) six month^ <preposition_of_genitive>-girl relative | holy-+name-chapter
 10  Elizabeth who get_conceived Mary son holy-John [barren] inside chapter <subject_marker>
 11  go chapter Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive> have_mercy to-this have from John exist way
 12  do, Lord-Jézus-Christ that_is Lord [according_to_thy_word] this
 13  Mary be_born and from Lord go Lord on-+world exist Word^ preach

· · ·
019r–021v
Joseph
019r — Joseph


  1  who-and-this-and miracle ~do, and suffer Lord Jew(ish)
  2  crucified and somebody to-Lord exist believe to righteous(ly)
  3  son living God each,_every somebody be_saved and one somebody
  4  be_damned to and Lord not believe and one to
  5  be_saved a) who_believes_not* somebody be_damned end this holy-gospel
  6  and time then-exist angel exist appear God angel
  7  very_old Joseph and_then God angel very_old
  8  Joseph go very_old Joseph.
  9  inside exist-chapter Joachim* to-to Mary and this very_old.
 10  Joseph exist [already] very_old Joseph-+cross-girl-+mouth
 11  from son to-pleasing from Mary on-~be_born and then-exist ~son on-be_born
 12  and-~body ~son exist Jézus and from Lord go among_the_people* exist
 13  gospel preach who-and-this-and miracle do, and suffer Lord [death]



019v — the census of Augustus


  1  Jew(ish) crucified and somebody to-Lord exist ~believe to.
  2  righteous(ly) son living God all,_whole^ somebody be_saved and first^
  3  somebody be_damned to and Lord not believe and first^
  4  to be_saved a) who_believes_not* somebody be_damned end this holy-gospel
  5  and then-exist out(ward) happy virgin-Mary ten-six-year time.
  6  exist commandment before ~be_born Lord-Jézus-Christ ten-ten and | two
  7  two-year and on-~be_born first^ day^ Lord-Jézus-Christ and.
  8  time command Augustus emperor because
  9  all,_whole^ people* exist make_census and then-exist law Augustus
 10  emperor all,_whole^ world* back go law in_turn-chapter-in_turn and | then
 11  exist and from two Mary very_old Joseph go | to
 12  home* and then-exist two Mary very_old Joseph
 13  exist grab first^ ox and first^



020r — no room, and a manger


  1  donkey because this exist grab very_old Joseph
  2  from ox who two very_old Joseph Mary
  3  exist remain* [together] who two very_old Joseph.
  4  remain* exist in_turn donkey exist very_old Joseph
  5  grab who this son on-be_born want | very_old-Mary
  6  Joseph on-donkey from-carry and then-exist two.
  7  very_old Joseph exist from arrive | very_old
  8  Mary-Joseph Bethlehem town and [arrived]
  9  can very_old-Mary-Joseph room find
 10  a) leave two very_old-Mary-Joseph inside first^
 11  barn and [manger] very_old-?Joseph-Mary-+mouth.
 12  first^ manger and then-exist buy very_old.
 13  Joseph hay and then two ox



020v — the birth, the star, and the angel’s news


  1  donkey exist hay put and then-exist very_old | Joseph*
  2  girl-+mouth ~fire begin-light ~and then-exist shoulder-to begin.
  3  night time on-be_born son and son exist
  4  and-~body Jézus time then-exist sky star
  5  through bright^ Bethlehem town and then-exist star
  6  see the_shepherds and from rejoiced love-exist-to and then-exist
  7  on-star miracle time say angel understand-chapter great
  8  joy be_born king king <subject_marker> be_born inside
  9  ~Bethlehem town inside barn inside donkey manger
 10  [ox] donkey love hay inside [manger] [laid]
 11  Christ Mary son and then-exist the_shepherds go Bethlehem
 12  and then-exist rejoiced kneel_(down) and each,_every this exist kneel_(down)
 13  before from the_shepherds [hastened] to go another and to-Lord.



021r — the reckoning of years


  1  thanks and thanks grab end this holy-gospel [amen]
  2  write holy-Luke inside one [then] <preposition_of_genitive>-write chapter [of_the_book] [the_reading]
  3  out(ward) from Adam ~trespass until be_born Lord-Jézus-Christ.
  4  five_thousand and one hundred-year and sixty
  5  and six-year until be_born Lord-Jézus-Christ



021v — the flight into Egypt, and the eighth day


  1  time then-exist to-to-year on-be_born Lord-Jézus-Christ three_days
  2  time say angel understand-chapter very_old Joseph
  3  stand_up up and take^ this son and <preposition_of_genitive> this son mother.
  4  and escape inside Egypt-to and go each,_every this begin [by_night]
  5  out(ward)-out(ward) Egypt [into] this this angel [appeared] say day [Herod] end
  6  this holy-gospel time stand_up up the_aged | Joseph
  7  [arise] ~and take^ Lord-Jézus-Christ and <preposition_of_genitive> mother and five
  8  day^ out(ward) then-exist | [the_son_and_the_aged_Joseph_and_the_holy_mother_Mary]
  9  ~year-+Joseph-chapter go inside Jerusalem ~town that_is on-be_born
 10  Lord-Jézus-Christ on-six-two-year time circumcise son
 11  and son exist and-from-~year-exist-+name Jézus and this Lord-Jézus first
 12  man* <preposition_of_genitive>-Lord blood shed and then-exist Lord.
 13  circumcise Lord-Jézus inside Jerusalem exist-chapter and escape
 14  Mary_his_mother_the_Holy_Spirit_and_Joseph*

· · ·
022r–022r
Egypt, and the twelve
022r — Egypt, and the twelve


  1  inside Egypt earth and [dwelt] and go Lord Joseph
  2  on-Egypt earth inside each,_every town [idols] hell.
  3  fall_down* evil pierce-pierce and | [?]-mother-?Joseph.
  4  [arise] die from Joseph leave-leave inside Egypt six-six-year
  5  time say ~Gabriel angel Joseph.
  6  escape on-Egypt earth inside Nazareth town
  7  and [?]-mother-+Joseph-chapter leave-leave Nazareth.
  8  town six-six-year and five and this [returned] table
  9  ten-ten-two-nine-year end this holy-gospel one
 10  day call six-six apostle and three_days preach and | who-this
 11  and-this miracle ~do, eye blind <subject_marker> Lord through
 12  light die <subject_marker> Lord resurrect evil inside people to-+who-[?]


    
      Part V

      IV. The Twelve Signs of His Coming

      A numbered list of the signs that attended the Nativity, told twice.

      · · ·

    

  · · ·
022v–025r
the signs, numbered
022v — the signs, numbered


  1  before that_is <subject_marker> Lord wine create-Lord water on-that_is <subject_marker> Lord
  2  break five loaves bread five-?thousand people
  3  in_turn-two-two can show Lord-Jézus then-exist | in_Nain.
  4  before in_turn-to-in_turn resurrect from virgin-~woman son fifth
  5  can show Lord-Jézus then-exist resurrect to-to lose*
  6  within^ Jerusalem in_turn-six can show Lord-Jézus within^ first^
  7  in_turn-chapter-in_turn then-exist Jew(ish) keep^ first^ ill
  8  before Lord-Jézus <man_suffering_from_illness> and <man_suffering_from_illness> and <man_suffering_from_some_kind_of_illness> and paralytic
  9  and <man_suffering_from_illness> <man_suffering_from_illness> <man_suffering_from_some_kind_of_illness> paralytic from-healing Lord-Jézus in_turn-+seven
 10  can show Lord-Jézus within^ Capharnaum because from-healing living
 11  two servant first^ soldier and was_named* soldier.
 12  exist the_centurion in_turn-six-two can show Lord-Jézus
 13  within^ Tyrus in_turn-chapter-in_turn to-to first^ ~woman head



023r — the ninth, tenth and eleventh signs


  1  one pagan and inside to-to exist hell bad_thing^ and bad_thing^
  2  out(ward) to-+who-[?] in_turn-nine can show Lord-Jézus inside | exist.
  3  proud on-one paralytic man^ because man^ healing.
  4  do, in_turn-ten can show Lord-Jézus inside apostle-oh-<suffix_of_divine_name>-chapter
  5  one king son because exist on-die and son healing.
  6  ~do, in_turn-and can show Lord-Jézus inside Jerusalem bad_thing^
  7  then-exist Lord inside one man^ hell bad_thing^ exorcise
  8  first before be_born Lord-Jézus-Christ son God cannot.
  9  one prophet one forefather this miracle.
 10  ~do, he_is* Christ ~do, and miracle confess
 11  that Lord-Jézus righteous(ly) son God five confess ~have.
 12  Lord-Jézus that Lord-Jézus righteous(ly) son God first confess
 13  ~have Lord-Jézus Moses and Elijah in_turn-two confess



023v — who confessed him, and the Transfiguration


  1  ~have Lord-Jézus from-father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord third confess ~evil evil
  2  that* Lord-Jézus righteous(ly) son God in_turn-two-two confess ~have
  3  Lord-Jézus angel that Lord-Jézus righteous(ly) son God fifth
  4  confess sky and earth sun and.
  5  moon that Lord-Jézus righteous(ly) son God and this each,_every confess.
  6  that Lord-Jézus righteous(ly) son God first confess holy-Peter
  7  Moses and Elijah write holy-Luke then-exist
  8  Lord-Jézus inside thirty years* time go Lord-Jézus on.
  9  Mount_Tabor and <preposition_of_genitive> disciple^ and be_glorified ~and
 10  see disciple^ Moses and Elijah white who-+name-believe-year
 11  and see bright^ [from_heaven] and then-exist from-leave-leave | Lord
 12  Jézus and Moses and Elijah and then-exist disciple^ through
 13  get_frightened and down [fell] bow_down and then-exist disciple^ voice,_sound.



024r — Tabor and Carmel, and the baptism


  1  hear this word say [beloved] <preposition_of_genitive> son and father mouth* [voice] spoon-+name
  2  and then-exist home [alone] not apostle and not each,_every see.
  3  a) to-Lord-Jézus end this holy-gospel in_turn-two confess
  4  ~have Lord-Jézus from-father <preposition_of_genitive>-Lord first on-Mount_Tabor
  5  in_turn-two on-Carmel to-mount because then-exist Lord-Jézus inside thirty
  6  one-~year time go Lord-Jézus understand baptize holy-John
  7  baptize on-Carmel to-mount and then-exist Lord go | to
  8  holy-John say Lord-Jézus John baptize Lord say | holy
  9  John Master and this-~John [came] baptize and say Lord-Jézus
 10  John baptize Lord and mouth-~John exist baptize.
 11  holy-John baptize see-baptize Lord-Jézus then-exist
 12  to-Lord inside thirty year and appear holy-spirit



024v — the dove


  1  inside ~shape,_form dove and_then this-Lord <preposition_of_genitive> son
  2  he_who spirit calm_down and Lord grab
  3  holy-spirit and Lord go inside field
  4  to-[?] Lord-Jézus ten-two-two-year third confess



025r — the devils confess him


  1  hell devil^ that Lord-Jézus righteous(ly) son God because exist
  2  Lord-Jézus inside thirty year time go Lord-Jézus inside | exist
  3  [afterward] in_turn-chapter-in_turn and then-exist go inside Capharnaum time
  4  then-exist kneel_(down) one man^ before Lord-Jézus
  5  and_then Lord mouth man^ have one son and inside-+<subject_marker>
  6  hell devil^ [cast_out] man^ son <preposition_of_genitive> disciple^ to-hide_oneself-to son can
  7  from-healing that* ask_(for) from-healing this Lord <preposition_of_genitive>-somebody son say
  8  Lord-Jézus have_mercy gain [lunatic] son can from-~year a_healthy_man^
  9  and then-exist son go before Lord-Jézus and ~way.
 10  a_healthy_man^ leave-to-leave and this three confess hell devil^ that
 11  Lord-Jézus righteous(ly) son God because miracle confess in_turn-two-two
 12  confess have Lord-Jézus angel on-be_born Lord-Jézus
 13  Christ because then-exist Lord-Jézus be_born Bethlehem

· · ·
025v–028r
the Nativity told again
025v — the Nativity told again


  1  town and first before be_born one saying exist
  2  sky star through light Bethlehem town and | then
  3  exist star see shepherd and from rejoiced who-before.
  4  and then-exist on-star miracle time say angel [shepherds]
  5  great joy be_born king king <subject_marker>
  6  be_born inside ~Bethlehem town inside barn inside donkey
  7  manger [ox] donkey inside hay inside
  8  [manger] [laid] Christ Mary son and | then
  9  exist* shepherd go Bethlehem and then-exist.
 10  rejoiced kneel_(down) and each,_every this ~exist kneel_(down) | ~exist
 11  [and_then] from shepherd [hastened] to go another and
 12  [the_Most_High_Lord] thanks and thanks grab end this holy-gospel
 13  fifth confess ~have Lord-Jézus sky



026r — the earth quakes


  1  and earth to-Lord-year and moon because
  2  because then-exist Lord-Christ crucified.
  3  earth quake-rock stone split



026v — the sun darkened, and Abraham’s confession


  1  sun and moon this eclipse and each,_every tree into_the_world* this humble and each,_every
  2  create mourn then-exist Christ crucified and this each,_every five confess
  3  inside-to-sad(ly) that Lord-Jézus righteous(ly) son God and miracle confess
  4  that Lord-Jézus righteous(ly) son God because various.
  5  miracle ~do, and suffer Lord Jew(ish) crucified
  6  and to-+who-~year the_Lord Lord-<suffix_of_divine_name> announce Abraham | patriarch
  7  holy-~year arrive then* say exist say Lord-<suffix_of_divine_name> Abraham on-angel and this
  8  say say Lord-<suffix_of_divine_name> happy virgin-Mary on-understand-chapter angel and | holy
  9  very_old Joseph and somebody to-Lord exist believe
 10  what righteous(ly) son living God each,_every somebody be_saved and one.
 11  somebody be_damned to and Lord not believe and [perish]
 12  one to be_saved a) who_believes_not* somebody be_damned and | this
 13  and-this say confess first Abraham forefather | on-this
 14  this confess holy-in_turn-+one-[?] on-that_is confess holy_Anne



027r — Mary’s confession


  1  mother happy virgin-Mary on-that_is confess happy | virgin
  2  Mary say angel God time exist Lord go Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord
  3  angel happy virgin-Mary then-exist ~out(ward) from want-year to-house
  4  virgin-Mary get_conceived and be_born and [on_the_eighth] [?]-~year
  5  and one hundred and six-ten-year and five and and moon.
  6  time from-gate from-father-<suffix_of_divine_name> heaven because see hide_oneself each,_every
  7  people* darkness sky time from-gate from-father-<suffix_of_divine_name>
  8  heaven and go <preposition_of_genitive>-Lord angel Gabriel inside exist-chapter
  9  to-happy virgin-Mary and this-and-this say write holy-Luke
 10  chapter* <preposition_of_genitive>-write and somebody to-Lord exist believe
 11  to righteous(ly) son living God each,_every somebody be_saved and
 12  one somebody be_damned to and Lord not.
 13  believe and one to be_saved a) each,_every somebody



027v — Joseph’s confession, and “there are not many gods”


  1  be_damned and this-and-this say confess holy-very_old | Joseph
  2  [understand] say angel God because exist say Lord-<suffix_of_divine_name> on-angel
  3  Gabriel and whosoever* to-Lord exist believe to righteous(ly)
  4  son living God each,_every somebody be_saved and one
  5  somebody be_damned to and Lord not believe and | one
  6  chapter to be_saved a) each,_every whosoever* be_damned and | this-and
  7  this say say Lord-Jézus on-many wound then-exist Lord go | on
  8  die and then-exist-Lord ~go-[?] apostle inside Jerusalem time kneel_(down)
  9  Lord-Jézus before happy virgin-Mary and say Lord-Jézus is_not
 10  many God but_rather* one God and_then Lord-Jézus
 11  to and Lord not believe inside Lord-Jézus-Christ and
 12  one to be_saved a) each,_every somebody be_damned
 13  and Mary bless Lord-Jézus on-each,_every apostle happy virgin-Mary



028r — the Passover lamb, and the twelfth sign


  1  and then-exist-Mary exist-Lord kiss Lord-Jézus <preposition_of_genitive>-Lord mother
  2  happy virgin-Mary and then-exist-Mary exist and from Mary.
  3  kiss <preposition_of_genitive>-Mary son Lord-Jézus-Christ and from Mary from-go
  4  Lord-Jézus Bethany apostle inside Jerusalem because <subject_marker> apostle exist.
  5  before Lord go inside Jerusalem who-exist apostle to-dinner-to-to eat.
  6  prepare-apostle one lamb because time
  7  holiday exist Jew(ish) Easter this_is begin suffering
  8  Lord-Jézus-Christ son God because <subject_marker> Lord righteous(ly) son God
  9  and then-exist Lord Jew(ish) crucified and then-exist Lord apostle
 10  mother inside burial_chamber put and on_the_third_day from die stand_up-Lord and from | six
 11  six can show Lord-Jézus then-exist rise*
 12  from pray Lord and apostle appear inside Jerusalem and six-+seven can show Lord-Jézus

· · ·
028v–028v
the Ascension
028v — the Ascension


  1  then-exist [among] [one_another] one mount two somebody and two somebody
  2  exorcise six-?hundred and six-?thousand and six-ten and six hell evil
  3  and two somebody healing ~do, fourteen can show
  4  Lord-Jézus then cross-wound then-exist leave to-<preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> | on
  5  heaven ~land from-sit-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> God on-right_side


    
      Part VI

      V. The Passion

      The longest section of the book, and the one whose sources it names: Matthew and John, with the supper, the garden, Pilate, Herod, the crown of thorns, the cross, and Longinus.

      · · ·

    

  · · ·
029r–031v
the Passion begins: “Here begins”
029r — the Passion begins: “Here begins”


  1  begins this begin the_account*
  2  Passion <preposition_of_genitive>-somebody heart-Lord
  3  write the_account* cup-not [the_Passion]
  4  holy-Matthew and holy-John
  5  from suffering | <preposition_of_genitive>.
  6  somebody heart-Lord time.
  7  go Lord-Jézus to_Bethany
  8  Jerusalem because from far-to-Lord to-dinner-chapter ~do, because exist Lord.
  9  before Lord go apostle inside Jerusalem and_then Lord-Jézus exist apostle.
 10  prepare from Easter lamb who-exist Lord apostle to-dinner-chapter.
 11  eat and this-Lord to you go and then-exist Lord go.
 12  to-apostle inside Jerusalem and sit to-throne Lord [with] this-apostle time
 13  exist apostle prepare from Easter lamb and lamb



029v — the supper, and the washing of feet


  1  carry apostle on throne and_then Lord-Jézus brother <preposition_of_genitive>-Lord from
  2  lamb* want Lord to you eat this Passover^
  3  lamb that_is_why ask_(for)-Lord you do_not apostle
  4  inside Lord be_offended^ because this-Lord go on-die Lord die and this-Lord | on
  5  three_days again* rise-Lord and this-Lord you appear
  6  and rise to-throne Lord-Jézus and take_off-Lord | on
  7  Lord <preposition_of_genitive>-Lord ~ask_(for)-~exist and_then Lord-Jézus one apostle
  8  among seven-ten apostle and among seven apostle and ~body
  9  apostle exist Titus_<Roman_emperor>-in_turn carry one bucket water
 10  and one washdish and then-exist water inside washdish
 11  pour and go Lord-Jézus to holy-Peter in_turn Titus_<Roman_emperor>-in_turn
 12  carry inside washdish water this-who Lord-Jézus and_then holy-Peter



030r — Peter objects


  1  Master not_let this-Peter brethren* this-Lord with* foot wash
  2  and_then Lord-Jézus with* if this-Lord this-?with foot
  3  wash understand-+one this-cut_off-[?] [part] inside heaven ~land
  4  and_then holy-?with Master sky* this-Peter this
  5  love-to-+high-[?] trespass this-Lord sufferer brethren-to-+high-[?]
  6  with* cut_off-?be_born [part] this-Lord inside heaven ~land | love-cut_off.
  7  this-?with this-Lord grab-cut_off-to [hands_and] head.
  8  wash and each,_every <preposition_of_genitive>-?with ~body wash and | then
  9  exist with* <subject_marker> foot exist-Lord wash and foot
 10  <subject_marker> garment* towel and two from go_away apostle middle each,_every
 11  wash and foot <subject_marker> garment* [wiped] and
 12  grab Lord-Jézus on-Lord <preposition_of_genitive>-Lord believe-~exist and



030v — the bread, and the cup with water and wine


  1  sit Lord-Jézus to-throne to-apostle and_then Lord-Jézus see <subject_marker> apostle
  2  to-Lord see how? this-Lord you pray from rather*
  3  and you understand-eat two pray and grab
  4  Lord-Jézus inside why?-in_turn one baked „cake”
  5  and blessed Lord-Jézus this bread and bread
  6  before Lord put Lord-Jézus and grab Lord-Jézus
  7  wine one cup and water inside cup pour and blessed
  8  Lord-Jézus wine and water and wine water
  9  before Lord put Lord-Jézus and_then Lord-Jézus and somebody.
 10  exist this bread eat this somebody exist | <preposition_of_genitive>
 11  Lord ~body ~eat and somebody exist this bread



031r — one of you shall betray me


  1  eat and Lord believe each,_every somebody be_damned cut_off-[?]
  2  and somebody exist Lord believe and exist from
  3  thirty holy-host eat and drink each,_every.
  4  somebody exist living chapter-oh chapter-oh amen and_then
  5  Lord-Jézus know* <subject_marker> one among you
  6  and [?]-+<subject_marker> Lord name-+one from apostle betray and see-apostle among
  7  apostle say holy-?with Master who_is_it and struck-to.
  8  say Lord-Jézus and [leaning] [breast] Lord-Jézus
  9  with* and ~John and say oh <preposition_of_genitive>-?with ~brother
 10  from-judge Master Who_is_it? and then-exist lean_on
 11  holy-~John on-end Lord-Jézus and_then Master | name-+one.
 12  this-and-this say Lord-Jézus to_whom this-Lord give^ bite



031v — Satan enters into Judas


  1  bread That_is_it. and then-exist sleep holy-~John
  2  on-end Lord-Jézus and give^ this Lord-Jézus.
  3  Nicodemus and see* Lord-Jézus [the_morsel] this
  4  bread and then-exist bread exist-Lord Judas
  5  Iscariot give^ and then-exist bread Judas
  6  were_opened* on-to-place hell bad_thing^ inside Judas go-this
  7  and_then Lord-Jézus apostle crying from man^ and give^ this
  8  from son God and_then Lord-Jézus Judas do,
  9  who-exist do, and then-exist evil apostle how?
 10  say Master speak a) understand apostle how? say Judas
 11  bread buy brethren-exist shepherd ~eat because
 12  give_food^ apostle ~exist judge because this exist Jew(ish) Easter

· · ·
032r–034v
Wednesday, and the silver
032r — Wednesday, and the silver


  1  and rise Judas and go Jew(ish)
  2  head inside Jerusalem because Lord exist inside Wednesday from apostle
  3  betray Judas because exist to-Lord grab thirty
  4  silver and_then Lord-Jézus brother <preposition_of_genitive>-Lord this-Lord
  5  go <preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> and this-Lord you
  6  go holy-spirit and you exist see-two
  7  judge that_is this-Lord go on-die Lord die because
  8  Lord Jew(ish) crucified and this-Lord on_the_third_day
  9  again* stand_up-Lord that_is_why ask_(for) Lord you
 10  do_not apostle inside Lord stumble because what-go saying
 11  <preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> [willed] saying <subject_marker> Lord crucified and_then



032v — Peter will deny him


  1  Peter Master this-Peter want food Lord this-Lord die
  2  and_then Lord-Jézus Peter first a) before cock
  3  this-?with Lord-to three exist deny and Peter say with*
  4  emperor and_then Lord-Jézus Peter this <subject_marker> this
  5  ~out(ward) that_is_why ask_(for) Lord you do_not apostle.
  6  inside Lord stumble because exist apostle many sad(ly) on-Lord have
  7  in_turn one Jew(ish) exist judge and mouth
  8  can Lord say Lord-Jézus a) rise and go Lord
  9  on-way because have Lord-Jézus then-exist Lord know
 10  Judas inside house ~high_priest and many miracle
 11  and many ~preach ~do, Lord-Jézus on-way



033r — over the brook Cedron, into the garden


  1  and speak holy-John many miracle and many ~preach
  2  ~do, Lord-Jézus ~way but inside write not
  3  write and then-exist Lord six-six apostle [?]-~year this.
  4  exist one brook Kidron and from apostle
  5  rest apostle third apostle Lord give^ Peter and.
  6  John and James and [?]-[?].
  7  over-exist Cedron and to-?again inside mount
  8  and [?]-+one-[?] because-exist garden on-this mount
  9  trespass Jerusalem in_turn-to-in_turn and then-+<subject_marker> go-Lord on-Jerusalem and inside
 10  Jerusalem lo Lord [?]-Lord-apostle to Lord-Jézus and <preposition_of_genitive>-Lord apostle
 11  because want-Lord give^ Lord-Jézus inside-garden capture
 12  he_is* <preposition_of_genitive>-somebody father ~Adam [on_the_tree] [tree.]



033v — a stone’s cast, and the prayer


  1  through sin this want Lord-Jézus to-somebody [on_the_tree]
  2  [tree] suffering not-to and then-exist from-to Lord
  3  apostle inside garden in_turn to-Lord go on-~pray speak
  4  holy-John from-go-Lord trespass from apostle [answered] then-chapter
  5  stone to-throw pray father <preposition_of_genitive>-Lord and kneel_(down)
  6  Lord-Jézus and_then father <preposition_of_genitive>-Lord God heaven.
  7  from ~grab-father from Lord this suffering in_turn
  8  <subject_marker> temptation^ and rise Lord-Jézus and go-Lord
  9  to apostle but apostle to-sleep and_then Lord-Jézus rise
 10  and ~have-apostle awake and go Lord-Jézus Peter
 11  mountain_peak mount to see this ~people because exist each,_every people



034r — the second prayer, and the sweat


  1  and two go Lord on-°pray-[?] and kneel_(down) Lord-Jézus and_then
  2  father-<suffix_of_divine_name> heaven* from ~grab-father from Lord this suffering
  3  in_turn <subject_marker> pleasing and then-exist to-to-to sweat through
  4  Lord-Jézus because [in_an_agony] Lord-Jézus how?-°first Lord suffering
  5  not-chapter and go Lord to-apostle but apostle to-sleep
  6  and_then Lord-Jézus rise and ~have-apostle awake
  7  time go holy-Peter and_say on-+three army-to sit
  8  and three go Lord ~pray father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord and kneel_(down) | Lord
  9  Jézus and_then father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord heaven* from | not_take
 10  father from Lord this suffering in_turn <subject_marker> pleasing in_turn
 11  [thy_will] pleasing because this-father-<suffix_of_divine_name> ~out(ward) on-Lord ~the_whole_wide_world | <preposition_of_genitive>



034v — the angel from heaven


  1  father and go angel from_heaven* high from-father-<suffix_of_divine_name> and_then
  2  Lord this ~have this the_Lord this suffering drink
  3  and_then angel this_is this-Lord offer from-father-<suffix_of_divine_name>.
  4  <preposition_of_genitive>-Lord fate <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name> son Jézus Nazareth
  5  each,_every people* from-buy and leave-to-leave angel before
  6  Lord-Jézus because each,_every night this-go angel high from-father-<suffix_of_divine_name>
  7  to-Lord-Jézus because Lord carry angel each,_every <preposition_of_genitive>-Lord suffering
  8  write and [spoken] righteous(ly) ~out(ward) he_who* from-prophet.
  9  write and go-Lord to-apostle and_then Lord-Jézus
 10  brother <preposition_of_genitive>-Lord and have-Lord-apostle one little
 11  not-?not-°first and then-exist [he_rose] [from_prayer] and then-exist apostle | to

· · ·
035r–038r
the sign, and the kiss
035r — the sign, and the kiss


  1  sleep and can sleep Lord-Jézus a) Lord-put one stone
  2  to-head and can sleep Lord-Jézus a) rise
  3  and_then Lord apostle rise apostle to-?again ~have-apostle [a_sign]
  4  serpent* because from know* go Jew(ish) [betray]
  5  somebody-<suffix_of_divine_name> son recognize* capture and then-exist
  6  Lord apostle and apostle go-Lord-and-apostle on-way and see | Lord
  7  Jézus great^ people-chapter go and among Jew(ish) exist Judas
  8  he_who from-father die and mother [while] sleep [came] Judas and Jew(ish)
  9  ask_for_sign distinguish Lord James John with* kiss
 10  Judas from Lord capture Jew(ish) and then-exist
 11  go Judas against Lord-Jézus and kiss.
 12  ~Judas <preposition_of_genitive>-Lord hand because to-Jew(ish) ask_for_sign



035v — “Whom seek ye?” and they fell backward


  1  because exist similar John to-Lord-Jézus ~and shout | Lord
  2  Jézus who(m)? search people <preposition_of_genitive>-Lord Jew(ish) and shout
  3  Jew(ish) say answered Jézus Nazareth and shout
  4  Lord-Jézus from this-Lord if Lord search Jew(ish) and each,_every
  5  Jew(ish) back bow_down and_then Lord-Jézus rise-Jew(ish) again*
  6  [swords] say hide_oneself <preposition_of_genitive>-club and rise-+say again* and <preposition_of_genitive>-Jew(ish)
  7  club grab-+say inside why?-in_turn because Lord-Jézus pray
  8  do, father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord to-Jew(ish) people and
  9  rise-Jew(ish) to-?again and two shout Lord-Jézus whom search
 10  people <preposition_of_genitive>-Lord Jew(ish) and shout Jew(ish).
 11  say answered Jézus Nazareth and shout
 12  Lord-Jézus from this-Lord if Lord search Jew(ish) and



036r — the third cry, and Jesus of Nazareth


  1  each,_every Jew(ish) back bow_down and_then Lord-Jézus rise-Jew(ish) again*
  2  he_said* hide_oneself <preposition_of_genitive>-club and rise-+say again* and <preposition_of_genitive>
  3  Jew(ish) club grab-+say inside why?-in_turn because | Lord
  4  Jézus pray ~do, father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord to Jew(ish)
  5  people ~and rise-Jew(ish) to-?again and three shout | Lord
  6  Jézus whom search <preposition_of_genitive>-Lord Jew(ish)
  7  and shout Jew(ish) say answered
  8  Jézus Nazareth and shout Lord-Jézus from this-Lord
  9  if Lord search Jew(ish) and_then shout Lord-Jézus
 10  grab Jew(ish) Lord because go ~hour <preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name>
 11  and then-exist ~Jew(ish) from-leave-leave Jew(ish) Lord-Jézus [backward]



036v — Malchus, and the ear put back


  1  cut_off with* sword ear one Jew(ish)
  2  and was_named* Jew(ish) exist Malchus and_then
  3  Lord-Jézus Peter Peter ~blind cut_off sword because and
  4  somebody Peter sword cut_off from sword.
  5  struck* somebody-+<subject_marker> die and give^ Lord-Jézus this ear
  6  and ear-+<subject_marker> put on-place and healing ear
  7  leave-to-leave and from Lord-Jézus on-pagan miracle ~do,
  8  and and say inside Lord believe a) <preposition_of_genitive>-Lord believe* | on
  9  Lord take_off and escape one Jew(ish)
 10  to-Lord believe Lord-Jézus and from [fear] to-Lord [fled] Lord-Jézus
 11  each,_every say [forsook] this-who Jew(ish) go and then-[?] from little
 12  [if] and then-exist Lord want escape exist Lord not escape
 13  a) good [will] to-~somebody apostle Jew(ish) pagan-~year above-high



037r — bound, and struck


  1  cross-[?] and then-[?] carry to-Lord believe.
  2  Lord-Jézus and then-exist tie_up hand Lord-Jézus-Christ
  3  [bound] each,_every to-<preposition_of_genitive>-Lord to-year-to [led] that* and then-exist Lord.
  4  go to-Jew(ish) head [before] and then-exist Lord
  5  go down on-to-mount and many [people] ~do,
  6  Jew(ish) on-Lord-Jézus because Lord one scourged* beat
  7  [from] town* in_turn-two to-Lord to-house [and] third
  8  to-Lord [answered] from not-not <preposition_of_genitive>-somebody have_mercy Lord-Jézus
  9  and then-exist through [?]-+say through over-~exist Kidron
 10  and Lord grab-+say on-bridge go Lord-Jézus.
 11  a) Lord on-bridge fall_down and to-Lord [struck] who.
 12  <preposition_of_genitive>-somebody have_mercy Lord-Jézus because Lord two [times] go Jew(ish)



038r — bound before Caiaphas


  1  [bound] who-chain-to Lord-Jézus-Christ and then-exist Lord
  2  exist and out(ward)-out(ward) draw [away] <preposition_of_genitive>-somebody have_mercy
  3  Lord-Jézus-Christ and_then Jew(ish) who Lord want
  4  Jew(ish) go say-+say one brought* Lord | to
  5  Pilate in_turn-two say brought-Lord to-Caiaphas and | then
  6  exist Lord brought-Lord to-Caiaphas high_priest and_then
  7  Jew(ish) would_say* Lord on-+three accuse and then-exist
  8  Lord to-[?] before <name_of_a_priest> high_priest house and | then
  9  exist Lord exist-+say inside-?brought Lord this high_priest.
 10  and then-exist Lord gate inside one house and | then
 11  exist Lord from-to-each,_every one [answered] ~hour | not-not
 12  say Lord-Jézus-Christ and_then Peter one

· · ·
038v–041r
the first denial, and Caiaphas’s counsel
038v — the first denial, and Caiaphas’s counsel


  1  Jew(ish) this Malchus ear cut_off say.
  2  Peter [then] this-Peter and-to-Lord-to-Peter and this from
  3  first denial Lord-Jézus because say Peter not* Lord and-to-Lord-to
  4  and brought* Lord-Jézus to-Caiaphas high_priest and | then-exist
  5  say to-Lord go before Caiaphas and shout
  6  Jew(ish) this-Caiaphas-+say [expedient] go this believe
  7  this ~half-believe Lord and to-Lord <subject_marker> from apostle-exist-exist
  8  give_food^ bread all,_whole^ people on-Lord [manna] | in_turn
  9  two say-+say say son God third say-+say king
 10  say say Caiaphas write <subject_marker> good one Lord-somebody
 11  die a)-+who rather all,_whole^ world perish and then-?cup-+say [nation]
 12  apostle-high inside-?brought inside house among disciple^ Christ look_up go_away^ [counsel]



039r — the second denial


  1  holy-Peter before ~gate and then-exist Peter exist
  2  make_seen^ from-handmaid ~gate Jew(ish) and_then handmaid this-Peter
  3  disciple^ this Jézus say Peter this-?with and-to-Lord-to and.
  4  this the_others,_the_rest^ denial Lord-Jézus because say Peter not* Lord | and.
  5  to-Lord-to in_turn John inside-[?] because-exist.
  6  acquaintance this high_priest say Caiaphas to-Jézus this-Lord say
  7  son God in_turn how? this righteous(ly) preach say Jézus
  8  to-Caiaphas from-judge-Caiaphas from say Lord-to.
  9  hear preach [denied] ~righteous(ly) preach.
 10  and_then Caiaphas this-Caiaphas and [gathered] inside Lord new
 11  Caiaphas-year but_rather* this-Lord righteously man^ say Caiaphas
 12  [?]-field Lord brought* to-~Pilate to-<preposition_of_genitive>-Caiaphas exist-exist



039v — before Pilate


  1  and this ~out(ward) two hour and Lord brought* | to
  2  Pilate and from Lord on-+three accuse and_then-+say
  3  he_said* Pilate go this-Lord half-believe and | then
  4  exist say many not-not on-Lord do,
  5  go Lord before Pilate because each,_every <preposition_of_genitive>-Lord [accusation] | on
  6  Lord from [spat] and <preposition_of_genitive>-Lord holy-face each,_every [buffeted] and | then
  7  exist Lord exist say [nothing] to-?again [again] <preposition_of_genitive>-somebody
  8  have_mercy Lord-Jézus and then-exist Lord exist say go
  9  to-Pilate and_then Jew(ish) this Pilate say Lord
 10  go this-Lord half-believe and Lord <subject_marker> from | apostle-exist
 11  exist food bread each,_every people on-Lord [manna]
 12  in_turn-two say say say son God third say say



040r — the third denial, and the cock


  1  king say and then-exist Peter go to-one
  2  bread [manna] because exist virgin-cut_off [sacrament] [worship]
  3  want with* [answered] say one Jew(ish) to
  4  with* this apostle [?]-~half-~believe this Jézus
  5  say Peter grab God this-Peter know
  6  and this three denial Lord-Jézus and time crow cock
  7  and say Peter this <subject_marker> out(ward) he_who* Peter Master
  8  speak and sad(ly) with* leave-to-leave and_then Pilate
  9  to-Jézus this Lord say son God in_turn how? this righteously
 10  preach say Lord-Jézus to-Pilate from-judge-Pilate
 11  from say and-+say Lord-to hear preach [denied]
 12  righteously preach and Pilate [judged] from speak Lord-Jézus



040v — two lines


  1  a) say Lord this-~Pilate <subject_marker> mouth and-Lord this-Lord
  2  righteous(ly) son living God



041r — art thou the king of the Jews


  1  and_then Pilate this Lord speak Lord king Jew(ish)
  2  say Lord-Jézus this Pilate <subject_marker> [asked] Pilate mouth
  3  and this-Lord righteous(ly) son living God and_then.
  4  Pilate this-Lord <subject_marker> righteous(ly) somebody this Pilate
  5  how? [answered] inside Lord [nothing] and shout
  6  Jew(ish) condemned* Lord Pilate cross Lord cursed this
  7  Pilate this-hide_oneself want say Lord say [release]
  8  emperor righteous(ly) condemned* and_then Pilate.
  9  [therefore] grab Lord say and Lord brought*
 10  ~Herod <preposition_of_genitive>-Pilate ~brother and then-exist ~out(ward) three.
 11  hour and then-exist Lord brought* that*
 12  king and then-exist and [?]-+say on-one

· · ·
041v–044v
sent to Herod, because he is of Galilee
041v — sent to Herod, because he is of Galilee


  1  love [answered] and then-exist from shout each,_every two-two direction-~year-to
  2  Lord [accused] this brought* this-Lord ~begin-believe
  3  this blasphemer-Lord this Jézus and <subject_marker> Lord from Galilee
  4  protrude bread each,_every people on-Lord [manna]
  5  and then-exist Lord to-?brought many ask^ before.
  6  Herod king because to-+Elizabeth Jew(ish) to-Lord want
  7  Herod condemned* and Lord emperor.
  8  Herod condemned* a) [long] shine see.
  9  Herod Lord-Jézus-Christ and then-exist Lord brought* before
 10  Herod king and shout Jew(ish) this.
 11  Herod say Lord go this-Lord begin-believe and Lord <subject_marker>
 12  from Galilee protrude bread each,_every



042r — four lines


  1  people on-Lord [manna] and Lord say son
  2  God and_then ~false °and_then-confess say Lord and
  3  man* this exist-chapter destroy | want
  4  Lord this-Lord food three each,_every ~do,



042v — Herod questions him


  1  and [of_David] to-this confess talent Herod a) say.
  2  Herod say Lord Herod [mock] God this Lord son and
  3  one say speak Lord-Jézus ~against Herod and
  4  Herod [mocked] Herod [derided] this-Herod king this-Herod.
  5  this-Lord can Herod [white] this die condemned* [garment]
  6  this-Lord [sent_back] Herod to say say Herod [again]
  7  to-Herod this Lord-to living God one-to say Herod [mock]
  8  God this-Lord son and not* Lord was_named*
  9  <preposition_of_genitive>-Lord father [believed] and_then Lord-Jézus to-Herod | this
 10  Lord righteous(ly) son living God say Lord-Jézus this-Lord go
 11  <preposition_of_genitive>-Lord father on-[?] judge living and die
 12  and do, Herod carry stone and inside.



043r — Herod hoped to see a miracle


  1  one vessel water and brought* various
  2  [stood] before Lord-Jézus and Lord ~ask_(for)
  3  Herod then-exist-Lord before miracle do,
  4  and yoke Lord-Jézus before and understand-eat
  5  miracle do, because then-exist [hoped] before
  6  Herod miracle do, why?-Lord grab Herod.
  7  condemned* a) say Herod brought* this Lord [questioned]
  8  Pilate to-<preposition_of_genitive>-Herod friend^ understand-understand-+who who
  9  [answered_nothing] this-Lord because on-Lord do, Pilate
 10  and Lord brought* before Pilate many judge
 11  and this ~out(ward) six hour and Lord brought* before
 12  Pilate and_then Jew(ish) Pilate say this-Lord Pilate <subject_marker>



043v — the scourging


  1  Herod condemned* in_turn-who-Lord this Pilate if want Jew(ish)
  2  Lord say [wrote] ~emperor righteous(ly) condemned*
  3  and_then Pilate understand-eat soldier carry-soldier Pilate
  4  two [thieves] [with_him] and then-exist Pilate say carry
  5  two [thieves] [with_him] and Lord gate inside.
  6  understand-eat ~until and grab Pilate | two
  7  two soldier to Lord-Jézus and Lord exist whip and then-exist
  8  two from [pillar] flog Lord-Jézus in_turn-two Lord
  9  begin two say flog and then-exist two and from two say
 10  from [pillar] flog Lord-Jézus-Christ and | leave
 11  to-leave one soldier to Lord-Jézus and then-exist
 12  from one-+Wednesday Lord-Jézus because exist Lord many tie_up



044v — the purple robe and the crown of thorns

[image: Folio 045r. A crowned figure enthroned between a serpent and an armed man. The leaf carries the drawing and no text. Redrawn from the manuscript's own drawing; not a reproduction.]Folio 045r. A crowned figure enthroned between a serpent and an armed man. The leaf carries the drawing and no text. Redrawn from the manuscript’s own drawing; not a reproduction.

  1  and then-exist Lord collapse put_off^ Lord-Jézus and
  2  Lord [scourged] again* lift_up-+say and Lord [mocked]
  3  ~ask_(for)-to understand-eat purple_robe and Lord
  4  thorn crown on-head get_conceived-+say
  5  and Lord sit on-understand-eat chair and
  6  then-[?] kneel_(down) before Lord-Jézus and
  7  speak healing Jézus today-this and leave-to-leave [hail]
  8  understand-eat soldier that* [gave] [blows] Lord-Jézus and
  9  [sat] from seat [judgment] Lord-Jézus and then-exist
 10  Lord collapse put_off^ and Lord grab Jew(ish)
 11  and Lord go Jew(ish) to Pilate inside house

· · ·
045v–048r
twelve legions of angels
045v — twelve legions of angels


  1  and Lord sit say inside one throne | on
  2  middle ~until and then-exist kneel_(down) Pilate
  3  before Lord-Jézus and say Pilate healing Lord king
  4  Jew(ish) and say Lord-Jézus to-Pilate this-+the_Lord
  5  speak because this-Lord king Jew(ish) because | then
  6  exist will <preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> you
  7  Lord take_prisoner because then-exist this-Lord want Lord
  8  this-Lord ask_(for) from <preposition_of_genitive>-Lord from-father God | six
  9  six an_army in_turn angel remain* this-Lord
 10  you grab take_prisoner because then-chapter
 11  this-Lord want this-Lord you each,_every can



046r — Barabbas, and Behold the man


  1  Lord die cross-die and you grab
  2  Lord take_prisoner and say Pilate to-Jézus this
  3  Lord say son God and one say
  4  [Behold] say Lord-Jézus to-Pilate and leave-chapter-leave
  5  Barabbas to-Jézus and Lord beat scourged*
  6  [from] town* [outside] each,_every <preposition_of_genitive>-Lord holy-nine-+name
  7  quake and say Jézus this soldier Barabbas this righteous(ly)
  8  speak-Lord to-inside-Lord beat speak church_father
  9  write that* exist and [scourged] [again] beat
 10  chapter-oh chapter-oh and Lord do,
 11  Pilate out(ward) go on-house and shout-to
 12  Pilate lo Jézus Nazareth king Jew(ish)



046v — crucify him, the second time


  1  [Caesar] in_turn angel Bethlehem city.
  2  and shout Jew(ish) cross Lord Pilate cursed Lord
  3  this-~Pilate if want Lord say enemy <preposition_of_genitive>-~emperor
  4  righteous(ly) condemned* and say Pilate to soldier go Lord
  5  inside house and two Lord ~do, go on-house
  6  and shout Pilate lo Jézus Nazareth
  7  king Jew(ish) [Caesar] in_turn angel | to
  8  Bethlehem city and shout.
  9  Jew(ish) cross Lord Pilate cursed Lord this
 10  Pilate if want Lord say enemy <preposition_of_genitive>-~emperor
 11  righteous(ly) condemned* and say Pilate to soldier go Lord



047r — the third time, and Caesar


  1  inside-house and three Lord ~do, go on-house
  2  and shout Pilate lo Jézus Nazareth
  3  king Jew(ish) [Caesar] in_turn angel
  4  to-Bethlehem city and shout
  5  Jew(ish) cross Lord Pilate cursed Lord this.
  6  Pilate if want Lord say enemy | <preposition_of_genitive>.
  7  emperor righteous(ly) condemned* and_then Jew(ish)
  8  [Behold] this-Lord king Jew(ish) this-Lord.
  9  half one Lord half-believe one
 10  blasphemer-Lord and shout Pilate this Pilate
 11  and how? [cried] inside Lord [out] Pilate this-Lord <subject_marker>



047v — Pilate washes his hands


  1  righteous(ly) man^ and_then Pilate carry-+say water
  2  inside one washdish and [?]-~Pilate exist.
  3  carry and high-wash-~Pilate <preposition_of_genitive> two why?-in_turn and_then
  4  Pilate this-~Pilate innocent from <preposition_of_genitive>-Lord blood and_then
  5  Jew(ish) because this exist on-+say and <preposition_of_genitive>-+say son
  6  and shout Pilate who want | Pilate
  7  to say release Barabbas in_turn Jézus and
  8  shout Jew(ish) release Pilate Barabbas
  9  in_turn Jézus cross condemned* and_then Pilate understand-eat
 10  soldier go divine_person^ up on-house and then-exist Pilate this-who
 11  divine_person^ go [went] up on-house and shout Pilate | from



048r — the Reproaches: O my people, what have I done to thee


  1  <subject_marker> somebody righteous(ly) grab on-?condemned because <subject_marker>
  2  not_want Lord-to condemned* and Lord ~do,
  3  Pilate out(ward) go on-house down among from [them]
  4  ~Jew(ish) and shout Lord-Jézus people-chapter
  5  <preposition_of_genitive>-Lord Jew(ish) who this-Lord he_said* ~do,
  6  to-love this-people-chapter [cross] ~do, people-chapter
  7  <preposition_of_genitive>-Lord Jew(ish) who this-Lord this-people-chapter through sin
  8  [O_my] this-people-to good [what] then-exist-Lord this-Lord
  9  among this-people-to miracle do, first | this
 10  people-chapter go on-Egypt [out_of] living-servant this
 11  over sea [?]-[?]-~exist divide

· · ·
048v–051v
forty years in the wilderness, and a cross for their Saviour
048v — forty years in the wilderness, and a cross for their Saviour


  1  on-two direction this-people-chapter over sea
  2  through struck* go-Lord day in_turn from head
  3  each,_every sky to-<preposition_of_genitive>-people-chapter ~the_whole_wide_world | this
  4  people [fed] living-Lord forty inside field
  5  in_turn angel bread to-this-people-chapter
  6  [thou_hast_prepared] cross do, people <preposition_of_genitive>-Lord
  7  Jew(ish) he_said* to-Lord-to lift_up on-Palm_Sunday | then
  8  chapter-Lord want king crown in_turn name-high
  9  would_say* <preposition_of_genitive>-Lord body cross lift_up-to
 10  and shout Pilate grab-+say Lord ~blind
 11  and Lord take* Jew(ish) and then-exist say



049r — the two thieves, and Mary Magdalene told


  1  to-go say two ~thief to Lord-Jézus and put
  2  say cross on-Lord-Jézus in_turn from two ~thief | carry
  3  say who-[?] good from [sepulchre] [laid] Lord-Jézus
  4  and to-go up holy-John inside Bethany to
  5  two-Mary Magdalene good [sought] Master living Lord [early]
  6  to-Mary Magdalene [appeared] and say <subject_marker>
  7  understand-go Mary Magdalene John [stood] time



049v — over the Cedron, and Simon carries it


  1  go this-Lord say exist Cedron and then-exist go Lord
  2  say over-exist Cedron and then-exist
  3  to-down [ground] to-°sick Lord-Jézus and collapse | from
  4  fall_down Lord-Jézus to-+cross and kneel_(down) Jew(ish)
  5  before Lord-Jézus and speak-+say a_healthy_man^
  6  Jézus Nazareth and leave-to-leave to-Lord | virgin
  7  Mary and Lord Simon cross carry and | then
  8  exist Jew(ish) [?]-+cross-[?] inside ~Garden_of_Eden
  9  and put-+say cross on-earth and
 10  take_off believe on-Lord-Jézus food [garments]
 11  [they_parted] Lord take_off-+say Lord-Jézus and



050r — laid upon the cross


  1  leave-to-leave virgin-Mary to-Lord-Jézus and | from
  2  [they_bound] <preposition_of_genitive>-exist-°first <preposition_of_genitive>-Lord handcuffs and_then
  3  Lord-Jézus name-[?]-~exist <preposition_of_genitive>-Lord have say
  4  trespass [wrote] this inside commandment this apostle-+one <preposition_of_genitive>-Lord apostle
  5  and see Jew(ish) [the_title] good the_whole_wide_world
  6  on-suffering-year go Lord and [written] say inside
  7  Lord believe and to-Lord place_onto cross
  8  and Lord this-pierce-+say one why?-in_turn
  9  and two [between] cross and can
 10  take* and why?-in_turn chain-draw-+say
 11  and why?-in_turn pierce-+say and <preposition_of_genitive>-Lord foot can



050v — the title, and the ninth hour


  1  take* ~and foot chain-draw-+say
  2  and foot pierce and each,_every <preposition_of_genitive>-Lord [title] and | <preposition_of_genitive>
  3  Lord [three_tongues] inside Lord to-°trench-to-°trench inside Lord-Jézus-Christ
  4  and write Pilate on-one tablet Jézus
  5  Nazareth king Jew(ish) and_then Jew(ish)
  6  write Lord king Jew(ish) a) Lord write
  7  Jézus Nazareth and_then Pilate write <subject_marker>
  8  who ~Pilate write and two ~thief to-Lord pierce
  9  cross and Lord call^ two ~thief one-[?]
 10  say and this out(ward) nine hour and_then Lord-Jézus
 11  cross from-father <preposition_of_genitive>-Lord God heaven* ask_(for)-Lord



051v — three nails, and the sponge on a stick


  1  remain* <preposition_of_genitive>-Mary woe a) <preposition_of_genitive>-Lord three_nails long this-who
  2  this-Lord pierce to-cross and_then Lord-Jézus thirst Lord and | <preposition_of_genitive>
  3  Lord apostle then-exist buy grape sweet and
  4  wine grab apostle Jew(ish) head and
  5  Lord grab-+who a) say-to pine in_turn Lord | grab
  6  say vinegar and [hyssop] and Lord
  7  wine grab say on-one sponge_(hyssop?)_on_a_stick and
  8  then-exist-Lord sponge face wipe_off-+say and wine
  9  grab mouth little on-+pine and_then | Lord
 10  Jézus cross from-father <preposition_of_genitive>-Lord God heaven offer
 11  this-Lord this-father <preposition_of_genitive>-Lord commend* inside <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name>

· · ·
052r–052v
two lines
052r — two lines

[image: Folio 052r. The cross on the altar, between the two towers. Redrawn from the manuscript's own drawing; not a reproduction.]Folio 052r. The cross on the altar, between the two towers. Redrawn from the manuscript’s own drawing; not a reproduction.

  1  why?-in_turn and from to-Lord-Jézus <preposition_of_genitive>-Lord commend* give_up_the_ghost
  2  end this the_account* Passion evangelist* suffering Lord-Jézus



052v — the earthquake, and Longinus


  1  and then-exist Lord-Jézus <preposition_of_genitive>-Lord commend* give_up_the_ghost cross earth
  2  quake rock stone rent sun and moon
  3  this eclipse and each,_every [...] among_the_people* this humble ~and each,_every
  4  create mourn then-exist Christ crucified Lord and go say.
  5  one soldier on-Jerusalem blind and was_named* soldier
  6  exist Longinus_<the_centurion,_who_pierced_Jesus’_side_on_the_cross> and pierce Jew(ish) spear ~exist-from-in_turn
  7  Lord-Jézus-Christ and can [pierced] spear on
  8  ~exist-from-in_turn Lord-Jézus-Christ how? soldier [thieves] splash
  9  to-to-to Lord-Jézus on-place through see and healing soldier
 10  leave and grab soldier believe Lord-Jézus-Christ
 11  and soldier see-baptize and see ~Jew(ish)


    
      Part VII

      VI. The Burial, the Resurrection, and the Forty Days

      The three Marys, the empty tomb, the road to Emmaus, Thomas, and the Ascension.

      · · ·

    

  · · ·
053r–055v
after the ninth hour
053r — after the ninth hour


  1  can Lord-Jézus-Christ and [many] inside Lord believe
  2  a) many judge brought* [?]-+say home
  3  in_turn-two say sad(ly) accuse because [darkness] [came]
  4  say that* ~execute say son God and
  5  sad(ly) go say [?]-+say home and this
  6  [from] out(ward) nine ~hour and two-two from ~hour
  7  cross suffer Lord-Jézus and-+say go-?brought
  8  each,_every [?]-°and_then home from [breast] [striking]
  9  in_turn apostle exist apart go-go each,_every to-apostle [stood] | on
 10  Galilee and one and understand-eat



053v — Joseph and Nicodemus ask for the body


  1  apostle cut_off and then-exist two somebody-have_mercy Jerusalem ~one
  2  and was_named* exist Joseph in_turn-two
  3  ~Nicodemus and then-exist two ask_(for) from Pilate
  4  ~exist-[?] Lord-Jézus and have two sufferer
  5  ~exist-[?] Lord-Jézus and then-exist two go [away]
  6  exist Christ condemned* and go to two
  7  many Jew(ish) and two people that_is good people have_mercy
  8  and then-exist two see virgin-Mary and Mary.
  9  Magdalene go many people on-Jerusalem and ~through
 10  startle because to Lord want Jew(ish) each,_every Lord [take_down] because



054r — taken down, and the tomb sealed


  1  this exist from | and [down] go down [from_the_cross]
  2  because exist-Mary on-+mount escape before.
  3  Jew(ish) and on-place exist this people then-exist
  4  from two-Mary to-people go-two-Mary and grab
  5  ~Nicodemus cross was_named* Lord-Jézus in_turn three three_nails
  6  seal-to grab holy-John then-+mouth-Mary see | virgin
  7  Mary then-~exist grab virgin-Mary inside bosom
  8  ~and ~do, Nicodemus <preposition_of_genitive>-living-servant
  9  [linen] and cover two body and then-~exist [linen] and
 10  inside-put Nicodemus name-end-to Lord-Jézus and
 11  Lord inside burial_chamber close and leave seal* say to-Lord two-two soldier from*
 12  were_opened* Jerusalem head ~and [the_veil] go [part] end this
 13  holy-gospel



054v — a rubric, naming Mark


  1  begins this holy-gospel write holy-Mark



055r — the three women at the tomb


  1  inside seven chapter-leave <preposition_of_genitive>-write time then-exist
  2  go the_three_Marys [bought] burial_chamber Christ because-exist prepare
  3  [spices] another this-cut_off [anoint] ~exist-[?] Jézus
  4  Mary Salome and Mary James mother and
  5  Mary Magdalene and then-exist this-two-Mary [and] this-two-Mary
  6  among [Salome] among-Mary-+the_three_Marys-[?]-+one-Mary
  7  from-?again from stone on-burial_chamber and then-exist | keep_going-+three
  8  Mary to-burial_chamber Christ and see the_three_Marys [the_sabbath]
  9  <subject_marker> burial_chamber from [rolled_away] and then-exist the_three_Marys inside this
 10  the_three_Marys and inside-to-go the_three_Marys and
 11  remain* see ~exist-[?] Jézus a) see first^



055v — be not afraid, he is risen


  1  angel sit on-left_(side) direction from [a_young_man] inside exist
  2  cover ~exist-[?] Jézus and then-exist Mary through
  3  startle because rather-Mary supposed* <subject_marker> how? ghost
  4  and_then angel do_not ~have-+the_three_Marys [be_affrighted]
  5  the_three_Marys through startle rise mourn to-Lord from Jézus
  6  crucify^ rise seek* a) go-+the_three_Marys
  7  inside Galilee and say-+the_three_Marys
  8  <preposition_of_genitive>-Lord disciple^ and Peter say-+the_three_Marys side^ this
  9  holy-gospel and [?]-+the_three_Marys go this woman
 10  head from this burial_chamber Christ and | return
 11  return back Mary Magdalene to-burial_chamber Christ time

· · ·
056r–058v
Mary Magdalene takes him for the gardener
056r — Mary Magdalene takes him for the gardener


  1  appear Lord-Jézus Mary Magdalene inside shape,_form from one
  2  gardener and_then this gardener-Lord-Jézus-Christ | this
  3  woman who-shore [came] woman mourn to-Lord this from
  4  Jézus execute rise seek* because
  5  say who-before [risen] see-[?] light on-+heaven
  6  town-chapter-in_turn stooped_down* burial_chamber pierce and burial_chamber <subject_marker>
  7  light from-gate and verily can that rise
  8  and leave Lord-Jézus before Mary Magdalene
  9  on-to-place Mary [turning] on-reason that
 10  this-Lord Master and Lord <subject_marker> to-Mary-apostle go-Lord-apostle
 11  and go-Mary to this two sister wife



056v — two lines


  1  and then-exist Mary understand-go-Mary this woman
  2  and want say Mary from



057r — he stands among them


  1  Magdalene see-Magdalene Master inside image from gardener
  2  time leave Lord-Jézus-Christ middle living
  3  among the_three_Marys Lord among this sister
  4  Jerusalem and_then Lord-Jézus commandment God among
  5  you <preposition_of_genitive>-Lord have_mercy somebody to and believe
  6  inside Lord and inside <preposition_of_genitive>-Lord from father-<suffix_of_divine_name> chapter-oh.
  7  chapter-oh amen and_then Lord-Jézus <subject_marker>
  8  the_three_Marys see-Mary inside burial_chamber brother-chapter
  9  from Jézus execute and say Mary Magdalene that*
 10  Lord-Mary see-Mary rise on-die and
 11  leave Lord-Jézus-Christ among the_three_Marys this apostle holy-gospel



057v — an Old Testament prophecy, and Mark again


  1  write holy-<name_of_a_prophet>
  2  prophet <pertaining_to_the_Old_Testament> righteous(ly)
  3  six chapter-leave <preposition_of_genitive>-write
  4  in_turn holy-Mark seven
  5  write say holy-<name_of_a_prophet>
  6  because say <subject_marker> exist find
  7  inside <pertaining_to_the_Old_Testament> righteous(ly) write this word stand_up-Lord on-die-Lord
  8  king to-Lord thanks [not] and destroy Lord ~evil Christ and from
  9  [Adam] [bound] ~evil can hide_oneself-angel this_is write | to
 10  holy-Mark inside seven chapter-leave <preposition_of_genitive>-write then-exist Lord
 11  Christ cross <preposition_of_genitive>-Lord soul breathe_out earth quake
 12  rock stone this rend sun and moon this



058r — the harrowing of hell


  1  eclipse and each,_every [...] into_the_world* this humble and each,_every create mourn
  2  then-exist Christ crucified and two-two hour
  3  cross suffer Lord-Jézus and Lord inside burial_chamber | put-apostle
  4  Mary-angel and then-exist-Lord inside burial_chamber lay Lord and
  5  hour time go from-father God heaven
  6  on-<preposition_of_genitive>-father angel inside ~exist-[?] Lord-Jézus and
  7  rise* from ~pray in_turn angel inside burial_chamber stay
  8  in_turn to-Lord go-Lord on-~evil and ~evil destroy and he_who*
  9  people die inside one hundred-year and inside | five
 10  sit-~year and inside nine-[?] and nine-~year each,_every prophet
 11  go on-netherworld and [brought_out] three soul each,_every out go Lord
 12  in_turn three soul inside ~evil stay Lord | speak.



058v — Adam’s soul kneels to the Virgin


  1  holy-Augustine-church_father inside many-to-year and one soul [counsel]
  2  ~go inside heaven* land a) then-exist to-Lord
  3  to-soul-soul-soul-soul-soul go Lord and [brought_out] three soul
  4  every* out to-go Lord soul and Lord appear Lord
  5  to-happy virgin-Mary and kneel_(down) ~Adam soul
  6  before to-happy virgin-Mary and girl <subject_marker>-have_mercy
  7  ask_(for) and bless-year to-happy virgin-Mary
  8  and to-soul-soul-soul each,_every leave before to-happy
  9  virgin-Mary and inside Paradise soul Lord soul
 10  and go Lord soul and then-exist two-ten-ten five
 11  hour and this out(ward) thirty-[?] six hour

· · ·
059r–061v
one line
059r — one line


  1  to-and on_the_third_day from die stand_up Lord-Jézus-Christ



059v — the road to Emmaus


  1  begins this holy-gospel
  2  write holy-Luke one
  3  <preposition_of_genitive>-write time
  4  then-exist go two
  5  apostle Jerusalem inside one
  6  in_turn-chapter-in_turn and | exist-chapter
  7  ~year-+name exist Emmaus and then-exist to-high-two-apostle from living
  8  Lord-Jézus and then-exist two talk^ how?-Lord this-Lord
  9  exist righteous(ly) somebody righteous(ly) Lord ~preach who-and-this-and
 10  wonder^ do, [spoke_of] <preposition_of_genitive>-two-apostle Jew(ish)
 11  head crucify^ time appear
 12  two-apostle Lord-Jézus shape,_form traveller and then-exist



060r — the Lord asks the two what they are speaking of


  1  two-apostle [drew_near] Lord-Jézus and two-apostle (begin_to)_talk and
  2  Lord from-speak and_then Lord-Jézus oh <preposition_of_genitive>-Lord
  3  two-apostle ~brother say two-apostle Lord how? say ~among
  4  [one_another] have two-apostle because say exist Lord-Jézus-Christ
  5  apostle that* two somebody from-Lord speak this-Lord two
  6  Lord apostle three Lord and_then Luke this [named]
  7  way somebody this Lord this good remain* [sad]
  8  how? [knowest_not] <subject_marker> miracle Jerusalem ~do, how?-to
  9  somebody [?]-+say head righteous(ly)
 10  crucify^ this Jézus and the_Lord into_the_world* go-Lord
 11  go-+<subject_marker> preach-[?] who-and-this-and miracle do,



060v — the miracles, and the women’s news they did not believe


  1  eye-eye ~blind <subject_marker> through light die <subject_marker> resurrect | lame
  2  lame body and bad_thing^ obsessed_by_the_evil from-healing
  3  and Lord <subject_marker> exist from [the_third_day] up
  4  stand_up-Lord and say one ~woman ~head
  5  news exist-Lord up stand_up-Lord news two
  6  apostle [certain] believe who from Lord from die
  7  stand_up-Lord because he_is* <preposition_of_genitive>-Lord brother-to
  8  rot this pleasing who from Lord from
  9  die stand_up and_then Lord-Jézus you two
 10  ~exist-+baptize-to-~humble somebody to-hide_oneself believe-two



061r — O fools and slow of heart, and Cleopas is named


  1  ~you-two this to-+<subject_marker> rise* from pray
  2  and_then Lord-Jézus leave exist die son God
  3  more_than_these* rise* from pray from pray
  4  the_Lord from father-<suffix_of_divine_name> heaven* and beginning^ through
  5  explain Lord-Jézus from ~Adam ~trespass scripture^
  6  say and_then Cleopas Luke this Lord to-two [foolish]
  7  want-Lord good say and_then Lord-Jézus from Abel
  8  Abel symbolize this Jézus execute how? | in_turn
  9  [slow_of_heart] die <preposition_of_genitive>-brother he_said* and this Jézus
 10  die <preposition_of_genitive>-Lord brother and_then Lord-Jézus trespass Noah



061v — Abraham as the figure of the crucifixion


  1  ~Noah symbolize this Jézus execute he_is* ~Noah
  2  redeem each,_every people* inside [the_wood] this [Isaac] and on-this Jézus
  3  execute be_saved each,_every ~Adam gain and_then
  4  Lord-Jézus not_far^ Abraham Abraham symbolize this
  5  Jézus execute and say Lord-Jézus say exist Lord-<suffix_of_divine_name>.
  6  Abraham on-~angel <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name> Abraham take^
  7  <preposition_of_genitive>-son Isaac and Lord sacrifice.
  8  on-to-+offering who do, Abraham on
  9  tie_up faggot on-+Isaac in_turn Abraham
 10  take^ sword who Isaac want slay

· · ·
062r–009v
the mount, the ram, and the angel
062r — the mount, the ram, and the angel


  1  and then-exist go on-this to-mount [?]-+Isaac
  2  want sacrifice and_then Isaac oh
  3  <preposition_of_genitive>-father donkey* and go far
  4  to_whom-+one and one and sheep and one
  5  lamb brethren* Isaac father sacrifice and say
  6  from-father Abraham from brethren* Lord-<suffix_of_divine_name> ox.*
  7  offering and then-exist tie_up bundle_of_wood*
  8  <preposition_of_genitive> Isaac ~sheep-living want Lord slay and
  9  shout Lord-<suffix_of_divine_name> in_the_cloud on-angel go_away
 10  Abraham to-the_whole_wide_world <subject_marker> Lord <preposition_of_genitive> love this_is



062v — he made as though he would go further, and they constrained him


  1  Lord peace and_then Lord-Jézus he_is* exist Isaac
  2  to-grab <preposition_of_genitive> father this and this Jézus execute exist
  3  to-grab-Lord <preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> and <subject_marker> rise*
  4  Lord from ~pray because-+the_Lord from ~pray from-father
  5  God heaven* and then-exist go-apostle-Lord this in_turn-chapter-in_turn
  6  and_then Lord-Jézus go-two-apostle you because this-Lord
  7  have-Lord long way and Lord beginning^ two apostle
  8  persuade and then-exist-Lord exist two-apostle persuade and | two
  9  apostle-Lord go and then-exist two-apostle-Lord on-+room | go
 10  two-apostle-Lord and sit-two-Lord-apostle to-throne and



063r — the breaking of bread, and he vanished out of their sight


  1  carry apostle the_others,_the_rest^ cup ~water and wine and.
  2  grab Lord-Jézus one cup and cup
  3  [he_blessed] this how? then-exist [vanished] °alone-[?]
  4  and from bread and wine and cloud
  5  bless Lord-Jézus and then-exist the_others,_the_rest^ apostle | eat-two
  6  apostle and drink-two-apostle on-place to-two-apostle
  7  on-spirit holy-farm <subject_marker> righteous(ly) son God
  8  to Lord-Jézus the_others,_the_rest^ apostle <preposition_of_genitive>-to-leave-this and
  9  go_away among the_others,_the_rest^ apostle Lord-Jézus-Christ chapter-?answered
 10  Lord-to [vanished] see-two-apostle end this holy-gospel



063v — Thomas was not with them


  1  begins this holy-gospel
  2  write holy-John
  3  within^ two-ten-ten chapter-leave
  4  <preposition_of_genitive>-write time
  5  ~find disciple^ within^ Jerusalem
  6  within^ one house six
  7  within^ Lord house where Lord-<suffix_of_divine_name>
  8  Lord-Jézus dinner ~do, and then-exist go holy-Thomas Didymus*
  9  one Saturday evening to-apostle and say-apostle Thomas disciple^
 10  see Lord and say holy-Thomas this-Thomas this not believe
 11  each,_every this this-hide_oneself this-Thomas this believe if not | see
 12  Thomas <preposition_of_genitive>-Lord side^ and <preposition_of_genitive>-Thomas finger not put within^ | <preposition_of_genitive>



009r — reach hither thy finger, and my Lord and my God


  1  Lord side^ who from Lord from die stand_up time stand^ Lord-Jézus-Christ
  2  middle disciple^ closed and say peace^ you exist and judge stand^
  3  disciple^ in_turn Thomas begin have and say Lord-Jézus Thomas
  4  go-+name to put <preposition_of_genitive>-Thomas finger within^ <preposition_of_genitive>-Lord wound
  5  [blessed] see believe and [have_not] Lord-Jézus <preposition_of_genitive>-Lord wound
  6  and say Lord-Jézus Thomas happy-to from and somebody see
  7  and believe but and happy-to from and food see
  8  from* believe side^ this holy-gospel and kneel_(down)
  9  holy-Thomas before Lord-Jézus and say holy-Thomas Lord
 10  <preposition_of_genitive>-Thomas God <preposition_of_genitive>-Thomas ask_(for)-Thomas this-Lord-<suffix_of_divine_name>
 11  have_mercy Thomas who this-Thomas through sin against this-Lord-<suffix_of_divine_name>



009v — Thomas blesses him, and the Good Shepherd begins


  1  this-Thomas this-Lord believe-Thomas remain* this-Lord righteous(ly)
  2  son living God and then-exist Thomas exist bless Lord-Jézus-Christ.
  3  and sin Thomas receive_mercy^ and say Lord-Jézus each,_every [my] and [God] [my] from
  4  [that_day] on-believe to-Lord-Jézus-Christ each,_every of_an_alien_nation,_pagan man^ Jew(ish)
  5  above-pagan sin receive_mercy^ side^ this apostle holy-gospel on-Lord-<suffix_of_divine_name> bless
  6  side^ this holy-gospel
  7  write holy-John
  8  inside ten chapter <preposition_of_genitive>-write
  9  time say Lord-Jézus
 10  on-who-+who-to dinner apostle
 11  <preposition_of_genitive>-Lord this-Lord good who-before in_turn you from apostle


    
      Part VIII

      VII. The Preaching: the Sermons and the Parables

      The largest part of the manuscript by far. Sermons on the gospels of the year, with the parables told at length: the good Samaritan, the prodigal son, the rich man and Lazarus, the unjust steward, the talents, the lost sheep and the lost coin.

      · · ·

    

  · · ·
064r–066v
the good shepherd and the hireling
064r — the good shepherd and the hireling


  1  <preposition_of_genitive>-Lord sheep and Lord ~know <preposition_of_genitive>-Lord sheep and
  2  this-Lord ~know <preposition_of_genitive>-Lord sheep and_then Lord-Jézus | then
  3  exist one king and then-exist ~have two shepherd
  4  one ~who home good shepherd in_turn-two farm_hand
  5  shepherd and then-exist from two shepherd chapter-[?] from one
  6  herd sheep this king and then-exist go wolf
  7  this sheep and want this sheep from-~carry
  8  and this farm_hand shepherd from shepherd leave
  9  this sheep/a_female_person in_turn-this good shepherd home from shepherd
 10  redeem this sheep/a_female_person and sheep/a_female_person prepare inside herd
 11  and inside-good-exist-to give^ and one from-~carry and



064v — the good shepherd giveth his life, and other sheep I have


  1  in_turn-who rebuke-trespass out this herd and go.
  2  wolf and sheep from-~carry and_then
  3  Lord-Jézus to-+he_who good shepherd from shepherd put
  4  down <preposition_of_genitive>-Lord living to-<preposition_of_genitive>-Lord sheep/a_female_person and grab-Lord
  5  and one [fold] he_who good shepherd from shepherd
  6  <subject_marker> ~gate <preposition_of_genitive>-Lord sheep and then-exist hear
  7  voice,_sound <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name> sheep ~blind-Lord shepherd go and_then
  8  Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord [...] [?]-°by_night one sheep/a_female_person
  9  and this-sheep want to-you ~blind go and
 10  you exist each,_every one shepherd shepherd
 11  one to-Lord thanks Lord-<suffix_of_divine_name> end this holy-gospel



065r — beware of false prophets


  1  end this holy-gospel
  2  write holy-Matthew
  3  inside seven <preposition_of_genitive>-write
  4  time | then-chapter
  5  day Lord-Jézus-Christ
  6  thirty three_days
  7  time say Lord-Jézus
  8  apostle <preposition_of_genitive>-Lord go to-you lamb believe-chapter
  9  false prophet pagan evil [clothing] exist pagan
 10  evil trespass Lord [ravening_wolves] mouth* apostle man^
 11  and pagan evil clothes^ because exist false | <preposition_of_genitive>



065v — by their fruits ye shall know them


  1  Lord name confess and_then Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord
  2  verily verily this-Lord you speak and_then
  3  Lord-Jézus do_not_pick fig on-thistle ~a) on-fig and | do_not_pick
  4  food grape thornbush* ~a) on-grapevine
  5  because he_who* good tree this good_fruit grab | in_turn
  6  ~if die-evil tree this die-evil-hell grab
  7  because good tree can die-evil-hell grab ~a)
  8  each,_every good_fruit grab ~if die-evil tree
  9  can good_fruit grab ~a) each,_every die-evil-hell
 10  grab and_then Lord-Jézus many people exist shout | on-judge
 11  year Lord to-Lord this man^ trespass this Lord preach and say Lord-Jézus



066r — the weeping and gnashing of teeth


  1  and [whosoever] man^ can-say-Lord go Lord-<suffix_of_divine_name> Lord heart | <preposition_of_genitive>
  2  man^ and be_saved Lord each,_every ~Adam gain this man^
  3  [shall_enter] out(ward)-year man^ chapter* <preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> and this man^
  4  each,_every man^ [shall_enter] inside [many] heaven^ home <preposition_of_genitive>-Lord
  5  father-<suffix_of_divine_name> a) each,_every go man^ on-chapter-oh chapter-oh hell
  6  fire there exist see grinding tooth weep^
  7  chapter-oh chapter-oh in_turn and man^ exist [not] man^
  8  say three Lord-chapter-Lord-chapter-Lord be_saved Lord each,_every people* this man^
  9  each,_every go inside [many] heaven^ home <preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> there
 10  exist man^ judge to-Lord and angel and <preposition_of_genitive>-Lord-father
 11  God chapter-oh chapter-oh amen end this holy-gospel



066v — whatsoever ye shall ask the Father in my name


  1  begins this holy-gospel
  2  write holy-John
  3  14-+one chapter <preposition_of_genitive>-write
  4  time say Lord-Jézus
  5  apostle <preposition_of_genitive>-Lord on-last dinner
  6  verily verily this-Lord you speak love
  7  whatever you exist ~ask_(for) from <preposition_of_genitive>-Lord-from father-<suffix_of_divine_name>
  8  inside <preposition_of_genitive>-Lord name each,_every you be_saved grab
  9  from heavenly from this-Lord Christ and this say speak Lord-Jézus
 10  on-way apostle <preposition_of_genitive>-Lord and say oh <preposition_of_genitive>-Lord son.

· · ·
067r–069v
whose son is he, and thou art the Son of the living God
067r — whose son is he, and thou art the Son of the living God


  1  ask^ this-Lord you whose? son | ~you
  2  yours to-Lord speak apostle and say apostle answered apostle this Lord
  3  believe that* this Lord [sat] righteous(ly) son living God and say
  4  Lord-Jézus oh <preposition_of_genitive>-Lord son this-Lord this exorcise
  5  if-to you this believe exist to-Lord
  6  this-Lord righteous(ly) son living God mouth-+who and [?]-+one | ~you
  7  yours believe ~brother because this-Lord who-go
  8  on-die to-Lord-die name-[?] ~ask_(for) this-Lord you [shall_be_raised]
  9  inside Lord herd apostle because you exist apostle many sad(ly)
 10  on-Lord have because you apostle each,_every apostle | on-apostle-chapter
 11  [oh_Lord] [...] go-go mourn and to-and one and



067v — he that believeth and is baptized shall be saved


  1  one [died] and this-Lord on_the_third_day one-?again.
  2  stand_up-to and this-Lord you ~brother inside
  3  believe ~do, believe* exist
  4  leave-chapter-leave chapter-oh chapter-oh amen and two
  5  somebody [sendeth] you and exist apostle one
  6  God believe apostle and somebody exist out(ward) this believe
  7  and one somebody be_saved a) each,_every somebody be_damned
  8  ~to and somebody exist believe inside [?]-~Christ this
  9  whosoever* exist be_saved because this to-Lord one God
 10  end this holy-gospel whatsoever* have somebody ask_(for)
 11  inside Jézus name be_saved speak holy-Paul apostle



068r — love the Lord, and thy neighbour as thyself


  1  this word brother <preposition_of_genitive>-Paul have somebody-Paul ask_(for)
  2  inside Jézus name three ask_(for)-somebody-Paul | in_turn
  3  brethren* want-somebody-Paul be_saved first | ask_(for)-somebody
  4  Paul love Lord-<suffix_of_divine_name> most_high all,_whole^ heart and all,_whole^ somebody how?-to neighbour
  5  to-+neighbour and exist somebody be_saved in_turn-two have
  6  somebody-Paul ask_(for) inside Jézus name go_away
  7  believe ask_(for) somebody-Paul from Lord-Jézus inside <preposition_of_genitive>-Lord
  8  and-to-end-+name third have somebody-Paul ask_(for) | inside
  9  Jézus and-to-end-+name be_saved from Lord-Jézus inside <preposition_of_genitive>-Lord
 10  [believeth] and-to-end-+name and exist somebody be_saved end
 11  this apostle holy-gospel



068v — of sin, and of righteousness, and of judgment


  1  begins this holy-gospel
  2  write holy-John inside
  3  ten-six chapter <preposition_of_genitive>-write
  4  time say Lord-Jézus
  5  apostle <preposition_of_genitive>-Lord on-last
  6  dinner this-Lord go-Lord <preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> you learn
  7  do, heavenly land that_is this-Lord go_away*
  8  on-die Lord die and this-Lord you go | [the_Paraclete]
  9  day in_turn-who this-Lord this die to you go_not_away
 10  holy-spirit Lord die and this-Lord you
 11  go holy-spirit and you exist see-two
 12  judge first from sin in_turn-two from righteous(ly) third judge



069r — the Spirit, the tongues, and the signs


  1  and then-exist you go this holy-spirit from-spirit
  2  through grab you humble each,_every good and exist
  3  apostle new who-go_up language say [truly] you exist many
  4  miracle say which-mouth exist inside <pertaining_to_the_Old_Testament> word and living exist
  5  go before [all_men] ~baptize [until] judge-~year
  6  because-exist many miracle ~do, end this holy-gospel
  7  begins this holy-gospel
  8  write holy-Luke inside | ten
  9  seven chapter <preposition_of_genitive>-write say
 10  Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord | on
 11  last dinner this-Lord grapevine father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord <subject_marker>



069v — I am the vine, ye are the branches


  1  farm in_turn you vine_branch and go
  2  father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord farm angel vine* this | name-Lord
  3  grapevine and without-+name vine_branch | [nothing]
  4  name take^ this cut_off and vine_branch out(ward)
  5  ~way throw_out and_then Lord-Jézus and man^ exist
  6  inside Lord-[?]-~carry-Lord stay and this-Lord exist
  7  inside him and_then Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord oh | <preposition_of_genitive>
  8  Lord son this law-love-~carry-Lord can apostle [abide]
  9  understand who this-Lord you [bear_fruit] | speak
 10  Lord and man^ exist <preposition_of_genitive>-Lord commandment-love carry-somebody from
 11  man^ exist inside Lord-+law-[?] stay and this-Lord

· · ·
070r–072v
the branch that beareth not is cast into the fire
070r — the branch that beareth not is cast into the fire


  1  exist-Lord inside him say Lord-Jézus who ~do,
  2  to-father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord this vine_branch [withered] exist | good
  3  grape grab this-and-this vine_branch from-~blind from-father-<suffix_of_divine_name>
  4  <preposition_of_genitive>-Lord who-chapter each,_every grape carry and go father <preposition_of_genitive>-Lord
  5  two evil farm and this in_turn-what vine_branch
  6  grab evil farm and <subject_marker> throw_out on-~evil
  7  fire there exist see grinding tooth crying chapter-oh
  8  chapter-oh and_then Lord-Jézus he_is* from-father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord
  9  Lord love and this-Lord you love and say Lord-Jézus oh
 10  <preposition_of_genitive>-Lord son and you love because-exist disciple^ inside-love



070v — ask in my name, and Paul’s three askings again


  1  inside commandment you exist <preposition_of_genitive>-Lord law-love-ten carry-apostle
  2  say Lord-Jézus and somebody exist carry [in_my_name] this-?Pharisees-+one
  3  [must] you first say Lord love whatever | ~you
  4  exist ~ask_(for) from-father-<suffix_of_divine_name> from <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> inside
  5  <preposition_of_genitive>-Lord name each,_every you be_saved grab
  6  end this holy-gospel whatsoever* have somebody ask_(for)
  7  inside-Jézus name be_saved speak holy-Paul apostle
  8  this word exist-exist <preposition_of_genitive>-Paul have ~somebody-Paul
  9  ask_(for) inside-Jézus name three ask_(for) somebody-Paul
 10  if want somebody-Paul be_saved first ask_(for)



071r — the great commandment, repeated


  1  somebody Paul love Lord-<suffix_of_divine_name> from literal each,_every heart and each,_every somebody | how?
  2  to neighbour [?]-from-°creature and exist somebody be_saved
  3  in_turn-two have somebody Paul ask_(for) inside <preposition_of_genitive>-Lord | and
  4  was_named* go_away believe ask_(for) somebody Paul
  5  from Lord-Jézus inside <preposition_of_genitive>-Lord name third have
  6  somebody Paul ask_(for) inside <preposition_of_genitive>-Lord name be_saved
  7  from Lord-Jézus inside <preposition_of_genitive>-Lord name and exist
  8  somebody be_saved end this apostle holy-gospel [amen]
  9  begins this holy-gospel write
 10  holy-Luke inside [fourteen] | <preposition_of_genitive>
 11  write say Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord
 12  on-last dinner you | chase



071v — a woman when she is in travail hath sorrow


  1  say out(ward) on-hear how? one have_mercy-apostle-~believe each,_every
  2  to-<preposition_of_genitive>-Lord name and then-exist you
  3  chase want apostle say this_is ~out(ward) he_who* apostle-apostle
  4  Master [spoke] and Lord Jew(ish) die and you
  5  exist many sad(ly) on-Lord have in_turn one say-exist
  6  joy [shall_be_turned] you sad(ly) exist and-go_up ~until
  7  little how? then-exist one baptize head
  8  son be_born remain* many not-not have in_turn | then
  9  exist be_born from-~exist on-son joy this-Peter
 10  and ~you sad(ly) in_turn-+say joy want many sad(ly)
 11  ~out(ward) and that* on-judge-year in_turn you sad(ly) many
 12  joy ~out(ward) and that* on-judge-year end this holy-gospel



072r — after the crucifixion, they sit at meat in Jerusalem


  1  begins this
  2  holy-gospel write
  3  holy_Mark inside | the_others,_the_rest^
  4  ten-ten five chapter
  5  <preposition_of_genitive>-write time
  6  then-exist on-execute
  7  Lord-Christ [?]-~year time then-exist
  8  sit apostle at_table inside Jerusalem inside Lord house where Lord-<suffix_of_divine_name>
  9  Lord-Jézus dinner do, time appear | Lord
 10  Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord inside ~brother-+name somebody and.
 11  sit to-apostle at_table and begin-admonish on-believe



072v — go ye into all the world, he that believeth and is baptized


  1  and say Lord-Jézus you go teach^ among_the_people* and
  2  exist baptize inside <preposition_of_genitive>-Lord was_named* and somebody
  3  exist baptize inside name father-<suffix_of_divine_name> and son
  4  and holy-spirit and exist Lord-to believe
  5  each,_every somebody be_saved and one be_damned [but]
  6  [<rest_of_but>] and somebody exist baptize and exist Lord-to
  7  believe and one be_saved a) each,_every somebody
  8  be_damned [but] [<rest_of_but>] and somebody exist Lord-to believe
  9  from exist many miracle do, each,_every inside <preposition_of_genitive>-Lord
 10  name exist somebody inside <preposition_of_genitive>-Lord | and-exist
 11  [?]-+name ~blind through light die from-see resurrect rise^

· · ·
073r–075v
and these signs shall follow them that believe
073r — and these signs shall follow them that believe


  1  exist somebody inside <preposition_of_genitive>-Lord name evil inside
  2  somebody exorcise exist serpent carry inside
  3  hand ~exist somebody can bite exist somebody inside
  4  <preposition_of_genitive>-Lord name deadly_poison drink and what-to
  5  who somebody ~exist not_ill exist somebody inside <preposition_of_genitive>-Lord
  6  name on-cup-[?]-~year <preposition_of_genitive>-somebody why?-in_turn put
  7  this-°sat-+<subject_marker> exist somebody from-healing each,_every inside <preposition_of_genitive>-Lord | and-exist-from
  8  ~year-+name exist somebody many miracle do, and
  9  say Lord-Jézus this-Lord go to-<preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> to-you
 10  Lord and Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> Lord go and this-Lord you go-Lord
 11  holy-spirit and exist apostle new who-go_up language



073v — he went on the way, and each time he said the same


  1  say and say Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord go-apostle today*
  2  mount this-Lord want-Lord ~out(ward) righteous(ly) and the_whole_wide_world <preposition_of_genitive>-Lord | from
  3  father-<suffix_of_divine_name> and trespass go-Lord from apostle in_turn apostle know Lord go apostle
  4  and then-exist from-see-Lord on-apostle and say-Lord law you
  5  and then-exist trespass go-Lord ~way and two from-see-Lord on-apostle
  6  and say-Lord law you and then-exist trespass go-Lord | on
  7  ~way in_turn apostle know Lord Monday-apostle and three from-see-Lord on-apostle
  8  and say-Lord law you and then-exist trespass go-Lord
  9  ~way and two-two from-see-Lord on-apostle and say-Lord law | ~you
 10  yours and then-exist trespass go-Lord ~way and five | from
 11  see-Lord on-apostle and say-Lord this-Lord you law eye



074r — he was received up into glory


  1  to-sufferer <preposition_of_genitive>-Lord and <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> chapter-oh chapter-oh
  2  amen because want Lord-Jézus to-Lord confess have
  3  before from-father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord on-judge-year then-exist
  4  go father-<suffix_of_divine_name> judge living and die somebody and say-Lord apostle
  5  you exist hear <preposition_of_genitive>-Lord mother and
  6  Mary bless on-each,_every apostle and among this earth
  7  [after] know Lord-Jézus and [taken_up] Lord-Jézus | remain*
  8  sun go sky and bless each,_every the_whole_wide_world world*
  9  and Lord take^ to-?heaven glory* time say | saint^
 10  Peter Master how? this-Lord have apostle pray say



074v — the Lord’s Prayer


  1  Lord-Jézus this <preposition_of_genitive>-Lord son pray father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-somebody
  2  and-Lord inside heaven* be_hallowed^ name <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name> go man^
  3  inside kingdom^ <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name> exist the_whole_wide_world <preposition_of_genitive>-Lord how? heaven
  4  this and ~earth bread <preposition_of_genitive>-somebody each,_every day^
  5  grab-Lord man^ today’s day^ this-somebody trespass
  6  forgive^ how?-to man^ forgive^ <preposition_of_genitive>-somebody joy
  7  go man^ inside pleasing-chapter redeem from evil amen
  8  write holy-Matthew inside <preposition_of_genitive> gospel and two say
  9  holy-Peter Master Lord when? exist pass
 10  judge-year say Lord-Jézus-Christ or out(ward)-out(ward)



075r — two men in white apparel


  1  in_turn out(ward)-to-out(ward) two-to-?thousand-year and three say holy-Peter
  2  Master how? apostle good_news Lord write say Lord-Jézus one
  3  year write apostle literal in_turn two metaphoric and then-exist
  4  heaven* gate exist-to Lord-Jézus and then-exist
  5  go Lord-Jézus heaven glory* and Lord light from
  6  ~leave because would_like^ Lord-Jézus then-exist Lord
  7  apostle God shine on-this world* and then-exist-two
  8  appear two angel-angel white | clothes
  9  believe* and_then two angel-angel you
 10  apostle-oh-<suffix_of_divine_name>-chapter man how? Lord joy see Jairus



075v — he shall so come, to judge the quick and the dead


  1  ~leave from_heaven* in_turn-chapter-end-chapter this joy
  2  would_like^ Lord go on-[?] judge living and die
  3  man^ and say-two this two angel-angel go-apostle within^
  4  apostle-oh-<suffix_of_divine_name>-chapter and Lord find apostle-somebody.
  5  and [gazing] see word do, two | angel
  6  angel end this holy-gospel the_Lord love Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved
  7  speak-Lord apostle Lord-Jézus-Christ
  8  then-exist apostle pray
  9  <preposition_of_genitive>-Lord son
 10  this father-<suffix_of_divine_name>-<preposition_of_genitive>-somebody

· · ·
076r–079r
how oft shall my brother sin against me
076r — how oft shall my brother sin against me


  1  [afterward] to-apostle many say say write [holy_Paul] apostolic_letter
  2  inside one chapter <preposition_of_genitive>-write time then-exist Lord-Jézus-Christ
  3  inside thirty year and three_days and five moon and three_days inside
  4  time leave-to-leave apostle ~to Lord-Jézus and_then holy-Peter
  5  answered want-high this-Peter forgive^ [how_often] exist Peter
  6  [then] and_then Lord-Jézus-Christ Peter Peter | in_turn
  7  brethren* one-[?] dry* one year through sin somebody
  8  against this-Peter forgive^ somebody <subject_marker> if go somebody-have_mercy
  9  ask_(for)-have_mercy-somebody <subject_marker> grab sun* go
 10  understand-+say somebody-have_mercy and shout-to Lord-Jézus-Christ



076v — the catalogue of sins


  1  ~leave on-water heaven [high] Peter Peter if-°but_rather
  2  <subject_marker> somebody among apostle you sin witness* from
  3  heathen* somebody apostle sin witness* publican* somebody | <preposition_of_genitive>
  4  somebody-~sin leave a) if-exist many somebody-~sin in_turn
  5  thief-who in_turn robber in_turn blood blood_shedder that_is
  6  people-die somebody in_turn [adulterer] somebody in_turn from [thief]
  7  somebody in_turn proud somebody in_turn drink somebody in_turn many
  8  [proud] somebody in_turn many yoke-chapter somebody this-on-Peter
  9  say Lord-Jézus-Christ because exist Peter [pride] in_turn inside humble
 10  somebody this be_damned* how? then-exist somebody die in_turn



077r — one sin, and whosoever sins is damned


  1  Adam man^ penance* have_mercy man^ in_turn from-rich-from [forgiven]
  2  man^ in_turn penance* true^ man^ or ~judge man^
  3  who speak holy-Paul apostolic_letter say Lord-Jézus-Christ this [forgive]
  4  man^ sin one sin penance* be_saved and who-hide_oneself
  5  man^ [seventy_times_seven] heavenly* on-sin to Lord-Jézus-Christ
  6  one sin penance* be_saved a) each,_every ~somebody-~sin be_damned
  7  say Lord-Jézus-Christ Peter Peter [if_he_hear_thee_not] that_is [church]
  8  ~somebody-~sin exist apostle-this-~somebody-~sin from heathen* witness*
  9  publican* man^ <preposition_of_genitive>-[?] leave [as_the_heathen]
 10  man^ [with_one] voice,_sound [two_or_three] brethren-exist man^ say man^ this



077v — go to him alone, then take two, then three


  1  <subject_marker> love Lord-Jézus-Christ more_than_these* say Lord-Jézus-Christ to-Peter
  2  in_turn [rebuke] apostle-somebody among [alone] somebody-~sin go | to
  3  Peter [?]-~sin to-home and somebody-on-~sin
  4  rebuke^ because this somebody-~sin sufferer in_turn to-which this-somebody
  5  sufferer exist disciple^ this ~somebody-~sin from heathen* publican*
  6  from-see <preposition_of_genitive>-[?] leave a) go-Peter to-Peter two
  7  [?]-~sin and somebody-on-~sin rebuke^ because this ~somebody-~sin
  8  sufferer in_turn to-which this-somebody sufferer exist disciple^ this ~somebody-~sin
  9  from heathen* publican* man^ <preposition_of_genitive>-[?] leave a)
 10  go Peter to-Peter three [?]-~sin and man^



078r — judge righteous judgment
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  1  on-sin admonish because this ~somebody-~sin sufferer in_turn to-which this-somebody
  2  sufferer grab ~somebody-~sin take* from [appearance] inside
  3  why?-in_turn because this exist righteous(ly) righteous(ly) to-~somebody-~sin because
  4  false ~judge-somebody according_to* chapter-judge-~somebody righteous(ly) judge
  5  °but_rather-each,_every [by_appearance] false judge in_turn false ~judge-somebody
  6  righteous(ly) man^ false from-judge be_damned <subject_marker> inside ~evil
  7  <subject_marker> chapter-oh chapter-oh in_turn righteous(ly) ~judge-somebody each,_every
  8  to-which-chapter righteous(ly) judge according_to* judge-somebody false
  9  from-judge °but_rather-each,_every to-which-chapter righteous(ly) judge Lord-<suffix_of_divine_name> speak each,_every write
 10  and each,_every prophet and each,_every church_father and each,_every forefather and evangelist*



079r — the orders of angels, and one word


  1  inside each,_every people* to-?heaven glory* most_high each,_every angel angel angel order
  2  [answered] eat literal from one Lord righteous(ly) somebody* speak holy-Paul
  3  apostolic_letter exist-exist <preposition_of_genitive>-Paul this-Lord righteous(ly) ~judge-+somebody Lord-Jézus-Christ
  4  this-Lord exist judge each,_every people* one word [idle] word each,_every
  5  somebody [give_account] <preposition_of_genitive>-somebody righteous(ly)-good-have_mercy-say-love-do, and
  6  grab Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> this-Lord righteous(ly) ~judge-+somebody and Lord-<suffix_of_divine_name> each,_every
  7  somebody exist grab [mercy] exist from Lord-<suffix_of_divine_name> [reward] somebody
  8  firstborn exist be_damned to-~brother [bosom] on-~Lazarus [rest]
  9  be_damned [torment] [everlasting] [fire] and nine [orders_of_angels]

· · ·
080r–082v
the Comforter, and the threefold reproof
080r — the Comforter, and the threefold reproof


  1  before gospel write holy-John inside ten-six chapter <preposition_of_genitive>-write
  2  already^ say Lord-Jézus teach^ <preposition_of_genitive>-Lord on-last dinner this-Lord
  3  go-Lord <preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> you learn do,
  4  heavenly land that_is this-Lord go_away* on-die Lord
  5  die and this-Lord you go holy-spirit | in_turn
  6  who this-Lord this die to you go_not_away holy-spirit
  7  Lord-die and this-Lord you go holy-spirit
  8  and you exist see-two judge first from sin
  9  in_turn-two from righteous(ly) third judge and then-exist you
 10  go this holy-spirit from-spirit through grab you



080v — the apostles wait in prayer with Mary


  1  humble each,_every good and exist disciple^ new who-go_up language say
  2  [truly] you exist many miracle say which-mouth-chapter-year
  3  inside <pertaining_to_the_Old_Testament> word and living-exist go before [continuing] ~baptize
  4  [until] judge-~year end this <subject_marker> learn holy-gospel begins
  5  this holy-gospel write holy-Luke inside two chapter <preposition_of_genitive>-write time
  6  then-exist on-execute Lord-~Christ [?]-year and | then
  7  Lord-exist [?]-year time stand^ disciple^ prayer^
  8  inside divine_person^ ~until where Lord-<suffix_of_divine_name> Lord-Jézus dinner do, on-~out(ward)
  9  ten-year and then-exist keep_going this ten-year time stand^ disciple^ on
 10  prayer^ and leave-to-leave holy-Peter to virgin-Mary and_then



081r — the Spirit comes upon them


  1  holy-Peter wife apostle-to answered speak believe^ apostle exist-Lord
  2  from sky go holy-spirit rock-to Peter [?]-~year this
  3  exist and_then virgin-Mary then-exist father-<suffix_of_divine_name> from sky
  4  go holy-spirit father Abraham and Abraham
  5  spirit go on-ten-+one-[?] believe^ spirit
  6  and apostle-Mary to-high go on-this say say Lord-Jézus father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord
  7  this-Lord from sky go <preposition_of_genitive>-Lord exist-exist holy-spirit
  8  and <preposition_of_genitive>-Lord mother and_then father-<suffix_of_divine_name> how? shape,_form would_like^ go
  9  if go inside God-son-spirit-Lord father son holy-spirit
 10  not_suffer this people* cross crucify^ and_then father-<suffix_of_divine_name> | holy



081v — cloven tongues like as of fire


  1  spirit give^ on-spirit fire shape,_form
  2  and go spirit from somebody-apostle-Mary-Jew(ish) and somebody
  3  this spirit [filled] apostle-Jew(ish) and give^ on-spirit
  4  spirit holy-fire shape,_form and go-spirit
  5  from somebody-apostle-Mary-Jew(ish) and somebody spirit [filled]
  6  somebody-apostle-Mary-Jew(ish) many drink-~year [cloven_tongues]
  7  many sough inside shape,_form dove inside fire
  8  inside shape,_form and see Jew(ish) this fire.
  9  shape,_form and bow_down on-this house where apostle-Mary
 10  on-pray and_then-+say Jew(ish) ~head that_is



082r — the Jews see it, and three thousand are added


  1  Lord ~begin-believe apostle each,_every sough and go_to Jew(ish)
  2  on-see because ~exist-+name Jew(ish) [under_heaven] each,_every sough and | then
  3  exist Jew(ish) go_to inside house where apostle-Mary | on
  4  prayer^ to sky from apostle-Mary on-pray ascension_to_heaven^
  5  heaven^ word thanks apostle-Mary to-Lord thanks Lord God and
  6  various language say and_then Jew(ish) ~blind-to.
  7  this-apostle Jerusalem son see how? language say and_then apostle
  8  <subject_marker> exist apostle Master from sky go holy-spirit [amazed]
  9  apostle one-who food go from ~people Jew(ish) three_thousand
 10  ~people grab believe Lord-Jézus-Christ and each,_every



082v — three thousand added, and the Trinity begins

[image: Folio 083r. The great diagram of circles, with the city inside the ring. The leaf carries the drawing and no text. Redrawn from the manuscript's own drawing; not a reproduction.]Folio 083r. The great diagram of circles, with the city inside the ring. The leaf carries the drawing and no text. Redrawn from the manuscript’s own drawing; not a reproduction.

  1  somebody-Jew(ish)-apostle-Mary grab holy-spirit and two-year ~baptize from
  2  Jew(ish) [received] and [baptized] ~baptize three_thousand and
  3  one-[?]-[?] ~son seven ~son and from ~son grab | holy
  4  soul^ proceed* on-spirit holy-spirit each,_every | somebody-Jew(ish)
  5  ~son-[?] grab holy-spirit and believe | Lord
  6  Jézus-Christ proceed* on-believe somebody want one-can heaven
  7  ~land end this holy-gospel this holy-spirit.
  8  [proceedeth] on-father out(ward)-out(ward) go_out-spirit in_turn son
  9  this-son from to-father-<suffix_of_divine_name> sit see he_is* this | remain*
 10  sun Sun this sun <subject_marker> three good first

· · ·
083v–086r
the sun, its light and its warmth
083v — the sun, its light and its warmth


  1  <subject_marker> good [first] he_who* light in_turn-two <subject_marker> good warmth third <subject_marker> good
  2  from-Sun sun Sun light symbolize son God in_turn warmth
  3  symbolize holy-spirit in_turn from-Sun symbolize from-father-<suffix_of_divine_name> on-this-Lord from-Sun
  4  on-go_out light on-go_out warmth on-go_out son on-from-father-<suffix_of_divine_name>
  5  on-go_out holy-spirit on-from-father-<suffix_of_divine_name> he_is* sun
  6  one shape,_form | this
  7  <subject_marker> one God in_turn-who
  8  <subject_marker> this can have how?
  9  can heaven earth
 10  quake and inside <preposition_of_genitive>-Lord [dwell] prepare
 11  heaven in_turn-chapter-in_turn-from-in_turn and earth



084r — Augustine and the child on the seashore


  1  time then-exist
  2  on-?condemned Lord-Jézus
  3  Christ six-ten-year time
  4  go holy-Augustine shore
  5  sea because want
  6  understand ~if
  7  three Lord-Lord-Lord father
  8  son spirit one God and this exist one
  9  [morning] evening in_the_middle sun on-go_out and then-exist
 10  find one little son-Lord-<suffix_of_divine_name> on-shore this
 11  ~sea sit son-Lord-<suffix_of_divine_name> little [on_the_sand] and | <preposition_of_genitive>
 12  son-Lord-<suffix_of_divine_name> [digging] one pit son* and | <preposition_of_genitive>
 13  son-Lord-<suffix_of_divine_name> hand one spoon carry-son-Lord-<suffix_of_divine_name> and this
 14  ~sea this spoon inside this pit scoop-son-Lord-<suffix_of_divine_name> this son



084v — thou shalt sooner empty the sea


  1  and_then holy-Augustine this little son-Lord-<suffix_of_divine_name>
  2  who this want-son-Lord-<suffix_of_divine_name> say want-son-Lord-<suffix_of_divine_name> this.
  3  ~sea inside this pit scoop say holy-Augustine | this
  4  son-Lord-<suffix_of_divine_name> this can-son-Lord-<suffix_of_divine_name> do, who | this
  5  son-Lord-<suffix_of_divine_name> this ~sea inside this pit scoop-son-Lord-<suffix_of_divine_name>
  6  say this little son-Lord-<suffix_of_divine_name> first this-son this | can
  7  son-Lord-<suffix_of_divine_name> do, a)-who this-Augustine on-chapter-leave-this
  8  and son-Lord-<suffix_of_divine_name> [cannot] see word ~do, before
  9  holy-Augustine and can to-many this [understand] on-write [the_Trinity]
 10  a) believe righteous(ly) this-woman one God | <preposition_of_genitive>
 11  somebody-+<subject_marker> heaven land that_is have
 12  carry law God [not_commit] sin somebody be_saved
 13  somebody answered* to-many not-not-die chapter-oh chapter-oh
 14  amen speak holy_James apostolic_letter exist-exist <preposition_of_genitive>



085r — one commandment broken is all of them broken


  1  and among you through transgress one
  2  law God to-commandment all,_whole^ somebody-+<subject_marker> [in_one_point] grab before
  3  face to-Lord thanks Lord-<suffix_of_divine_name> because and somebody one
  4  transgress how? then-exist all,_whole^ law ~transgress somebody | because
  5  <subject_marker> exist Lord-<suffix_of_divine_name> grab on-angel <preposition_of_genitive>-Lord inside <pertaining_to_the_Old_Testament>
  6  word father Abraham seventy and one-[?] commandment
  7  [guilty_of_all] this more_than_these* go be_saved among somebody divine_person^
  8  Jew(ish) Jézus apostle-pagan above-high serpent son living God
  9  Lord-Jézus-Christ and to-somebody from face and to-somebody soul
 10  ~on-+cross-[?] and to-somebody <subject_marker> <preposition_of_genitive> blood shed and somebody <subject_marker>
 11  redeem-Lord from hell fire [stay] somebody to-many from-until
 12  ten-+law believe righteous(ly) woman-[?] one God



085v — Elijah calls down fire


  1  <preposition_of_genitive>-somebody <subject_marker> heaven land that_is have
  2  carry law God [not_commit] sin somebody be_saved
  3  somebody answered* to-many not-not-die chapter-oh chapter-oh
  4  amen speak holy-Augustine to-many believe somebody inside
  5  God exist-exist-chapter that God can inside exist-exist-chapter.
  6  to-from face exist-today’s on-place grab somebody
  7  inside <preposition_of_genitive>-somebody mouth speak holy-Elijah prophet write.
  8  holy-<name_of_a_prophet> holy-Moses exist [called_down] fire on-each,_every people*
  9  to-heaven high because-exist each,_every people* destroy kneel_(down) one
 10  holy-Elijah prophet time then-exist Lord-<suffix_of_divine_name> destroy-Lord
 11  earth exist fire inside one place and flame* | from
 12  pierce [give_account] to-to Lord-<suffix_of_divine_name> inside water on-this destroy exist three



086r — the torch lit from heaven


  1  forty and six-year time kneel_(down) holy-Elijah
  2  and pray to-Lord thanks Lord-<suffix_of_divine_name> to fire
  3  from-gate God angel heaven and from [but_rather]
  4  fire [from_heaven] one [torch] [became] say
  5  God angel Elijah this exist symbolize Lord-<suffix_of_divine_name> Lord | <preposition_of_genitive>
  6  angel and then-exist grab holy-Elijah torch ~and torch
  7  light in_turn this [figure] flame* go to-Elijah from | two-two
  8  two-two ~people and each,_every from-~people torch light in_turn
  9  holy-Elijah [chariot] little and inside Elijah from-until
 10  from-until and_then holy-Elijah then-exist | two-two-two-two
 11  ten-~year this_is write holy-Moses inside <pertaining_to_the_Old_Testament> word

· · ·
086v–089r
the torch signifies the Virgin
086v — the torch signifies the Virgin


  1  symbolize [figure] good_news exist angel from-father inside exist-exist-chapter
  2  to-happy virgin-Mary son one Lord-<suffix_of_divine_name> [figure] symbolize
  3  somebody exist-exist-chapter good_news exist grab | on-Lord
  4  Jézus-Christ symbolize torch exist-exist-chapter to-happy | virgin
  5  Mary then-exist-Mary get_conceived Lord-<suffix_of_divine_name> and Jézus be_saved each,_every the_whole_wide_world
  6  world* and Christ ~woman <preposition_of_genitive>-somebody and Lord ~head-[?]-~son
  7  heaven and earth [together] symbolize exist-exist-chapter Lord-Jézus
  8  Christ [unconsumed] symbolize fire Lord-<suffix_of_divine_name> and can each,_every | father-God
  9  Lord-Jézus-Christ-angel-holy-spirit-Mary-apostle one [God]
 10  God [made] and this [unconsumed] exist from-until on-execute
 11  Lord-Jézus-Christ on-thirty inside the_host* Lord-year on-each,_every the_whole_wide_world world*



087r — the torch and the light


  1  and somebody exist this exist-today’s eat man* son
  2  God man* each,_every somebody be_saved and one
  3  somebody be_damned Elijah symbolize exist-exist-chapter to-happy
  4  virgin-Mary how? from-Mary torch light then-~be_born
  5  create-Lord <preposition_of_genitive>-somebody and can cross to-one
  6  somebody die a) each,_every people* die this-+one one somebody
  7  can God each,_every inside <preposition_of_genitive>-somebody mouth grab because Lord-<suffix_of_divine_name>
  8  ~have-[?] exist-exist-chapter but_rather [the_sun] God-+<subject_marker>
  9  many [the_sun] and high-Lord and from [the_light] [the_warmth]
 10  earth [the_sun] and heaven high and God-+<subject_marker>
 11  this can then-exist want-Lord heaven earth quake



087v — the blind of God


  1  ~before gospel write
  2  holy-Matthew [eighteen]
  3  <preposition_of_genitive>-write who-exist-to
  4  ~somebody-apostle this from this
  5  little son to*
  6  ~do, inside <preposition_of_genitive>-Jézus
  7  and-~body one
  8  somebody be_saved one man* inside heaven | in_turn-chapter
  9  ~year-exist ~a) each,_every somebody be_damned judge somebody Christ | holy
 10  Matthew speak [thus] this somebody say this little
 11  son this little somebody trespass blind God and
 12  blind God somebody and [riches] have somebody in_turn this



088r — the rich man, and the soul in purgatory


  1  somebody rich have-somebody wealth see blind
  2  go name-somebody or sit and ~blind exist ask_(for) from this
  3  somebody alms inside Jézus and-~body [alms]
  4  blind high-grab somebody be_damned exist somebody chapter-oh
  5  chapter-oh riches* ~a)-somebody from-judge be_damned somebody
  6  on-blind in_turn be_damned whosoever* be_damned exist somebody chapter-oh
  7  chapter-oh [remember] be_saved somebody be_damned exist somebody get_conceived
  8  whosoever* inside ~evil bury [there] write somebody
  9  inside ~evil until to-die <preposition_of_genitive>-somebody and-~body in_turn | on
 10  die soul inside purification fire until judge-~year in_turn | on
 11  judge-~year and soul and exist-exist-chapter inside ~evil chapter-oh chapter-oh



088v — there was a certain rich man, clothed in purple


  1  begins this holy-gospel
  2  write holy-Luke inside
  3  six chapter <preposition_of_genitive>-write
  4  time say Lord-Jézus
  5  apostle <preposition_of_genitive>-Lord and Jew(ish)
  6  people-chapter exist-rich
  7  one rich-somebody
  8  and somebody-rich each,_every [linen] and purple go-somebody-rich | and
  9  rich from day until day joy-rich and then-exist that_way go
 10  one ~Lazarus to-house this-rich and ~Lazarus exist each,_every from
 11  head until toe covered* wound ~Lazarus time this rich
 12  to table sit-rich man^ husband^ [fared_sumptuously] king-Lord [in_purple]
 13  who-and-this-and husband^ and then-exist rich exist this the_poor_man/woman* ask_(for)



089r — the dogs licked his sores, and angels carried him


  1  alms and the_poor_man/woman* alms take rich [desired]
  2  a) the_poor_man/woman* out(ward) chase and then-exist lie this
  3  the_poor_man/woman* out(ward) ~gate to-<preposition_of_genitive>-rich exist-+one because exist the_poor_man/woman* [full_of_sores]
  4  exist [laid] and then-exist want the_poor_man/woman* trespass from crumbs the_dogs*
  5  on-<preposition_of_genitive>-rich table^ [fell_from] the_poor_man/woman* take and then-exist | have
  6  rich many dog and go-dog this Lazarus ~and
  7  lick-dog <preposition_of_genitive>-Lazarus ~wound and Lazarus more
  8  exist from dog have have_mercy this Lazarus in_turn from-rich
  9  have_mercy ~believe-Lazarus lame have_mercy and then-exist this Lazarus
 10  die go angel heaven glory* literal from-father God the_Most_High* this Lazarus and Lazarus
 11  grab-angel and Lazarus carry inside öl Abraham
 12  forefather and then-exist see this miracle this rich from this Lazarus

· · ·
089v–092r
in hell he lifted up his eyes
089v — in hell he lifted up his eyes


  1  who do, Lazarus angel father heaven and then-exist this
  2  rich die and this-~rich [also] inside ~evil bury and then-exist
  3  suffer inside ~evil this ~rich see ~trespass-~rich and see Lazarus
  4  inside öl father Abraham and shout this rich
  5  father Abraham say-father Lazarus because-this from-understand the_poor_man/woman* | <preposition_of_genitive>
  6  Lazarus little finger immerge water and cool
  7  on-<preposition_of_genitive>-rich tongue [cool] flame* soul <preposition_of_genitive>-rich and from
  8  [remember] exist-exist-chapter <preposition_of_genitive>-rich and_then father Abraham | this
  9  ~rich son <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name> this-~rich good [in_thy_lifetime] he_is*
 10  Lazarus exist [evil_things] [now] people* in_turn this-~rich exist
 11  rich ~blind [lifted_up_his_eyes] this-~rich grab-Lazarus trespass from crumbs
 12  the_dogs* [?]-~rich throne ~rich grab [fell_from] ~rich Lazarus take



090r — a great gulf fixed, and they have Moses and the prophets


  1  say father Abraham grab-Lazarus [send] opposite people* and_then
  2  father Abraham great^ chasm among-~rich-[?] or [pass_over]
  3  this_is netherworld most_high ~evil on-~evil who-shout this-[?]
  4  father Abraham and Lazarus [may_come] inside öl father
  5  Abraham and two who-shout this-~rich father-<suffix_of_divine_name> Abraham
  6  go Lazarus [great_gulf] opposite world have-~rich trespass this-two-two <preposition_of_genitive>-rich
  7  ~brother because ~brother say-Lazarus from-~rich how? inside this-rich suffer
  8  because this ~brother somebody sin from [repent] then-exist be_damned
  9  somebody how?-rich this-rich be_damned say father-<suffix_of_divine_name> Abraham have
 10  exist-exist trespass this prophet and preach because this prophet preach
 11  evil somebody brother be_damned* and three who-shout this



090v — neither will they be persuaded, though one rose from the dead


  1  rich father-<suffix_of_divine_name> Abraham name-°vanished-from prophet preach believe [fell_from]
  2  [neither] good somebody-Lazarus believe-exist-exist
  3  and body from die stand_up-somebody-~woman say father-<suffix_of_divine_name> Abraham in_turn-who cannot*
  4  friend^ prophet believe-brother-somebody and preach
  5  and good from somebody-~baptize-[?] cannot* exist-exist believe and body
  6  from die stand_up-somebody-Lazarus [?]-this-holy-~year end this holy-gospel
  7  begins this holy-gospel write
  8  holy-John inside second^ chapter | <preposition_of_genitive>
  9  write time go Nicodemus
 10  inside night to-Lord-Jézus
 11  because ~have Jew(ish) and
 12  not_want to-Lord go-this



091r — except a man be born again


  1  a) inside night to-Lord go-Nicodemus and_then Nicodemus oh.
  2  <preposition_of_genitive>-Nicodemus answered this-Nicodemus this-Lord believe-Nicodemus.
  3  that this-Lord true^ son living God because this-Lord go on-heaven.
  4  ~land and-Lord this-Lord true^ son living God and_then.
  5  Lord-Jézus Nicodemus verily verily this-Lord you.
  6  speak and man^ cannot* exist to-Lord believe born_again* second^
  7  be_born on-this world* one man^ be_saved a) each,_every-somebody
  8  be_damned say Nicodemus answered how?-this can exist who to-two-before
  9  second^ from <preposition_of_genitive> mother go-Nicodemus and second^ be_born-Nicodemus on-this world.*
 10  this thanks say Lord-Jézus Nicodemus speak* this-Lord this-donkey-to



091v — born of water and of the Spirit, and God so loved the world


  1  this host this-Nicodemus second^ be_born from <preposition_of_genitive>-Nicodemus mother a)
  2  this-Lord speak then second^ be_born-somebody-Nicodemus from water and
  3  from holy-spirit one somebody-Nicodemus be_saved a)
  4  each,_every-somebody-Nicodemus be_damned say Lord-Jézus Nicodemus in_turn | then
  5  exist this-Lord you begin-Lord preach from-heaven
  6  kingdom^ how? you from enter* | leave-Nicodemus
  7  man^ then-exist this world* can Nicodemus-somebody enter*
  8  leave-to-leave brethren* this-Lord you preach-Lord say | Lord
  9  Jézus Nicodemus [?]-+one you love father <preposition_of_genitive>-Lord God heaven
 10  a) <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name> only_one son Jézus that_is to-Lord [?]-+one
 11  you love father-<suffix_of_divine_name> say Lord-Jézus and [water] and man^ Lord



092r — that whosoever believeth should not perish


  1  believe son <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name> only_one Lord-Jézus-Christ and one
  2  somebody-Nicodemus be_saved a) each,_every-somebody-Nicodemus be_damned say
  3  Lord-Jézus Nicodemus [answered] to-Lord go father <preposition_of_genitive>-Lord God heaven
  4  love this-Lord this people* judge but_rather* to-Lord go father-<suffix_of_divine_name> brethren* this-Lord
  5  this world* be_saved on-<preposition_of_genitive>-Lord die and man* exist to-Lord
  6  believe this somebody-Nicodemus exist and <preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name>
  7  believe more_than_these* this one one God say Lord-Jézus [only_begotten]
  8  one ~exist-[?] among you [that_believeth] from
  9  dog and [believeth_in_him] [already] [condemned] not and say
 10  Lord-Jézus and <subject_marker> do_evil-somebody-Nicodemus among you

· · ·
092v–095r
men loved darkness rather than light
092v — men loved darkness rather than light


  1  from somebody-Nicodemus not_want on-light go a) darkness love
  2  somebody-Nicodemus say Lord-Jézus and <subject_marker> righteous(ly)-somebody-Nicodemus from
  3  somebody-Nicodemus light love-somebody-Nicodemus and each,_every on-light | go
  4  somebody-Nicodemus end this holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved Lord
  5  begins this holy-gospel
  6  write holy-Luke inside
  7  14 chapter inside | <preposition_of_genitive>
  8  write time
  9  say Lord-Jézus disciple^
 10  <preposition_of_genitive>-Lord and Jew(ish)
 11  people-chapter | then-exist
 12  rich-Lord-<suffix_of_divine_name> do, one rich man^ many dinner



093r — a certain man made a great supper, and bade many


  1  and then-exist-rich-Lord-<suffix_of_divine_name> among-rich-Lord-<suffix_of_divine_name> redeemer-~year three friend.
  2  on-this dinner say this-rich-Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord living-servant go-[?].
  3  this word speak-angel go-somebody time <subject_marker> each,_every finished say.
  4  this-living-servant this ~one man* lo living-servant.
  5  go <preposition_of_genitive>-living-somebody-Lord-<suffix_of_divine_name> this-?man then-chapter-Lord-<suffix_of_divine_name> go-?man
  6  <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name> dinner say this first this-?man not.
  7  can-?man because buy-?man plough_land | want
  8  man* <subject_marker> -anus-go see and want plough_land [prove_them.]
  9  ask_(for) this-~servant to-speak man* exist-to
 10  <preposition_of_genitive>-living-~servant Lord-<suffix_of_divine_name> and say this two sense lo.
 11  living-servant go <preposition_of_genitive>-living-servant Lord-<suffix_of_divine_name> this-somebody-sense



093v — I have bought five yoke of oxen


  1  then-chapter-Lord-<suffix_of_divine_name> go-somebody-sense <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name> dinner say this
  2  two somebody-sense this-somebody-sense not
  3  can-somebody-sense because buy-somebody-sense
  4  five yoke sense ox want-somebody-sense
  5  go-somebody-sense in_the_field* want-somebody-sense
  6  <subject_marker> ox thanks exist can ox | [try]
  7  [pray_thee] [excused] believe this-living-~servant to-speak
  8  somebody-sense before <preposition_of_genitive>-living-~servant Lord-<suffix_of_divine_name> say
  9  this three somebody-thief lo living-servant go <preposition_of_genitive>-living-servant
 10  Lord-<suffix_of_divine_name> this-somebody-thief then-chapter-Lord-<suffix_of_divine_name> go-somebody-thief
 11  <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name> dinner say this three thief this-somebody-thief



094r — go out into the highways and hedges


  1  not can-somebody-thief and to-go-somebody-thief
  2  because to-go-somebody-thief marry this-somebody-thief not
  3  can somebody-thief and to-go-somebody-thief and this-and-this
  4  somebody-thief [answered] say to-speak somebody-thief exist-to
  5  <preposition_of_genitive>-[?] Lord-<suffix_of_divine_name> and then-exist and one | go-somebody
  6  man* on-this to-dinner-to say this
  7  Lord-<suffix_of_divine_name> that_is people-chapter and people-chapter from-speak <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name> dinner
  8  and say <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name> living-servant go on-(on_the)_roadside and on-way
  9  and on-town and on-gate town and.
 10  ~find-[?] inside only_one-~year-~exist blind-eye | to-exist-chapter
 11  [lame] body be_hungry and thirst inside only_one-~year-~exist and [?]-°first.



094v — blessed is he that shall eat bread in the kingdom of God


  1  man* find each,_every man^ go-angel inside <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name> house
  2  say this living-servant-angel Lord do, and mountain_peak who-Lord
  3  say [the_master] say this living-servant-angel servant*
  4  one to-place and to-place want living-servant-angel on-out(ward)
  5  and then-exist rise to-throne one Jew(ish) and
  6  shout-to blessed^ from inside only_one-~year-~exist blind-eye because
  7  only_one-~year-~exist <preposition_of_genitive>-blind-eye heaven kingdom^ and say | Lord
  8  Jézus righteous(ly) speak-Jew(ish) more_than_these* inside only_one-~year-~exist heaven
  9  kingdom^ and_then this-rich somebody-Lord-<suffix_of_divine_name> [supper] [bade_many]
 10  many to-go-mouth | man-[?]-somebody
 11  thief on-<preposition_of_genitive>-somebody-rich-Lord-<suffix_of_divine_name> dinner end this holy-gospel



095r — the bread blessed at the supper


  1  begins this holy-gospel
  2  write holy-John
  3  inside six chapter <preposition_of_genitive>-write
  4  time say Lord-Jézus
  5  apostle <preposition_of_genitive>-Lord and Jew(ish)
  6  people-chapter you
  7  exist <preposition_of_genitive>-Lord exist-exist-chapter
  8  eat and <preposition_of_genitive>-Lord to-to-this
  9  drink and_then Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord last dinner-to this
 10  on-last dinner and grab Lord-Jézus inside why?-in_turn one baked
 11  „cake” and blessed Lord-Jézus this bread.
 12  and bread before Lord place^ Lord-Jézus and.

· · ·
095v–098r
except ye eat my flesh and drink my blood
095v — except ye eat my flesh and drink my blood


  1  give^ Lord-Jézus wine one cup and water inside cup
  2  pour and blessed Lord-Jézus wine and water and
  3  wine water before Lord put Lord-Jézus and_then | Lord
  4  Jézus and man^ exist this bread eat this man^
  5  exist <preposition_of_genitive>-Lord ~body ~eat and man^ exist
  6  this bread eat and Lord believe
  7  each,_every man^ be_damned cut_off-[?] and man^ exist Lord believe
  8  and from altar(table) exist from thirty holy-host
  9  eat and drink each,_every man^ exist
 10  living chapter-oh chapter-oh amen and_then Jew(ish)
 11  how? exist-+say <preposition_of_genitive>-Lord ~body eat and <preposition_of_genitive>-Lord



096r — whoso eateth my flesh hath eternal life


  1  to-to-this drink this pleasing who this-Lord speak because eat^
  2  Jew(ish) who-[?] strive* and <preposition_of_genitive>-Lord body eat
  3  and to-to-this drink which-hide_oneself say this Lord-Jézus who-Lord-exist
  4  strive* a) say Lord-Jézus to-believe then-exist
  5  believe-somebody inside Lord to-Lord this-?he_who indeed^ son
  6  living God and_then Lord-Jézus <preposition_of_genitive>-Lord ~body this_is
  7  indeed^ eat and <preposition_of_genitive>-Lord to-to-this this_is indeed^ drink
  8  and_then Lord-Jézus then-exist man^ this bread eat
  9  exist man^ apostle [eateth] on-<preposition_of_genitive>-Lord not-not [everlasting_life]
 10  exist from eat how? bread <preposition_of_genitive>-[?]



096v — I am the living bread which came down from heaven


  1  you father eat inside field because that_is bread
  2  living he_who go-Lord ~bread in_turn ascension_to_heaven^ from_heaven* | town
  3  from-~year on-this world* and man^ exist this bread eat
  4  from man^ exist living chapter-oh chapter-oh amen
  5  and this-Lord this bread because-Lord this-Lord | go
  6  Lord from <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> on-this world* and this-Lord
  7  to-<preposition_of_genitive>-Lord from-father living-Lord and man^ exist Lord.
  8  believe from man^ exist to-Lord living chapter-oh
  9  chapter-oh man* and man^ exist
 10  inside Lord-+law-love-~carry-Lord stay and this-Lord exist



097r — he that dwelleth in me, and I in him


  1  inside somebody and somebody exist <preposition_of_genitive>-Lord commandment carry from somebody
  2  exist inside Lord from Lord-+law-love-~carry-Lord stay and this-Lord exist
  3  inside somebody and_then Lord-Jézus [abideth_in_me] somebody and somebody exist
  4  inside Lord-father-<suffix_of_divine_name>-son-God-Jézus-holy-spirit-Mary-Christ-apostle-angel
  5  [?]-stay | want-Lord-father-<suffix_of_divine_name>-son-God
  6  Jézus-holy-spirit-Mary-Christ-apostle-angel go and somebody
  7  go-Lord-father-<suffix_of_divine_name>-son-God-Jézus-holy-spirit-Mary-Christ-apostle-angel
  8  inside heavenly land and_then Lord-Jézus and this somebody
  9  want-Lord-father-<suffix_of_divine_name>-son-God-Jézus-holy-spirit-Mary-Christ-apostle-angel
 10  house grab at | <preposition_of_genitive>-Lord-father-<suffix_of_divine_name>-son-God-Jézus-holy-spirit



097v — the whole company of heaven, and the host


  1  Mary-Christ-apostle-angel from-father-God to-hide_oneself-exist through stay
  2  somebody chapter-oh chapter-oh amen and_then Lord-Jézus and
  3  somebody exist from altar(table) from thirty holy-host
  4  eat [shall_not_die] from somebody exist living-somebody chapter-oh
  5  chapter-oh amen end this holy-gospel Lord-+be_loved
  6  begins this holy-gospel
  7  write holy-Luke inside
  8  and chapter <preposition_of_genitive>-write
  9  then-exist Lord-Jézus inside
 10  thirty day and inside one
 11  year time leave-to-leave



098r — the light of the body is the eye


  1  Lord-Jézus [preached] among Jew(ish) head and <preposition_of_genitive>-Lord apostle
  2  and_then Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord and Jew(ish) ~people [the_lamp_of_the_body]
  3  have_mercy-+<subject_marker> <preposition_of_genitive>-[?] eye-from [single] [lightsome] | <preposition_of_genitive>-apostle
  4  say-somebody eye-from and_then Lord-Jézus eye-from | <preposition_of_genitive>-[?]
  5  man^ this_is lamp <preposition_of_genitive>-[?] and lamp | <preposition_of_genitive>-apostle
  6  say-somebody this_is exist-exist-chapter <preposition_of_genitive>-[?] and
  7  in_turn exist inside <preposition_of_genitive>-[?] exist-exist-chapter remain* one
  8  heart sin protrude exist all,_whole^ <preposition_of_genitive>-[?] exist-exist-chapter
  9  darkness and_then Lord-Jézus in_turn-who [take_heed] heart-°alone
 10  sin against <preposition_of_genitive>-Lord from-father God from heart want from-father

· · ·
098v–101r
a candle set on a candlestick
098v — a candle set on a candlestick


  1  <preposition_of_genitive>-Lord whip-whip various from-donkey and_then Lord-Jézus this-hide_oneself
  2  exist inside <preposition_of_genitive>-[?] exist-exist-chapter all,_whole^ heart clean exist
  3  all,_whole^ <preposition_of_genitive>-[?] exist-exist-chapter light and_then Lord-Jézus
  4  how? then-exist [?]-[?] lamp light to-+<subject_marker>
  5  light lamp hundred exist light <preposition_of_genitive>-[?] exist-exist-chapter
  6  end this holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> have_mercy and righteous(ly)
  7  speak holy-John God
  8  can carry sky
  9  and earth to-this
 10  speak holy-John Lord
 11  God and man^ carry living
 12  man^ on-this world* and a_healthy_man^



099r — he that dwelleth in love dwelleth in God


  1  man^ grab and God man^ grab [abideth] man^ God | to
  2  this have man^ Lord-<suffix_of_divine_name> Jézus Christ son <preposition_of_genitive>-God
  3  and Lord ~head heaven and earth
  4  and love <preposition_of_genitive>-somebody father son how?-to man^ neighbour
  5  in_turn [hath_this_world's_goods] ~rich man^ have man^ wealth see
  6  trespass „poor_little_man_of_God”^ God and man^ [seeth_not] have God man^
  7  <subject_marker> love-rich-somebody how?-to man^ neighbour exist | <preposition_of_genitive>
  8  ~somebody-rich-+one heaven land speak holy-~Matthew and
  9  man^ [a_liar] say this-somebody God love in_turn | <preposition_of_genitive>-rich.
 10  man^ father son hateth love-rich-somebody from [a_liar]



099v — if a man say, I love God, and hateth his brother, he is a liar


  1  first^ liar exist how? this man^ God love in_turn | <preposition_of_genitive>
  2  man^ father son hateth love God [his_brother] high-this see.
  3  man^ in_turn <preposition_of_genitive>-somebody father son see whosoever* hateth
  4  son hateth love-somebody how? this-somebody God love this
  5  God-fearing^ in_turn want-rich-somebody God love first love | <preposition_of_genitive>-rich
  6  man^ father son how?-to rich-somebody rich-+neighbour God
  7  and good exist somebody-~rich love [?]-[?] heaven*
  8  land ~evil [cannot] see-rich-somebody | be_saved
  9  rich-somebody exist chapter-oh chapter-oh amen.
 10  in_turn-who-exist rich-somebody Lord apostle love each,_every man^ how?-to rich-somebody



100r — Elijah taken up by fire, and the list of miracles


  1  neighbour exist <preposition_of_genitive>-rich-somebody heaven* land [inheriteth]
  2  rich somebody from [taken_up] Lord from father-<suffix_of_divine_name> and son and holy-spirit
  3  Elijah prophet take^
  4  fire on-+heaven
  5  various miracle
  6  ~do, blind sight^
  7  <subject_marker> through light die <subject_marker>
  8  raised_up* lame
  9  body and bad_thing^ obsessed_by_the_evil <subject_marker> from-healing Elijah | who-and-this
 10  and-this miracle do, Elijah write church_father church_father^ pagan
 11  first write church_father^ pagan church_father [concerning] Elijah



100v — the fathers on the sepulchre, a chronology, and the temple of forty-six years


  1  burial_chamber to-+heaven on-earth on-that_is write [in_three_days]
  2  pagan church_father on-that_is write high-hide_oneself-and-from scholar.
  3  pagan church_father on-that_is write scholar pagan Pharisees*
  4  and church_father this three write and Saint_Augustine_the_church_father Elijah
  5  Lord-<suffix_of_divine_name> heart-Lord first but_rather heart-Lord sun and moon
  6  and exist living Elijah to Elijah two then-exist from
  7  Adam heart-Lord fifty and on-this somebody [and_six] seven
  8  people-chapter time exist this somebody five_hundred and
  9  thirty thirty-~year time destroy Lord-<suffix_of_divine_name> five
 10  town and then-exist on-this destroy forty and six-year



101r — Elijah’s fire, and Enoch and Elijah kept for Antichrist


  1  time kneel_(down) holy-+Elijah and pray Lord-<suffix_of_divine_name> | to
  2  fire and grab God angel say God angel Elijah
  3  this exist-<preposition_of_genitive>-angel Lord-<suffix_of_divine_name> and this somebody from-exist
  4  and Elijah-somebody from-leave-to-leave [wished_to_die] [juniper] and
  5  Elijah-somebody get_raptured heaven most_high and gate/open | Elijah
  6  somebody [man] from-~year Noah Elijah sword carry
  7  ~evil one-+gate/open and [Enoch] leave-to-leave Noah Elijah on-earth
  8  [Antichrist] [of_a_harlot] through be_born two ~head-evil ~evil
  9  and son hide_oneself-angel and exist-[?] bad_thing^ exist Antichrist

· · ·
101v–104r
the opening of a reading from Luke: Simeon
101v — the opening of a reading from Luke: Simeon


  1  before Word^ speak
  2  holy-Luke to-Lord glory^
  3  Lord God glory^ exist
  4  <preposition_of_genitive>-Lord holy-have_mercy Lord
  5  this Lord gate Lord
  6  <preposition_of_genitive>-Lord many home
  7  before many holy-father-before many write church_father church_father
  8  heaven Lord son <subject_marker> grab-Lord see one [?]-°sat
  9  because because many holy-father want see Lord-Jézus-Christ [consolation_of_Israel]
 10  Lord-chapter many how_shall_we* see a) Simeon one-Simeon



102r — Simeon’s arms, and the thirtieth year


  1  and ~body exist Simeon because from Simeon carry bosom
  2  Lord-Jézus-Christ [took_him] Lord see apostle and Jew(ish) people-chapter and
  3  this apostle Jew(ish) Lord each,_every see inside ~body somebody
  4  time then-exist Lord-Jézus inside thirty year time
  5  from-woman-woman Lord-Jézus and go-Lord from town
  6  until town from temple until temple from
  7  plough_land until plough_land and <preposition_of_genitive>-Lord apostle go-Lord into_the_world* gospel
  8  preach-Lord various miracle ~do,-Lord | ~blind
  9  ~blind <subject_marker>-Lord through light-Lord die raised_up_(by_the_Lord)* lame*



102v — the Passion in short: the sun darkened, the rocks rent


  1  body and bad_thing^ obsessed_by_the_evil from-healing-Lord and suffer <subject_marker> Lord to
  2  somebody-sin good the_whole_wide_world cross-[?] and to-somebody
  3  <subject_marker> <preposition_of_genitive>-Lord to-to-thief-who and somebody redeem-Lord from hell
  4  fire and then-exist-Lord cross-[?] | sun*
  5  Lord-+name and moon this eclipse before sun eclipse
  6  and before moon eclipse ~earth quake rock
  7  stone rent and on-sun eclipse all,_whole^
  8  [...] on-+world this humble and all,_whole^ create mourn
  9  then-exist Christ cross-[?] ~and Lord inside burial_chamber | put



103r — the three days: where was the soul?


  1  say and then-exist-Lord inside burial_chamber lay-Lord and hour time
  2  go from-father God heaven on-<preposition_of_genitive>-father angel soul inside
  3  ~exist-~before Lord-Jézus and rise* from pray
  4  in_turn angel inside burial_chamber stayed in_turn to-Lord go-Lord on-hell
  5  and hell destroy and somebody redeem-Lord fire hell because | carry
  6  Lord <preposition_of_genitive>-Lord cross on-<preposition_of_genitive>-Lord shoulder and somebody soul-[?]
  7  <preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> each,_every the_whole_wide_world people* and_then Lord-Jézus | from
  8  father <preposition_of_genitive>-Lord God heaven* soul-[?] this-father-<suffix_of_divine_name> this soul



103v — the lost sheep, a doxology, and the names in one sign


  1  <preposition_of_genitive>-Lord from-+the_lost_sheep this-Lord soul redeem-Lord wolf ~earth
  2  this-father-<suffix_of_divine_name> soul the_lost_sheep [gather] grab-Lord this-father-<suffix_of_divine_name> soul
  3  redeem heavenly until chapter-oh chapter-oh
  4  amen from each,_every ghost and from [fared_sumptuously] Lord from heavenly* on-this
  5  people* believe woman woman and [sent] Lord [his] angel | on
  6  [?]-[?]-Mary-Jézus-God-Christ-angel-+the_lost_sheep
  7  speak Saint_[a_church_father] church_father | holy
  8  Anne_(mother_of_the_Virgin_Mary) this Anne_(mother_of_the_Virgin_Mary) be_born
  9  [for_ever] [and] [for_ever] <subject_marker>
 10  to-have_mercy commandment go on-each,_every the_whole_wide_world



104r — a creed, from Anne’s daughter to the judgment


  1  world* that_is then-exist from Anne_(mother_of_the_Virgin_Mary) be_born happy | virgin
  2  Mary from Mary ~be_born Lord-Jézus-Christ and from Lord go
  3  into_the_world* gospel preach various miracle ~do,
  4  Lord and suffer to somebody sin the_whole_wide_world crucified Lord and
  5  to somebody <subject_marker> <preposition_of_genitive>-Lord shed_his_blood and somebody <subject_marker> redeem-Lord
  6  from hell fire and somebody Lord exist believe-chapter
  7  to righteous(ly) son living God each,_every somebody be_saved and one
  8  somebody be_damned to and Lord not believe and [perish]
  9  one to be_saved ~a) each,_every somebody be_damned

· · ·
104v–107r
blessed are the eyes which see
104v — blessed are the eyes which see


  1  begins this holy-gospel
  2  write holy-Luke inside
  3  ten chapter <preposition_of_genitive>-write
  4  time say | Lord
  5  Jézus disciple^ <preposition_of_genitive>-Lord
  6  and Jew(ish) people-chapter
  7  to-happy two from
  8  eye-from to-two eye-from this Lord see who you [those_things_which] | see-apostle
  9  say because many holy-father many write church_father many prophet many
 10  king many emperor | would_like_to-father-church_father-prophet-king-emperor
 11  this see who you [blessed_are] from-[?] and
 12  rise among this Jew(ish) one another church_father want



105r — the lawyer’s question, and the great commandment


  1  tempt Lord-Jézus and_then this Jew(ish) answered learn-[?]
  2  he_who* say-church_father must do, how? this-[?] gain
  3  living chapter-oh chapter-oh say Lord-Jézus this-[?]
  4  [answered] to-+say pray say the_scripture* write say this
  5  Jew(ish) this-church_father pray church_father the_scripture* write inside
  6  six chapter say Lord-Jézus joy this-Lord this-Jew(ish) how?
  7  read^ the_scripture* righteous(ly) and_then this Jew(ish) this read^
  8  the_scripture* write love Lord-<suffix_of_divine_name> most_high ~each,_every heart all,_whole^ <preposition_of_genitive>-somebody
  9  soul all,_whole^ <preposition_of_genitive>-somebody might all,_whole^ <preposition_of_genitive>-somebody heart and | <preposition_of_genitive>
 10  somebody exist-exist how?-to somebody neighbour <preposition_of_genitive>-somebody <subject_marker>
 11  heaven land and_then Lord-Jézus righteous(ly) speak



105v — who is my neighbour? A certain man went down to Jericho


  1  Jew(ish) because and man^ believe one God to-cut_off-literal
  2  love man^ <preposition_of_genitive>-somebody ~brother how?-to man^ neighbour
  3  <preposition_of_genitive>-[?] heaven ~land and mouth man^
  4  leave-leave and then-[?] proud this Jew(ish) and_then
  5  answered who? exist <preposition_of_genitive>-+say [?]-~year-~exist-<suffix_of_divine_name> say
  6  Lord-Jézus [answered] to-+say pray who-+say the_scripture* righteous(ly)
  7  and from exist living-~servant through sin <preposition_of_genitive>-~somebody-~Adam
  8  Lord-<suffix_of_divine_name> and exorcise on-<preposition_of_genitive>-Lord have_mercy and then-exist
  9  go-~somebody-~Adam on-~field to-one place °forgive-+<subject_marker>
 10  Jericho in_turn-chapter-in_turn evening-from-to build-to and then-exist go
 11  ~servant ~Adam on-~field and then-exist fell_among robber



106r — stripped, half dead; the priest and the Levite pass by


  1  and begin robber to-~Adam ~rich ~find
  2  and then-exist this robber remit ~Adam grab
  3  booty and ~Adam beat robber
  4  die-this ~Adam and half_dead and half_alive
  5  that_way go ~on one descendant-Abraham who-to
  6  ~Adam on-see-descendant-Abraham long-~Adam and | go
  7  descendant-Abraham go ~on the_others,_the_rest^ ~begin descendant-?the_scripture who-to ~Adam
  8  [?]-descendant-?the_scripture long-~Adam and go [by_chance]
  9  ~Adam can-two-Abraham-?the_scripture good ~do,
 10  long-~Adam through go-two-Abraham that_way



106v — the Samaritan binds his wounds and pays the host


  1  go ~on one Samaritan on-Jerusalem <preposition_of_genitive>-Lord living-servant
  2  and face found and have_mercy to-~Adam
  3  ~do, because pour-Lord wine <preposition_of_genitive>-~Adam
  4  wound and have_mercy one-to long-Lord in_turn <preposition_of_genitive>-Lord believe
  5  bound_up <preposition_of_genitive>-~Adam wound and ~Adam | place^
  6  Lord on-<preposition_of_genitive>-Lord shoulder and ~Adam from-carry to-Lord
  7  on-lodging and ~Adam grab this innkeeper
  8  and innkeeper grab two [pence] two denarius
  9  and_then this innkeeper this-innkeeper on-~Adam
 10  carry on-~exist-this who to-whatever on-~Adam | little



107r — which of these three was neighbour? Then Augustine begins


  1  innkeeper then-chapter go doomsday each,_every this-innkeeper give_back^
  2  and_then Lord-Jézus judge this-Lord this-Jew(ish) who?
  3  <subject_marker> this good one-?heavenly-~year among | [?]-Abraham-+one-?the_scripture
  4  the_Samaritan and_then this Jew(ish) [say]
  5  and this-+say speak-+say he_is* [neighbour] good one-?heavenly-~year
  6  and name-[?] have_mercy to-~Adam do, and_then
  7  Lord-Jézus righteous(ly) <subject_marker> speak-Jew(ish) and_then Lord-Jézus | this
  8  Jew(ish) brought* and he_said* stay do,-+say
  9  exist <preposition_of_genitive>-+say heaven land end this
 10  holy-gospel speak holy-Matthew from one denarius symbolize

· · ·
107v–110r
the two pence, by Augustine; and the opening of the next reading
107v — the two pence, by Augustine; and the opening of the next reading


  1  <pertaining_to_the_Old_Testament> believe in_turn-two denarius symbolize ~on-be_born
  2  and die Lord-Christ speak Saint_Augustine_the_church_father [two_pence] [Testaments.]
  3  little [the_Old] [the_New] say God a) exist-exist-chapter
  4  God swallow on-from thirty [years] [preached] from to-high-food
  5  before gospel say | Lord
  6  Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord and
  7  Jew(ish) people
  8  because see | ~you-chapter
  9  [so] good
 10  do, pleasing
 11  and thanks to-Lord Lord-<suffix_of_divine_name> begins this holy-gospel write



108r — ye are the salt of the earth, and a city set on a hill


  1  holy-Matthew inside five chapter <preposition_of_genitive>-write time say Lord-Jézus
  2  apostle <preposition_of_genitive>-Lord and Jew(ish) people you salt
  3  this world* in_turn lose_taste this salt good-apostle-God out(ward)-out(ward)
  4  salt throw_out and salt people trample_on
  5  because this exist high you good do, and_then
  6  Lord-Jézus and <subject_marker> city on-high mount and city [up]
  7  people see and then-+<subject_marker> [trodden_down] people to-+city.
  8  chapter-go-to-chapter this and you on-learn you
  9  good do, in_turn-who-exist high from-two people on-learn
 10  and do, found among people man^ have_mercy



108v — the candle and the bushel, and the Father’s house


  1  and love-Lord [candle] ~somebody-and love-Lord man^ and believe inside-Lord and from
  2  man^ grab from you <preposition_of_genitive>-Lord on-learn [which]
  3  learn-Lord this-Lord you grab-Lord and from man^ go
  4  inside <preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> house | exist joy chapter-oh
  5  chapter-oh amen in_turn then-chapter out(ward) building to-cut_off man^
  6  exist city from-[?] and_then Lord-Jézus then-chapter man^
  7  giveth_light* light man^ to this [before_men] light who-exist lamp
  8  on-candlestick put man^ do man^ to-pit-~year a)
  9  lamp on-candlestick put-somebody who-exist let_go^
 10  giveth_light* each,_every people see he_who* inside house and you



109r — whosoever shall do and teach them


  1  lamp this world* that_is learn from Lord-Jézus and from holy-gospel
  2  and_then Lord-Jézus great^ believe exist man^ carry people
  3  until judge-~year and one believe two exist
  4  leave-leave a) believe* this-Lord you remit-Lord
  5  and_then Lord-Jézus and man^ exist carry he_who* the_scripture*
  6  abound* and from man^ exist this righteous(ly) on-learn
  7  in_turn and man^ exist carry he_who* the_scripture* abound*
  8  and from whosoever* is_not this righteous(ly) on-learn and_then Lord-Jézus
  9  and man^ exist carry he_who* the_scripture* write <preposition_of_genitive>-somebody
 10  good ~do, exist see heaven pleasing in_turn and



109v — the end of the Matthew reading, and a new one from Luke


  1  man^ is_not bring^ he_who* the_scripture* abound* | <preposition_of_genitive>
  2  man^ good ~do, is_not make_seen^ pleasing <preposition_of_genitive>-Lord
  3  from-father-<suffix_of_divine_name> end this holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> love Lord-<suffix_of_divine_name>
  4  begins this holy-gospel
  5  write holy-Luke
  6  inside nine chapter <preposition_of_genitive>-write
  7  time go Lord-Jézus
  8  Jerusalem and then-exist go
  9  Lord-Jézus of_the_olives mount most_high Jerusalem in_turn-chapter-in_turn and
 10  make_seen^ son God down Jerusalem in_turn-chapter-in_turn and cry_out | Lord
 11  Jézus and_then Jerusalem Jerusalem then-exist this-Jerusalem [Bethphage] and this-Jerusalem



110r — if thou hadst known; the army that shall compass thee


  1  chapter-+new because exist many misery ~on-this Jerusalem why? this | what
  2  believe* who this faith* say-somebody apostle | <preposition_of_genitive>
  3  Lord say and who this-Lord preach and this faith*
  4  and_then Lord-Jézus then-exist this-Lord son God crying
  5  this-Jerusalem because exist on-this-Jerusalem [trench] an_army | this
  6  this to-sit Jerusalem and this-Jerusalem [thine_enemies] surround
  7  [straiten_thee] and you is_not somebody angel exist
  8  somebody angel out(ward) and [stone] name-Jerusalem a) [visitation] among you
  9  capture each,_every-+say cross condemned* somebody angel and
 10  ~exist-+say *hunger die and exist many misery ~on-this

· · ·
110v–113r
Jerusalem destroyed by Vespasian and Titus, and the temple cleansed
110v — Jerusalem destroyed by Vespasian and Titus, and the temple cleansed


  1  Jerusalem because this-Jerusalem each,_every-Jerusalem destroyed the_Roman on-head | Vespasi-
  2  -anus son Titus_<Roman_emperor> that stone on-stone | shall_not_be
  3  left [them_that_sold] believe and go Lord-Jézus
  4  within^ Jerusalem temple and then-exist Lord within^ found [them_that_sold]
  5  seller_of_doves and do, Lord-Jézus of_cords
  6  cords scourge^ and each,_every-+say [drove_out] out(ward)-out(ward)
  7  cast_out Lord and_then Lord-Jézus this_is prayer^
  8  house this house <subject_marker> do, on-pleasing <preposition_of_genitive>-Lord from
  9  father-<suffix_of_divine_name> in_turn you house do,-+say
 10  one thief house and from-exist Lord-Jézus from
 11  until Palm_Sunday until many Wednesday end this | holy
 12  gospel



111r — the five sorrows of the Son of God


  1  each,_every write speak five sorrow* son God first sorrow*
  2  son God then-exist destroy Lord-<suffix_of_divine_name> five in_turn-chapter-in_turn
  3  and not_only sorrow* Lord eye but_rather* most_high sad(ly) two sorrow* write
  4  speak on-~be_born Bethlehem city because
  5  foresee Lord-Jézus he_is* on-many [how_often] suffering | on
  6  ~be_born Lord third sorrow* write speak | on
  7  Palm_Sunday then-exist sit see on-in_turn-chapter-in_turn
  8  Jerusalem not_only sorrow* Lord-Jézus to-house and to-+building literal in_the_middle
  9  in_turn-chapter-in_turn a) sorrow* Lord-Jézus to-<preposition_of_genitive>-Lord create he_who*
 10  create-Lord to-Lord [wept] because foresee Lord-Jézus then-exist <subject_marker>



111v — Jerusalem falls, and a mother eats her son


  1  say people go each,_every scattered and then-exist on-execute Lord
  2  Christ one-ten-+one-ten and two-two-year time grab Lord-<suffix_of_divine_name>
  3  can Roman on-head and on-head | and-exist
  4  exist-+name exist Vespasian and Titus_<Roman_emperor> and this exist
  5  from-father son and then-exist two-father-son destroyed Jerusalem each,_every Jerusalem [shall_fall]
  6  until ground and stone on-stone shall_not_be_left and | two
  7  father-son many misery on-+say do,-son-two-father
  8  because one say hunger die in_turn-two say how_shall_we-+say
  9  hunger [famine] a) <preposition_of_genitive>-+say son eat third say
 10  say and-+say out(ward) [?]-+say and °take_heed-+say head



112r — thirty Jews for one penny, because Judas sold for thirty


  1  among say capture each,_every say cross execute °but_rather-[?] and
  2  exist head crucify* [sold] head and say can
  3  head [a_penny] on-find on-exist-+say-+<subject_marker>
  4  execute head [?]-+<subject_marker> vend head
  5  on-thirty to-one denarius and-+say <subject_marker> | from
  6  sell* head remit in_turn-chapter-in_turn ~until in_turn-chapter-in_turn go
  7  take* head and say nine hundred to-thirty denarius
  8  and head <subject_marker> more grab but_rather* exist.
  9  Judas and say vend in_turn-two-two sorrow* write
 10  speak on-many Tuesday then-chapter Lazarus on-burial_chamber among-Lord not_only sorrow*



112v — the fourth and fifth sorrows: Lazarus, and Good Friday


  1  eye Lord-Jézus | but_rather most_high sad(ly) because Lazarus [was_sick] health among
  2  out(ward) on-burial_chamber because three_days exist Lazarus inside burial_chamber and Lazarus
  3  [was_sick] health out(ward) among-Lord fifth sorrow* write
  4  speak on-many Friday then-chapter Christ crucified because to-°high-Lord
  5  [not_only] somebody die-Lord not_only sorrow* eye Lord-Jézus but_rather most_high sad(ly)
  6  sad(ly) to people [groaned] inside-Lord [troubled] believe because foresee | Lord
  7  Jézus [?]-+<subject_marker> say people go each,_every scattered because-exist
  8  say [looked_up] heaven Jerusalem end this learn holy-gospel
  9  because on-judge-year [?]-angel divide angel evil
 10  how? one rejoiced [wept] one [?]-+say



113r — the division at the judgment, and the opening of the Prodigal Son


  1  die this_is on-two divide firstborn rejoiced remit
  2  in_turn this younger rejoiced remit this and man^ divide
  3  on-judge-year one gate on-~evil in_turn-two give^ inside
  4  heaven land °but_rather-Lord exist many speak* joy
  5  begins this holy-gospel
  6  write holy-gospel
  7  write holy-Matthew inside one chapter
  8  <preposition_of_genitive>-write time
  9  say Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord
 10  and Jew(ish) people exist
 11  one ~rich Lord-<suffix_of_divine_name> and then-exist have Lord-<suffix_of_divine_name> two son
 12  angel soul and this younger soul-son then-exist soul ask_(for)

· · ·
113v–116r
the younger son takes his portion and wastes it
113v — the younger son takes his portion and wastes it


  1  divide_into_parts <preposition_of_genitive>-soul-son father-<suffix_of_divine_name> and then-exist soul-son exist many ~rich
  2  grab father-<suffix_of_divine_name> because soul-son righteous(ly) [substance] grab father-<suffix_of_divine_name> this
  3  <preposition_of_genitive>-soul-son father-<suffix_of_divine_name> and go soul-son far inside | town
  4  exist and leave soul-son inside land and | begin-soul
  5  son from each,_every prodigalize leave soul-son this land because | begin-soul
  6  son lived_riotously and then-exist many-year leave soul-son this | in_turn
  7  exist-exist and leave be_hungry this and soul-son
  8  how_shall_we* understand because remain-[?] | rich-eye-say-hear-love-have_mercy
  9  believe-righteous(ly)-+five-sense-[?]
 10  father-<suffix_of_divine_name> and go soul-son one pigman and



114r — the swine, the husks, and “I will arise and go to my father”


  1  son* this pigman evil and begin-soul-son
  2  <preposition_of_genitive>-evil pig [...] and soul-son how_shall_we*
  3  food a) begin-soul-son name-from-+name [husks] [swine] he_who* | sin
  4  [?]-from understand and begin-soul-son speak have | from-father
  5  <suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-soul-son farm_hand and servant good ascension_to_heaven^
  6  a) this-soul-son ascension_to_heaven^ and tasty bread eat have_mercy
  7  Lord-<suffix_of_divine_name> farm_hand servant a) this-soul-son eat and_then
  8  this the_younger_son this-soul-son and go-soul-son.
  9  <preposition_of_genitive>-soul-son from-father-<suffix_of_divine_name> want [hired_servants] soul-son ~humble want-soul-son



114v — the father sees him afar off; Father, I have sinned


  1  have_mercy this and go this the_younger_son to-<preposition_of_genitive>-soul-son
  2  father-<suffix_of_divine_name> and soul-son see far this <preposition_of_genitive>-soul-son
  3  father-<suffix_of_divine_name> and soul-son begin-soul-son recognize that* righteous(ly)
  4  <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name> soul-son and soul-son recognize that*
  5  God soul-son and go-soul-son this-soul-son before
  6  <preposition_of_genitive>-soul-son father-<suffix_of_divine_name> and kneel_(down)-soul-son before
  7  <preposition_of_genitive>-soul-son father-<suffix_of_divine_name> and father-<suffix_of_divine_name> begin pray father-<suffix_of_divine_name>
  8  <preposition_of_genitive>-soul-son ask_(for) this-soul-son this-father have_mercy-soul-son
  9  who this-soul-son through ~sin-soul against this-father and against Lord-<suffix_of_divine_name>



115r — bring forth the best robe: of love, of mercy, of righteousness


  1  and soul-son have_mercy this father <preposition_of_genitive>-soul-son each,_every <preposition_of_genitive>-soul-son
  2  through sin he_who* from-leave through ~sin-[?] and_then this
  3  <preposition_of_genitive>-soul-son from-father-<suffix_of_divine_name> farm_hand and servant holy-apostle-learn
  4  and angel go-apostle-learn-angel and | carry-apostle-learn
  5  angel the_most_beautiful robe Lord believe <subject_marker> love Lord-<suffix_of_divine_name>
  6  Lord believe <subject_marker> have_mercy Lord-<suffix_of_divine_name> Lord believe <subject_marker> | Lord-<suffix_of_divine_name>
  7  Lord believe <subject_marker> righteous(ly) Lord-<suffix_of_divine_name> and soul-son from | father
  8  apostle-learn-angel-angel inside law to-Lord believe and | soul
  9  son go-apostle-learn-angel-angel inside <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name> house there exist



115v — the elder brother in the field hears the music


  1  joy chapter-oh chapter-oh amen and | among-this.
  2  father <preposition_of_genitive>-soul-son from-father-<suffix_of_divine_name> each,_every <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name> [elder_son] [in_the_field]
  3  one-?heavenly-~year and begin-[?] ~joy apostle-father-<suffix_of_divine_name>-learn-angel
  4  from-[?] word [music] and [dancing] [asked] and then-~exist this
  5  firstborn exist-exist home because-exist on-field
  6  that_is inside angel joy and hear voice,_sound | to-<preposition_of_genitive>
  7  soul-son from-father-<suffix_of_divine_name> heaven house that_is inside heaven | town
  8  exist and go-soul-die-son this the_younger_son | on
  9  <preposition_of_genitive>-soul-son from-father-<suffix_of_divine_name> heaven house and go-angel



116r — he was lost, and is found; the end of the gospel


  1  this angel-firstborn exist-exist to-<preposition_of_genitive>-angel from-father-<suffix_of_divine_name>
  2  and_then <preposition_of_genitive>-angel from-father-<suffix_of_divine_name> from-father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-angel [hath_this_world's_goods]
  3  this father angel grab one rejoiced die and
  4  one loaf bread love-exist this-angel
  5  from-joy <preposition_of_genitive>-angel one-+friend in_turn on-this soul-son joy
  6  father and understand grab from this father many ~rich | eye-say-hear
  7  love-have_mercy-believe-righteous(ly)-+five-sense and_then
  8  this father <preposition_of_genitive>-angel from-father-<suffix_of_divine_name> son <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name> lo
  9  exist soul-son was_lost | release-angel-[?]-[?]-farm_hand
 10  servant-and soul-son exist die and rise* on-die be_saved
 11  end this holy-gospel

· · ·
116v–119r
John the Baptist, and the soldiers and publicans who came to him
116v — John the Baptist, and the soldiers and publicans who came to him


  1  before gospel-+<subject_marker>
  2  write holy-John
  3  the_Baptist/woman this word write
  4  time then-exist
  5  Lord-Jézus inside | two-ten-ten
  6  year and inside nine year inside
  7  time preach
  8  holy-John the_Baptist/woman on-Carmel to-mount and go.
  9  this-who John two-two [publicans] soldier Pharisee farm and sin
 10  people because exist go soldier Pharisee farm and sin on-learn
 11  to-John on-Carmel on first people exist soldier



117r — John the Baptist answers the soldiers, and then the Pharisees


  1  people in_turn-two people exist Pharisee Jew(ish) third people exist
  2  farm people in_turn-two-two people exist sinners*
  3  first say soldier people answered-soldier go-soldier this-John
  4  on-learn on sleep learn exist soldier how_shall_we* be_saved | from
  5  speak and soldier holy-John the_Baptist/woman <preposition_of_genitive>-soldier ~rich and | <preposition_of_genitive>
  6  soldier believe on-begin donate soldier God [content] „poor_little_man_of_God”^
  7  and exist-soldier have_mercy-soldier and righteous(ly)-soldier exist | ~you
  8  yours heaven land time say the_Pharisees*
  9  Jew(ish) to-John answered-Pharisee go-Pharisee | this
 10  John on-learn on sleep learn exist the_Pharisees* how_shall_we* be_saved



117v — the Pharisees and the farmers get their answers


  1  from-speak and the_Pharisees* holy-John the_Baptist/woman and have this the_Pharisees.*
  2  righteous(ly) people preach and sin learn how? exist sin | from
  3  redeem* and exist-Pharisee have_mercy-?the_Pharisees and righteous(ly)-?the_Pharisees exist
  4  you heaven land time say farm.
  5  people to-John answered-farm go-farm this-John
  6  on-learn on sleep learn exist farm how_shall_we* be_saved from-speak
  7  and farm holy-John the_Baptist/woman and have this-farm you
  8  farm farm <agricultural_expression> and get_conceived and righteous(ly) <preposition_of_genitive>-farm not-not
  9  living and God „poor_little_man_of_God”^ donate exist-farm have_mercy-farm
 10  and righteous(ly)-farm exist you heaven land



118r — and the sinners, who get the great commandment


  1  time say sinners* answered-?sinners | go
  2  sinners* this-John on-learn on sleep learn exist.
  3  sinners* how_shall_we* be_saved from-speak and sinners*
  4  holy-John the_Baptist/woman and have sinners* love Lord-<suffix_of_divine_name>
  5  from-lift_up all,_whole^ heart all,_whole^ <preposition_of_genitive>-?sinners soul all,_whole^ <preposition_of_genitive>-?sinners
  6  might all,_whole^ <preposition_of_genitive>-?sinners heart and <preposition_of_genitive>-?sinners
  7  exist-exist how?-to somebody neighbour exist-?sinners | have_mercy
  8  sinners* and righteous(ly)-?sinners and carry sinners*
  9  commandment God ~exist-hundred-[?]-~sin be_saved sinners*
 10  [with_all_thy_strength] not-not chapter-oh chapter-oh amen exist



118v — the commandment summed up, and a new reading from Luke


  1  you heaven land this learn exist [murmured] not* love | divine_person^
  2  <suffix_of_divine_name> most_high each,_every heart and man^ and exist carry commandment God <preposition_of_genitive>-somebody
  3  <subject_marker> heaven land and this_is this love commandment grab
  4  from [?]-°again on-be_saved and man^ and exist believe
  5  inside Lord-Jézus-Christ he_is* righteous(ly) son living God each,_every man^
  6  be_saved and one is_not be_damned but each,_every man^ be_saved
  7  begins this holy-gospel write holy-Luke inside seven chapter | <preposition_of_genitive>
  8  write time then-exist Lord-Jézus inside thirty one-~year
  9  time go Lord-Jézus inside Pharisee town and go
 10  to-Lord who-and-this-and sinners* this-who Lord-Jézus and



119r — the Lost Sheep


  1  begin-?the_Pharisees Pharisees* and church_father murmur on-Lord-Jézus this-Lord speak
  2  son God in_turn then-exist this-Lord exist son God | this
  3  Lord [leaveth] go this [in_the_desert] and_then Lord-Jézus | then
  4  exist one have call^ you | one
  5  hundred sheep inside wilderness^ and then-exist lose one
  6  call^ end* [layeth_it] [shoulders] man^ exist answered-hide_oneself-~year ~who-chapter-say
  7  and exist from-food-somebody from nine-ten sheep and nine
  8  inside wilderness^ and go-somebody ninety* nine the_lost_sheep
  9  find and then-exist the_lost_sheep find-somebody
 10  and the_lost_sheep grab-somebody man* | on

· · ·
119v–122r
the lost sheep found, and the woman with ten pieces of silver
119v — the lost sheep found, and the woman with ten pieces of silver


  1  <preposition_of_genitive>-somebody shoulder and go-somebody to-<preposition_of_genitive>-somebody friend and neighbours
  2  and exist and-friend-neighbor say-somebody say exist | found
  3  somebody sheep [which_was_lost] somebody exist this-this oh and
  4  good on-~sheep joy ~a) on-nine-ten and nine sheep/a_female_person
  5  and_then Lord-Jézus then-exist one woman ~head
  6  and exist have ten (piece_of)_silver^ and then-exist this ten loseth_one*
  7  Eve and exist light Eve | Mary-son
  8  be_born-+crucified lamp and then-exist find Eve
  9  this (piece_of)_silver^ heaven land and exist good
 10  on-+heaven land joy Eve on-die-Lord-Christ



120r — the ninety-nine, and the nine orders of angels


  1  Eve rejoice^ a) on-food nine drachma law end
  2  this holy-gospel then-exist-Lord [telleth] Lord-Jézus [until] sufferer
  3  gospel say Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord and Jew(ish) people this-Lord
  4  one Lord this sheep/a_female_person because to-Lord this-Lord | abandon
  5  Lord nine order angel inside heaven land
  6  and_then Lord-Jézus then-exist-Lord bow_down from-father-<suffix_of_divine_name>
  7  heaven on-heaven land on-many angel
  8  on angel name exist hide_oneself-angel and two
  9  angel and hide_oneself-angel ~pray and ten-ten-ten-ten-year



120v — the fall of Lucifer, and the order left empty


  1  and ten-ten-ten-ten and night which-hide_oneself-angel to-hide_oneself-angel
  2  on-heaven land on-~evil redeem* <subject_marker> one
  3  order ~year-chapter from* and then-exist this-Lord go-Lord from-father-<suffix_of_divine_name>
  4  <preposition_of_genitive>-Lord from this-Lord want-Lord [the_tenth] ~begin order angel and from
  5  to-leave <preposition_of_genitive>-Lord ~until judge-year want-Lord <preposition_of_genitive>-Lord | from
  6  father-<suffix_of_divine_name> [the_tenth] from order on-place [shall_stand_empty] <subject_marker> | exist
  7  Lord bow_down-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord on-heaven land
  8  on-~evil then-exist | go-Lord-father-<suffix_of_divine_name>-son-God-Jézus-holy-spirit
  9  Mary-Christ-apostle-angel judge living and die redeem* [shall_fill_it]



121r — the tenth order, and the drachma that was lost


  1  exist this-Lord judge-Lord <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> on-sheep
  2  righteous(ly) people and believe inside divine_person^ and inside <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> many
  3  judge and neighbours and friend angel and apostle chapter-oh chapter-oh
  4  amen and_then Lord-Jézus this one-~woman this_is <preposition_of_genitive>-Lord
  5  create you mother it from it <subject_marker> | exist
  6  it loseth_one-+it one (piece_of)_silver^ one
  7  order order inside heaven land because then
  8  bow_down from-father-<suffix_of_divine_name> heaven on-many angel on-heaven.
  9  land on-~evil and_then Lord-Jézus say exist



121v — the Trinity: Father, Son and Spirit, and one God


  1  from-father-<suffix_of_divine_name> to-son go holy-spirit father son heart man^
  2  and_then from-father-<suffix_of_divine_name> holy-spirit on-how? man^ image^
  3  would_like^ father son spirit heart and_then son | on-<preposition_of_genitive>
  4  image^ [after_our] [likeness] exist man^ each,_every one | to
  5  father son spirit grab father son spirit man^
  6  each,_every cattle^ [creature] soul hear man^ see righteous(ly) not
  7  many from-father from son not many holy-spirit a)
  8  this Lord each,_every one God and_then Lord-Jézus go_out-Lord
  9  father son spirit out(ward) on-heaven land on-this world*



122r — the Lord God forms Adam and breathes into him


  1  and out(ward) Paradise Lord-<suffix_of_divine_name> man^ heart slime_(of_the_earth)*
  2  and then-exist man^ exist heart earlier_mentioned [breathed] and
  3  became* to-soul-+one heart breathe on-Adam and
  4  living leave and man^ take^ Lord-father son.
  5  spirit and man^ go Lord-father son spirit
  6  inside Paradise and each,_every heart exist-to man^
  7  heart Lord-father son spirit and_then Lord-Jézus say from-father
  8  <preposition_of_genitive>-Lord God heaven man^ name-[?] this-Adam
  9  take^ each,_every righteous(ly) [nor] be_hungry and thirsty [nor] this-Adam

· · ·
122v–125r
the commandment, the sleep, and the rib
122v — the commandment, the sleep, and the rib


  1  and one living-die-sin have be_hungry thirsty to-to-this-who.
  2  [afterward] grab Lord this Adam each,_every righteous(ly) one
  3  law this yoke this Adam through commandment do_not eat
  4  this to-~son evil-~sin thou_shalt_die* ~if Adam exist eat
  5  on-place die and then-exist Adam sleep inside into_Paradise
  6  and then-exist table first from saying and then-exist go holy-spirit
  7  inside Paradise and_then this <subject_marker> this the_garden and
  8  grab Lord-<suffix_of_divine_name> Adam rib and it heart
  9  and_then Lord-Jézus you mother and then-exist Adam



123r — bone of my bones, and the serpent


  1  from laugh and_then this bone bones in_turn two soul
  2  one ~brother-+name and_then Lord-Jézus leave Lord-father-<suffix_of_divine_name>
  3  son spirit on-heaven land and go
  4  it on-Garden_of_Eden and then-exist Eve
  5  Eve go to this tree what stood_in_the_midst*
  6  exist Lord-<suffix_of_divine_name> through law and see one serpent and_then this serpent it
  7  eat this fruit and_then it shall_not_eat eat
  8  because it Adam answered through commandment and_then
  9  this serpent Eve eat it Adam



123v — she took of the fruit, and their eyes were opened


  1  this in_turn fruit <subject_marker> exist it one Adam eat
  2  exist Eve Adam know evil and good | how?
  3  to Lord-God know and then-exist pluck serpent this
  4  [beguiled] this serpent and then-exist grab it
  5  in_turn it fruit grab Adam and then-exist
  6  were_opened* on-place Adam naked see it
  7  Adam and then-exist it Adam be_ashamed_of_sg
  8  and_then Lord-Jézus and this on-die ~sin-hide_oneself do,
  9  hide_oneself-angel Lord-father son Spirit_of_God^ <preposition_of_genitive>-Lord somebody from-father-<suffix_of_divine_name>



124r — Adam, where art thou?


  1  who-+<subject_marker> hide_oneself-angel exist ~bow_down father-<suffix_of_divine_name> on-heaven | in_turn-chapter
  2  ~year-exist on-hell and_then Lord-Jézus leave Lord-father son
  3  Spirit_of_God^ on-heaven ~land inside Garden_of_Eden
  4  and_then Lord-Jézus this table two from saying and then-exist
  5  leave Lord-father son Spirit_of_God^ leave on-heaven land
  6  inside into_Paradise say exist [down] | <preposition_of_genitive>-[?].
  7  Spirit_of_God^ to-Adam Adam why? and_then
  8  Adam which Adam Lord-<suffix_of_divine_name> say | Lord-father-son
  9  Spirit_of_God^ who-mouth Adam which say Adam



124v — the woman gave me, and the serpent beguiled me


  1  who this-Adam answered* say Lord-father-son-spirit
  2  why? Adam answered* say ~Adam Eve
  3  Adam gave_to_eat say Lord-father-son-spirit Eve
  4  heavenly say Eve which Eve this-Lord-to say
  5  Lord-father-son-spirit why? it which who.
  6  who it answered* say Lord-father-son-spirit
  7  why? Eve answered* say it serpent
  8  it food say Lord-Jézus say exist <preposition_of_genitive>-Lord
  9  from-father-<suffix_of_divine_name> to-Adam Adam to-one



125r — to till the ground, and the sorrow


  1  law this-Adam exist name-[?]-ten commandment carry exist
  2  Adam to-to-this-who on-<preposition_of_genitive>-Adam in_turn chapter-~who.
  3  gates* exist Adam earth to_till_the_ground
  4  want to-~son eat^ take^ in_turn Eve this
  5  Eve exist through pine and this Eve
  6  exist painful ~be_born have in_turn this evil
  7  exist [cursed] earth slide and
  8  room evil this man^ create each,_every this serpent

· · ·
125v–128r
driven out, and the flaming sword
125v — driven out, and the flaming sword


  1  die and turn_into^ among Adam_and_Eve
  2  <preposition_of_genitive>-Lord father son God spirit from-father God Jézus angel
  3  virgin-Mary Christ and apostle and Jew(ish) and man^ ~baptize and each,_every.
  4  [he_drove_out] and each,_every heaven land Lord and Lord-+heart
  5  each,_every earth and ~evil and heaven land
  6  and go Lord-<suffix_of_divine_name> angel two earth and.
  7  Eve flame^ sword and | ~earth
  8  slide out(ward) on-inside Garden_of_Eden exorcise



126r — the cherub at the gate, and the third saying


  1  and place^ angel sword on-gate cherub*
  2  Garden_of_Eden and one create can_be inside
  3  Garden_of_Eden a) angel and_then Lord-Jézus
  4  this table three from saying say Lord-Jézus this <subject_marker> this
  5  (piece_of)_silver^ and exist lose then from evil-~sin eat two
  6  ~Adam and Eve and ~Adam slide out(ward)
  7  exorcise Lord-father son holy-spirit and then-exist hell
  8  evil from [?]-slide take^ from good
  9  one commandment God which-chapter [?]-slide have



126v — the Lord seeks the drachma he lost


  1  Lord-father son spirit exist grab lose | two-~Adam
  2  slide say Lord-Jézus then-~exist two can find.
  3  each,_every ~until this | redemption ~exist have_mercy on-angel <preposition_of_genitive>-Lord
  4  from-father-<suffix_of_divine_name> can ~woman find redemption ~exist
  5  exist be_born mother <preposition_of_genitive>-Lord love and redemption this-Lord from mother
  6  [again] be_born and redemption this-Lord cross [thereon] in_turn
  7  [?]-[?] cross from want find this (piece_of)_silver^ this heaven*
  8  land [?]-+<subject_marker> exist from [?]-slide
  9  abandon hide_oneself-angel and say Lord-Jézus this-Lord want-Lord
 10  trespass grab and ~redeem-Lord <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> heaven



127r — Hezekiah is told he shall die, and is given more years


  1  say inside sleep God angel
  2  holy-Hezekiah_<king>
  3  prophet Hezekiah_<king>
  4  Lord-<suffix_of_divine_name> this_is say-Lord
  5  until three_days | this
  6  <subject_marker> die and then-exist
  7  from laugh holy-Hezekiah_<king>
  8  beginning^ Hezekiah_<king> sad(ly)
  9  holy-Hezekiah_<king> and cry_out who-exist prepare-chapter-to-and
 10  go to-<preposition_of_genitive>-Hezekiah_<king> heart-Lord and the_others,_the_rest^ say God angel
 11  Hezekiah_<king> Lord-<suffix_of_divine_name> this_is say elongate_one’s_life-chapter-to-and exist
 12  until five-14-?years living-chapter-to-and and elongate_one’s_life



127v — Hezekiah dies, and Paul sets his house in order


  1  prepare holy-Hezekiah_<king> and on-[?]
  2  <preposition_of_genitive>-Hezekiah_<king> soul give_out^ and then-exist-chapter-to-and
  3  of_Hezekiah soul give_out^ time appear.
  4  God angel and say servant of_Hezekiah put.
  5  this exist-exist-chapter inside burial_chamber in_turn soul Hezekiah | this
  6  angel want-angel give^ and leave angel
  7  in_turn holy_Hezekiah exist-exist-chapter inside burial_chamber put.
  8  servant speak holy-Paul apostolic_letter [writeth] brother <preposition_of_genitive>-Paul
  9  ~have-[?] and Paul prepare <preposition_of_genitive>-Paul last day^



128r — Paul’s one only Son, and a new reading begins


  1  he_is* exist prepare-Hezekiah_<king> holy-Hezekiah_<king>
  2  prophet this [foretold] have and Paul-somebody prepare this-who
  3  Lord-Jézus son God <preposition_of_genitive>-Paul-somebody one only_one
  4  exist-exist go-this-somebody because lose [the_sheep]
  5  begins this | saint^
  6  gospel write | saint^
  7  Luke within^ one chapter within^
  8  <preposition_of_genitive>-write time
  9  then-exist on-?condemned
 10  Lord Christ three_days

· · ·
128v–131r
they were terrified, and believed not for joy
128v — they were terrified, and believed not for joy


  1  another* night time appear
  2  apostle <preposition_of_genitive>-Lord gate and_then Lord-Jézus law | ~you-chapter
  3  [so] exist and through startle apostle because
  4  believe apostle he_is* how? thanks-evil and_then
  5  Lord-Jézus have-apostle Lord this-Lord see-apostle inside | exist
  6  exist-chapter somebody [a_spirit] angel exist-exist-chapter
  7  in_turn one thanks-evil can apostle Lord
  8  because* Lord ~who-[?] this-Lord to-you
  9  through stay thirty day and three and literal



129r — receive ye the Holy Ghost, and go into all the world


  1  and can apostle because* Lord-Jézus ~Christ-to because-~exist
  2  out(ward) holy-spirit have_mercy and speak holy-John | breathed
  3  upon_them on-apostle and each,_every apostle grab holy-spirit
  4  and_then Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord you go-apostle
  5  into_the_world* and exist-apostle <preposition_of_genitive>-Lord gospel preach
  6  and exist-apostle baptize inside <preposition_of_genitive>-Lord name
  7  and somebody exist Lord believe and exist
  8  baptize somebody inside name from-father-<suffix_of_divine_name> and son
  9  and holy-spirit each,_every somebody be_saved if and somebody ~exist



129v — baptize them, and be brought before kings


  1  baptize inside name from-father-<suffix_of_divine_name> and son and holy-spirit
  2  one man^ be_saved a) each,_every man^ be_damned and
  3  say Lord-Jézus teach^ <preposition_of_genitive>-Lord you exist | go
  4  say before king before emperor | ~exist
  5  teach^ have because this-Lord exist you that
  6  ~exist teach^ [teach] how? say exist speak-apostle and_then
  7  Lord-Jézus have this-apostle from and man^ you teach^
  8  exist-exist-chapter die rather somebody-apostle from Lord-<suffix_of_divine_name>.
  9  have and-Lord you teach^ soul and exist-exist-chapter



130r — the apostles go out, and a new reading from John


  1  die-die-Lord and_then Lord-Jézus then go-apostle preach and
  2  ~begin from Jerusalem ~and preach teach^ on-each,_every the_whole_wide_world world.*
  3  end this holy-gospel and leave among teach^ Lord-Jézus
  4  begins this.
  5  holy-gospel write
  6  holy-John inside two chapter
  7  inside <preposition_of_genitive>-write time
  8  say Lord-Jézus teach^ | <preposition_of_genitive>
  9  Lord on-last dinner-to.
 10  this-Lord go-Lord to-<preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> he_who Lord go-Lord



130v — Thomas, and Philip: shew us the Father


  1  and_then holy-Thomas answered go-Lord to-<preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> say | Lord
  2  Jézus Thomas this-Lord go-Lord to-<preposition_of_genitive>-Lord father-<suffix_of_divine_name> and <subject_marker>-Lord
  3  go-Lord and_then | holy-Philip answered shew apostle
  4  <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> and_then Lord-Jézus Philip <subject_marker> apostle
  5  Lord see-apostle then this-Lord miracle do, [works] miracle
  6  one-Lord this-Lord to-Lord trespass do, but_rather* father-<suffix_of_divine_name>
  7  <preposition_of_genitive>-Lord [?]-°down do, <preposition_of_genitive>-Lord finger
  8  and apostle begin rebuke on-believe and_then | Lord
  9  Jézus and <subject_marker> man^ Lord see-apostle this-apostle <subject_marker> and <preposition_of_genitive>-Lord
 10  from-father-<suffix_of_divine_name> see and man^ exist Lord believe this exist



131r — the Sadducees and the resurrection


  1  and <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> believe because this one
  2  God and_then Lord-Jézus you go-apostle inside
  3  land land among the_Sadducees* and
  4  the_Sadducees* exist preach-apostle how? this-Lord from-die
  5  stand_up food how? exist from the_Sadducees* you
  6  apostle believe because God say mouth-~year hear and <subject_marker>
  7  Lord see the_Sadducees* and_then Lord-Jézus say-Lord | ~you
  8  yours how? you apostle exist the_Sadducees* | to
  9  believe* because-exist the_Sadducees* before you
 10  die carry-?the_Sadducees on-~stand_up resurrect and this | exist

· · ·
131v–134r
in my name, and he that believeth and is baptized
131v — in my name, and he that believeth and is baptized


  1  apostle say-apostle this-die-somebody offer apostle can Jézus Nazareth
  2  have die-somebody again* rise^ resurrect on-place rise^ resurrect
  3  somebody inside <preposition_of_genitive>-Lord name and_then Lord-Jézus and
  4  somebody exist Lord believe each,_every somebody be_saved
  5  and one somebody be_damned and_then Lord-Jézus and
  6  somebody ~exist Lord believe one somebody
  7  be_saved a) each,_every somebody be_damned and_then Lord-Jézus
  8  and somebody exist Lord believe to exist | one-~woman
  9  the_Baptist/woman inside name from-father-<suffix_of_divine_name> and son and holy
 10  spirit each,_every somebody be_saved and one somebody



132r — the signs that shall follow them that believe


  1  be_damned and_then Lord-Jézus and somebody exist Lord believe
  2  exist many miracle do, each,_every inside <preposition_of_genitive>-Lord | and
  3  exist-[?] time see apostle bow_down on-heaven
  4  land light and_then apostle answered see
  5  apostle light bow_down on-heaven ~land say
  6  Lord-Jézus lo bow_down can hide_oneself-angel and_then
  7  Lord-Jézus you-apostle go into_the_world* exist-apostle
  8  to-from-donkey from-healing-apostle exist-apostle evil | on
  9  people ~exorcise-apostle eye-blind through light-apostle
 10  die-somebody stand_up resurrect-apostle each,_every inside <preposition_of_genitive>-Lord name



132v — the end of the reading, and the angel comes to Elijah


  1  and ~on-how? chapter-somebody | from-donkey go-apostle each,_every chapter | from
  2  healing-apostle inside <preposition_of_genitive>-Lord name end this holy-gospel
  3  time then-exist appear God angel
  4  holy-+Elijah prophet time then-exist



133r — Elijah’s forty days, and the angel at Horeb


  1  from ~Adam heart-Lord until this [thousand] | five_hundred
  2  day^ and thirty six-year time appear God
  3  angel holy-+Elijah prophet and_then God angel
  4  Elijah Lord-<suffix_of_divine_name> this_is say-Lord exist this-year
  5  forty go-+Elijah on-far mount and ~body
  6  exist Horeb and then-exist go Elijah on-this mount
  7  Horeb and then-exist from Elijah lie | to
  8  one tree and second^ say God angel Elijah take^
  9  find-+Elijah eat-+Elijah exist-+Elijah strengthen
 10  and go-+Elijah [forty_days] Elijah on-this mount Horeb love Lord-<suffix_of_divine_name>



133v — the cake and the cruse, and Elijah taken up


  1  this_is this mount love Lord-<suffix_of_divine_name> most_high each,_every create and then-exist go Elijah
  2  on-this mount Horeb and before go from on-place [under_a_juniper]
  3  lie holy-+Elijah prophet exist find-+Elijah
  4  one a_cake and one cup water and
  5  eat and drink and strengthen on-this mount [of_God] Elijah
  6  and from this-year forty and this forty then-exist
  7  time grab to-+Elijah-two-?Noah [wished_to_die] [a_cake]
  8  and Elijah-?Noah get_raptured heaven high and from
  9  Elijah man* exist ~Noah Elijah sword
 10  carry ~evil one-+gate/open and [Enoch] leave-to-leave Noah Elijah on-earth



134r — Antichrist, and a new reading: the king who took account


  1  [Antichrist] [of_a_harlot] through be_born two ~head-evil ~evil and
  2  son hide_oneself-angel name evil exist | Anti-
  3  baptize before gospel say
  4  Lord-Jézus leave-to-leave
  5  king somebody ~king
  6  hear each,_every priest | <preposition_of_genitive>
  7  ~king kingdom^ begins
  8  this holy-gospel write
  9  holy-Matthew inside [eighteen] chapter <preposition_of_genitive>-write time say Lord-Jézus
 10  apostle <preposition_of_genitive>-Lord and Jew(ish) people exist among Lord-<suffix_of_divine_name> judge-~year
 11  one king each,_every priest heaven^ Lord somebody before
 12  Lord-<suffix_of_divine_name>-king and then-exist have one heaven^

· · ·
134v–137r
ten thousand talents, and the servant sold
134v — ten thousand talents, and the servant sold


  1  somebody-servant and Lord servant exist debt^ ten_thousand talent
  2  and go this Lord-<suffix_of_divine_name>-king this heaven^ servant and
  3  then-exist somebody-servant-angel go-angel before this | Lord-<suffix_of_divine_name>
  4  king before Lord Christ and somebody-servant begin
  5  believe this [?]-~somebody-+king <preposition_of_genitive>-Lord | [forgave_the_debt]
  6  good-do, and then-exist Lord-<suffix_of_divine_name>-king | law-love-have_mercy
  7  righteous(ly)-good-do, not-to-°high take^ and_then
  8  this Lord-<suffix_of_divine_name>-king sold angel-somebody to_be_lost | <preposition_of_genitive>
  9  somebody ~son sin and people* ~rich-to and kneel_(down)-somebody
 10  this somebody this heaven^ servant before this | Lord-<suffix_of_divine_name>



135r — the Unmerciful Servant


  1  king and Lord-<suffix_of_divine_name> begin ~pray [fellowservant] [a_hundred_pence]
  2  have law to somebody-~sin would_like^ somebody this Lord-<suffix_of_divine_name> have_compassion
  3  remit debt^ ~and see this Lord-<suffix_of_divine_name>-king besought*
  4  ~humble this servant <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name>-king somebody-servant and
  5  somebody forgive^ this Lord-<suffix_of_divine_name>-king and somebody forgive^ each,_every ~exist-+one
  6  <preposition_of_genitive>-somebody sin and somebody go-angel <preposition_of_genitive>-somebody
  7  home and then-exist keep_going-somebody this heavenly servant
  8  <preposition_of_genitive>-somebody home and then-exist come_along^ one | God
  9  somebody this somebody heavenly servant and somebody exist
 10  debt^ hundred* denarius and God-somebody begin ask_(for)



135v — the fellowservant cast into prison


  1  <preposition_of_genitive>-indebted and rather-love take^ a) kneel_(down) God-somebody
  2  before this heavenly servant and somebody-servant
  3  begin ~pray [fellowservant] [a_hundred_pence] have law | to
  4  God-somebody want-God-somebody this somebody heavenly servant
  5  have_compassion remit debt^ and God-somebody release*
  6  a) God-somebody take^ inside prison^ and God-somebody
  7  until-from bowed head inside scaffold and
  8  see this sad(ly) two servant this Lord-<suffix_of_divine_name>-king angel forgive^
  9  one only_one Lord-<suffix_of_divine_name> and go-angel sad(ly)-angel-this
 10  this Lord-<suffix_of_divine_name>-king and Lord-<suffix_of_divine_name>-king say angel



136r — the parable told a second time


  1  from-father heaven he_who king each,_every heaven land
  2  and on-earth each,_every king and_then from forgive^ ~servant
  3  believe <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name> one only_one Lord-<suffix_of_divine_name> [besought]
  4  this Lord-<suffix_of_divine_name> forgive^ Lord ten-?thousand talent appear.
  5  one God-somebody and whosoever* exist debt^ hundred*
  6  denarius and God-somebody begin ask_(for) | <preposition_of_genitive>
  7  debt^ and rather-love take^
  8  a) kneel_(down)-God-somebody before this
  9  heavenly servant and somebody-servant begin ~pray
 10  [fellowservant] [a_hundred_pence] have law to God-somebody



136v — he would not forgive, and the king was wroth


  1  want-God-somebody this heavenly servant have_compassion
  2  forgive^ debt^ and God somebody release*
  3  a) God-somebody grab inside prison^ and God-somebody
  4  to-house-from bowed ~head inside scaffold
  5  get_angry this king Lord Christ and go on-this
  6  heavenly servant and servant go die angel before
  7  this king before Lord Christ one only_one
  8  Lord-<suffix_of_divine_name> and_then this king this servant forgive^ | <preposition_of_genitive>
  9  Lord from-father God to-hide_oneself that_servant ~how? Lord to and
 10  king that_servant have_mercy-Lord have_mercy-Lord that_servant



137r — the end of the reading


  1  ten_thousand talent in_turn this-somebody from God-somebody [forgave_thee]
  2  forgive^ hundred* denarius ~and somebody grab this
  3  king Lord Christ and then-exist grab <preposition_of_genitive>-Lord-king
  4  evil exorcise hell evil and_then this king
  5  Lord Christ each,_every until-from this that somebody suffering
  6  [shouldst_not_thou] [had_compassion] [even_as_I] ~if king debt^ sin
  7  somebody and_then this king this exist each,_every forgive^
  8  somebody and somebody ~exist forgive^ end this holy-gospel

· · ·
137v–140r
a prayer to the Virgin, with the author’s colophon
137v — a prayer to the Virgin, with the author’s colophon


  1  healing-girl through holy-Mary mother God gate into_Paradise
  2  king-Mary heaven wife world* go_up-Mary | this
  3  Mary one only_one virgin-girl this-Mary ~get_conceived Jézus without sin
  4  be_born-Mary Lord-+heart and from Lord-redeemer inside Lord | this-<the_name_of_the_author>
  5  somebody do_not_doubt-<the_name_of_the_author>-somebody believe | this-<the_name_of_the_author>
  6  somebody this-Mary pray to-~sin | <preposition_of_genitive>-<the_name_of_the_author>
  7  somebody then-exist go_up soul remit | <preposition_of_genitive>-<the_name_of_the_author>
  8  somebody exist-exist-chapter amen this pray have
  9  hundred-year have_mercy healing Mary name-high have_mercy ~out(ward)-Mary | Lord



138r — the Hail Mary, and the healing of a girl


  1  <suffix_of_divine_name> this-Mary-<suffix_of_divine_name> blessed-Mary this-Mary ~among
  2  the_poor_man/woman* blessed-+<subject_marker> <preposition_of_genitive>-Mary son he_who go-Lord | from
  3  up <preposition_of_genitive>-Mary exist-exist-chapter Jézus Christ amen
  4  healing-girl through holy-Mary from grab-virgin-girl
  5  believe this-<the_name_of_the_author>-somebody this-Mary exist <the_name_of_the_author>-somebody
  6  through have_mercy-virgin-girl and exist <the_name_of_the_author>-somebody [blessed_art_thou]
  7  [among_women] this °sick-+name-Mary and inside each,_every saying and | redeem
  8  Mary <the_name_of_the_author>-somebody get_angry-~year <preposition_of_genitive>-Mary through get_angry-~year
  9  through oh son <preposition_of_genitive>-Mary Lord <preposition_of_genitive>-somebody Jézus Christ



138v — Saint Augustine and the three Hail Marys


  1  amen this pray have from [three] have_mercy
  2  speak holy-<name_of_a_church_father> church_father from happy virgin-Mary who up
  3  exist this-Mary exist ~ask_(for)-Mary from <preposition_of_genitive>-Mary
  4  son from Lord-Jézus-Christ each,_every want grab speak
  5  holy-Augustine-church_father pray-+Saint_Augustine this
  6  three pray happy virgin-Mary on-pleasing on-thanks
  7  ~exist-+Saint_Augustine-somebody have lose chapter-oh
  8  chapter-oh and on-+cloud destroy and on-+three pray
  9  from many somebody-sin go-somebody-sin inside ~heaven



139r — Mary shows her breast


  1  land because and somebody pray happy virgin-Mary
  2  each,_every somebody be_saved not-go on-hell fire because
  3  happy virgin-Mary each,_every day kneel_(down)-Mary exist-to
  4  <preposition_of_genitive>-Mary | son show <preposition_of_genitive>-Mary
  5  breast this breast this-Mary this-Lord-<suffix_of_divine_name> nurse believe
  6  the_man-+lost_and_damned have_mercy Christ | the_man*
  7  lost_and_damned and somebody pray mother Christ each,_every
  8  somebody be_saved and one be_damned a) each,_every somebody
  9  be_saved because good servant each,_every [faithful] servant



139v — the curse and the blessing


  1  speak holy-Moses Aaron <preposition_of_genitive>-Moses exist-exist
  2  exist this people man^ exist through cursed from each,_every
  3  good that_is ~exist be_saved-somebody in_turn and man^ exist
  4  have_mercy-somebody righteous(ly)-somebody God blind and to <preposition_of_genitive>-somebody
  5  from-father son how?-to man^ himself <preposition_of_genitive>-somebody.
  6  exist heaven land in_turn and man^ exist
  7  receive_mercy^ righteous(ly)-somebody to God blind and to <preposition_of_genitive>-somebody
  8  from-father son this man^ want Lord-<suffix_of_divine_name> cursed from
  9  each,_every good be_saved and each,_every have that_is each,_every ~rich who
 10  [cursed] have-somebody be_damned-somebody and ~rich cursed this



140r — cursed be thy herd and thy field


  1  somebody Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive> herd cursed Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive> field
  2  then-this-somebody harvest field cursed Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-somebody
  3  mount then-this-somebody grape harvest mount.
  4  cursed this-somebody Lord-<suffix_of_divine_name> inside <preposition_of_genitive>-somebody home
  5  exist this-somebody [barn] [stores] be_damned-somebody chapter-oh
  6  chapter-oh inside hell somebody fall_down in_turn and somebody exist | have_mercy
  7  somebody righteous(ly) somebody to God „poor_little_man_of_God”^ this <preposition_of_genitive>-somebody
  8  from-father son how?-to somebody himself this-somebody.
  9  blessed Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive> herd blessed Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>
 10  field then-this-somebody field harvest blessed

· · ·
140v–143r
write it, and pray to the virgin Mary
140v — write it, and pray to the virgin Mary


  1  Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive> mount then-this-somebody mount grape.
  2  harvest blessed this-somebody Lord-<suffix_of_divine_name> and inside <preposition_of_genitive>-somebody | ~home-in_turn
  3  home* and each,_every to-place [wide] leave-somebody be_saved-somebody
  4  exist chapter-oh chapter-oh amen write speak
  5  each,_every wide world pleasing from-father-<suffix_of_divine_name> in_turn son <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name>.
  6  pray from virgin-Mary believe to each,_every want Lord
  7  from-father-<suffix_of_divine_name> hear each,_every wide people* want Lord to-+will
  8  do, and Lord somebody exist righteous(ly) believe
  9  somebody this <subject_marker> apostle each,_every write because each,_every somebody sin
 10  go-somebody to virgin-Mary have_mercy believe somebody.



141r — the fruit of Mary


  1  because this from Mary pray <preposition_of_genitive>-Mary fruit son
  2  to-each,_every wide world* because Lord Christ law do, among
  3  somebody among from-father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord because <subject_marker> many.
  4  have_mercy Lord Christ to-each,_every somebody sin speak holy-<name_of_a_church_father>
  5  church_father then-exist this somebody exist from many somebody sin
  6  [narrow] leave-somebody <preposition_of_genitive>-somebody Lord-+heart because this_is.
  7  [...] Lord sin have_mercy [fruit] this exist inside law somebody
  8  that_is and have somebody carry law God | [...]
  9  [bear] sin somebody be_saved-somebody to-many suffering



141v — a woman in Rome


  1  chapter-oh chapter-oh amen write <subject_marker> name | <preposition_of_genitive>
  2  somebody inside heaven land until die in_turn | on
  3  die exist-exist-chapter and soul chapter-oh chapter-oh amen
  4  exist inside Rome one
  5  woman the_Baptist/woman head and
  6  then-exist ~ask_(for)-+woman
  7  inside Rome [father]
  8  each,_every day two God exist-exist-chapter
  9  grab and fast half* [forty_days] <subject_marker> fast ~baptize the_Baptist/woman
 10  many year and woman want thanks this [Lady] fast one
 11  [received] and woman grab this holy-host and then-exist



142r — the woman who lived on the host


  1  woman grab and shout-to lose die-+woman the_Baptist/woman
  2  and then-exist carry host and then-exist woman the_Baptist/woman host exist
  3  grab on-place *hunger leave [nothing] exist-today’s
  4  eat woman the_Baptist/woman many year [was_fed] <subject_marker> woman the_Baptist/woman understand
  5  Christ on-heaven high holy-spirit to-spirit from woman
  6  living-[?] half* exist two woman the_Baptist/woman head inside Rome
  7  and then-exist woman the_Baptist/woman through sin woman the_Baptist/woman out(ward)
  8  <preposition_of_genitive>-+woman the_Baptist/woman Lord thief-who do, and then-exist
  9  woman the_Baptist/woman exorcise Lord on-<preposition_of_genitive>-Lord have_mercy and
 10  go one sister and_then oh | <preposition_of_genitive>



142v — the woman fasts and takes the host


  1  woman the_Baptist/woman from-father to-to in_turn-who this to-to-wife can do,
  2  how? this-+woman can woman the_Baptist/woman inside have_mercy go woman
  3  <preposition_of_genitive>-+woman the_Baptist/woman Lord and_then want say this chapter-+sister
  4  to-fast woman [prayed] and God exist-exist-chapter carry
  5  woman inside <preposition_of_genitive>-+woman the_Baptist/woman mouth and Lord exist
  6  God exist-exist-chapter kiss woman the_Baptist/woman want-Lord this
  7  woman the_Baptist/woman have_mercy exist and then-exist woman
  8  the_Baptist/woman to-fast and grab God exist-exist-chapter
  9  and carry woman the_Baptist/woman inside <preposition_of_genitive>-+woman the_Baptist/woman



143r — the face, the cloud, and the two grinding


  1  mouth and Lord want to God exist-exist-chapter kiss
  2  and woman the_Baptist/woman face beat on-place [cheek]
  3  out(ward) God exist-exist-chapter and <subject_marker> exist ~miracle farm
  4  and shout-to Lord-<suffix_of_divine_name> on-+cloud on-angel | <preposition_of_genitive>
  5  Lord leave oh ~baptize the_Baptist/woman <preposition_of_genitive>-Lord from-father daughter
  6  to-love Lord exist ~miracle farm woman the_Baptist/woman have
  7  woman the_Baptist/woman [suffered] woman the_Baptist/woman [patiently] this-Lord
  8  this woman the_Baptist/woman [...] Lord sin have_mercy and_then
  9  this woman the_Baptist/woman in_turn grinding-+one you Lord-<suffix_of_divine_name> say

· · ·
143v–146r
crucified, and the sin that dies
143v — crucified, and the sin that dies


  1  Lord-<suffix_of_divine_name> in_the_cloud on-angel <preposition_of_genitive>-Lord this-Lord from Jézus | and-Lord
  2  <subject_marker> crucified and_then this wife Lord <preposition_of_genitive>-wife Lord God
  3  <preposition_of_genitive>-wife have_mercy to-~baptize the_Baptist/woman brethren* this-wife through sin
  4  against <preposition_of_genitive>-Lord can and_then Lord-<suffix_of_divine_name> this-Lord this
  5  woman the_Baptist/woman sin have_mercy Lord [forgive] Lord on-sin
  6  [cloud] this say <subject_marker> son God high-~year-+king want Lord
  7  heaven earth [shall_pass_away] a) one
  8  somebody sin die that_is be_damned to-+little somebody
  9  be_damned Lord God a) this somebody to-Lord among Lord



144r — Saint Augustine, and an image of the Virgin


  1  heavenly* people somebody to-Lord-<suffix_of_divine_name> this-Lord you [...]
  2  Lord sin have_mercy seal-from this have somebody carry
  3  commandment God be_saved somebody to-many suffering
  4  chapter-oh chapter-oh amen write <subject_marker> | holy
  5  Saint_Augustine exist one ~sheep and Lady
  6  <subject_marker> pray happy virgin-Mary on-~out(ward) three
  7  year inside mount exist one image | virgin
  8  Mary and then-exist [knelt_before] this image | virgin
  9  Mary and say this ~sheep hear-+Lady and somebody



144v — thou who holdest heaven and earth


  1  pray virgin-Mary want-somebody good queen grab heaven
  2  land this-+Lady want-+Lady pray
  3  and servant one day then-exist Mary each,_every day
  4  grab bread and [ate] righteous(ly) ~begin-~year
  5  then-exist year ~out(ward) inside time go this sheep
  6  this image virgin-Mary and say this sheep | Lord
  7  queen grab heaven land Lady | virgin
  8  Mary this-+Lady from speak and two say girl say



145r — how shall we creatures speak?


  1  queen grab heaven land Lady virgin-Mary
  2  this-~sheep from speak how? how_shall_we* [...] speak
  3  can speak say this sheep this-~sheep
  4  [said_to] love this Mary want and then-exist Mary sheep/a_female_person
  5  servant fast and two healing-Mary pray and righteous(ly) begin-~year
  6  exist-today’s and [ate] grab and then-exist
  7  ~out(ward) two-year inside time go this sheep this
  8  image virgin-Mary and say this sheep queen
  9  grab heaven land Lady virgin-Mary



145v — three days, three Hail Marys


  1  this-+Lady from speak and two say this sheep queen
  2  grab heaven land Lady virgin-Mary
  3  pray Lady this Mary on-~out(ward) fast fast
  4  girl Lady queen grab heaven land
  5  this-girl Lady speak this-~sheep [said_to] love
  6  this-Mary want and then-exist Mary sheep/a_female_person servant
  7  on-out(ward) three_days and three healing-Mary pray and righteous(ly) begin-~year
  8  exist-today’s and [ate] grab and then-exist out(ward).
  9  three_days inside time go this sheep this image
 10  virgin-Mary and say this sheep queen grab heaven



146r — the Lady speaks from the image


  1  land Lady virgin-Mary this-+Lady from speak
  2  and two say this sheep queen grab heaven | town
  3  exist Lady virgin-Mary this-+Lady from speak
  4  get_angry this sheep remit go-+Lady <preposition_of_genitive>-+Lady
  5  Lord say this sheep this-+Lady and go-+Lady
  6  remit this Lord pray Lady and servant Lady
  7  virgin-Mary on-out(ward) three_days this-girl Lady queen
  8  grab heaven land this-+Lady and | go
  9  Lady remit this Lord say this sheep this-Lord

· · ·
146v–149r
the nail, and the Virgin in the image
146v — the nail, and the Virgin in the image


  1  go-+Lady from-Lord this-Lord this-+Lady want-Lord on-place
  2  girl queen grab heaven land heavenly*
  3  this sheep <preposition_of_genitive>-+Lady Lord and Lady grab
  4  this Lord one [a_candle] [lit] on-pierce and.
  5  one [placed] [before_it] and go-+Lady this | from
  6  sheep/a_female_person and then-[?] go-+Lady this sheep
  7  and go many | inside time appear
  8  Lady virgin-Mary inside image woman the_Baptist/woman and_then
  9  happy virgin-Mary grab woman the_Baptist/woman to this | [a_candle]



147r — the son, and the king


  1  [candle] from son inside name virgin-Mary say this
  2  sheep this-+Lady pray girl and servant Lady
  3  Mary on-~out(ward) three this-~sheep queen grab heaven
  4  land Mary grab-girl Lady this son
  5  want-+Lady son to this [a_candle] put | grab
  6  girl Lady son a) Lady grab one
  7  know* and_then virgin-Mary go-+Lady to-?again king
  8  and king grab Lady this know* and brethren*
  9  this Lady say ~king living-exist Lady do,



147v — the Virgin seen by all the people


  1  and then-exist go-+Lady this king and from see-~king
  2  this know* and grab [led_away] this sheep and | then
  3  exist Pharisees* leave Lady and then-exist Lady heavenly
  4  host say servant Lady inside time appear
  5  Lady happy virgin-Mary inside image woman the_Baptist/woman
  6  on-each,_every people see and_then happy virgin-Mary this
  7  sheep this_is this Lady like love-girl | this
  8  Mary this Lady somebody do, girl
  9  exist-+Lady good Lady ~exist °derided-~exist in_turn



148r — Adam went down to Jericho


  1  exist-+Lady °derided-~exist lose this Lady and
  2  leave-chapter-leave happy virgin-Mary before remit people.
  3  write Adam.
  4  son Seth.
  5  and this word.
  6  write go-~Adam
  7  one man^ on-Jerusalem
  8  inside Jericho town
  9  and then-exist and go ~Adam on-~field and then-exist.
 10  come_along^ one can-evil and then-exist ~Adam
 11  chapter-year [fell_among] can-evil on-~field and then-exist



148v — the man in the pit, and the two mice


  1  escape ~Adam on-~field and then-exist ~Adam | get_conceived
  2  ~Adam inside one pit and then-exist hang
  3  cling ~Adam on-one tree because exist
  4  protrude [outgrow] and go two mouse one black
  5  in_turn-two white and this tree ~begin two mouse
  6  to-eat and then-exist see ~Adam to-~Adam
  7  and see one evil dragon and
  8  who-shout-to ~Adam lose-~Adam [in_the_well]
  9  if again* go-~Adam this ~Adam this | can



149r — the lance of the soldier


  1  evil die if cling bow_down ~Adam this.
  2  evil dragon ~Adam tear_apart and then-exist ~Adam
  3  [blind] through startle ~Adam and | go-die-Lord
  4  Christ one soldier-Lord-Jézus-die-Christ [pierced_the_side]
  5  [his] suffering and this | can
  6  evil on-~begin through [the_death_of_the_Lord_Christ] and
  7  ~Adam grab this soldier-[?]-die-~Christ-chapter | <preposition_of_genitive>
  8  soldier-Lord-Jézus-die-Christ suffering lance and_then
  9  this soldier-Lord-Jézus-die-Christ escape-~Adam on-this

· · ·
149v–152r
pulled out of the pit
149v — pulled out of the pit


  1  pit scatter ~Adam and then-exist ~Adam exist-Lord
  2  grab-Lord <preposition_of_genitive>-soldier-Lord-Jézus-die-Christ suffering lance
  3  and ~Adam ~out(ward) this pit soldier-[?]-die-~Christ-chapter
  4  grab and_then this soldier-Lord-Jézus-die-Christ then-exist
  5  this-~Adam ~exist out(ward) grab-Lord on-this pit exist
  6  ~Adam inside this pit and die-~Adam because-exist | this
  7  ~Adam this can-evil die that_is be_damned
  8  exist exist ~Adam [is_baptized] be_saved.
  9  ~Adam God-exist [baptized] [not] see ~Adam



150r — a certain man had two sons


  1  write church_father to-+pagan first write [a_certain_man] | on-this
  2  this write church_father church_father [two_sons] on-that_is write
  3  [the_younger] church_father on-that_is <subject_marker> write church_father
  4  Pharisees* and church_father [the_gospel] good_news exist one
  5  man^ and then-exist have man^ one.
  6  son and this son exist three sell | from-buy
  7  man^ and son two-two want-somebody can
  8  son from-buy and then-exist son go exorcise
  9  [divided] among this son <preposition_of_genitive>-son from-father say this



150v — the father kissed him


  1  son oh <preposition_of_genitive>-son from-father kiss son father on-this
  2  last year and then-exist son father kiss and cursed
  3  [ran] and_then that_is father exist [fell_upon_his_neck] dog
  4  then-exist this-father exist father son apostle on-good ~exist
  5  this-son on-this go-~son on-love son go-~son speak-~baptize
  6  church_father <preposition_of_genitive>-somebody church_father on-[?]-+name Saint_Augustine_the_church_father
  7  speak ~brother <preposition_of_genitive>-+Saint_Augustine and somebody believe
  8  inside Lord-Jézus-Christ have-somebody this <preposition_of_genitive>-somebody.
  9  son on-good apostle how? ~you good-somebody.



151r — for the good, to the father


  1  ~you from-father on-good apostle-father this and you
  2  man^ <preposition_of_genitive>-somebody son on-good apostle-this-somebody in_order_that^
  3  seal* and son ~exist-somebody-this on-good apostle <preposition_of_genitive>-somebody
  4  son want-[?] from ~you on-~be_born the_others,_the_rest^
  5  ~son-sin and son-sin you exist you
  6  light on-you grab-+forgiveness_of_sins and you.
  7  cursed [ran] ~son-sin on-[?] say Lord-<suffix_of_divine_name> holy-Hezekiah_<king>
  8  prophet on-angel <preposition_of_genitive>-Lord Hezekiah_<king> exist man^ have
  9  three on-be_born from whosoever* and from three on-be_born



151v — the forgiveness of sins


  1  ~exist ~exist-[?] and have a) exist ~son-sin remit
  2  you light to-leave then-~exist somebody see light and
  3  exist forgiveness_of_sins to you go-+forgiveness_of_sins
  4  inside image [likeness] heart how? one a_female_person
  5  forgiveness_of_sins and exist-+forgiveness_of_sins [?]-+forgiveness_of_sins
  6  <preposition_of_genitive>-somebody son forgiveness_of_sins you son
  7  in_turn-two and <subject_marker> son from whosoever* son in_turn to-to
  8  and on-son to-to [not] somebody be_damned if and son to-to
  9  ~exist somebody apostle on-good and on-son to-to be_damned | in_turn



152r — saved or damned, and the litany


  1  ~if son to-to exist somebody apostle on-good exist somebody
  2  be_saved somebody ~exist somebody be_damned somebody third
  3  son and <subject_marker> from whosoever* this <preposition_of_genitive>-somebody virtue,_good_nature^ do,
  4  [penance] do, this somebody can do, | on
  5  darkness out(ward) on-light go-somebody Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> love Lord-<suffix_of_divine_name>
  6  <subject_marker> have_mercy Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> righteous(ly) Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> hope Lord-<suffix_of_divine_name>
  7  <subject_marker> each,_every <preposition_of_genitive>-somebody [with_his_whole_heart] Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> each,_every <preposition_of_genitive>-somebody virtue,_good_nature^
  8  apostle Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> <preposition_of_genitive>-somebody fast Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> <preposition_of_genitive>-somebody
  9  repentance from_town_to_town* carry Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> <preposition_of_genitive>-somebody believe

· · ·
152v–155r
God be merciful to me a sinner
152v — God be merciful to me a sinner


  1  Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> each,_every good do, Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> <preposition_of_genitive>-somebody
  2  good living chapter-oh chapter-oh inside heaven land
  3  inside gospel man^ speak
  4  Lord-~Christ son <preposition_of_genitive>-Lord
  5  then-exist go man^
  6  inside temple and.
  7  kneel_(down)-somebody inside.
  8  temple each,_every man^ have this say to-Lord thanks Lord-<suffix_of_divine_name>
  9  God-fearing^ exist <preposition_of_genitive>-Lord holy-have_mercy have_mercy somebody-sin
 10  because this who repentance each,_every somebody-sin to-Lord thanks



153r — Lord, remember me


  1  Lord-<suffix_of_divine_name> receive_mercy^ man^ sin speak holy-John how?
  2  from thief and Christ crucified thief and then-exist thief
  3  on-go who-from-~year Lord-Jézus on-place ~exist-this that Lord-Jézus
  4  righteous(ly) son God because-exist ~out(ward) thief holy-spirit
  5  receive_mercy^ and shout-to cross answered | ask_(for)
  6  thief this-thief this-Lord remember on-thief
  7  then-to go-Lord inside <preposition_of_genitive>-Lord kingdom^ and_then
  8  this the_others,_the_rest^ thief and exist Lord thief condemned.*
  9  [remember_me] this [thy_kingdom] then-exist this-Lord love | can



153v — today shalt thou be in paradise


  1  Lord this-Lord exist to-Lord redeem and thief thief one-Lord
  2  and shout-to this thief first this-Lord <subject_marker> righteous(ly)
  3  man^ the_others,_the_rest^ thief-thief this die from deserve
  4  and turn_toward Lord-Jézus <preposition_of_genitive>-Lord head to-thief
  5  and_then Lord-Jézus robe the_Lord believe* day^ until
  6  why?-hide_oneself exist-thief [said_to_the_Lord] before inside into_Paradise
  7  and one say from thief how_shall_we* | on-<preposition_of_genitive>
  8  thief last year-heaven kingdom^
  9  write <subject_marker> inside Moses-~year righteous(ly) [due_reward]



154r — the fire of purgatory


  1  from-°withered purification fire but_rather* hell [torment]
  2  ~year-to [after] soul go out(ward) on-purification this soul joy
  3  because go-soul before from face Lord-Jézus-Christ end
  4  this holy-gospel [?]-?world one year redeem hundred-year
  5  suffering heaven land in_turn-two ways*
  6  exist somebody to one day repentance | atone
  7  somebody inside purification fire hundred-year to-one
  8  day in_turn and somebody righteous(ly) to-fast and repentance | atone
  9  somebody <preposition_of_genitive>-somebody <subject_marker> heaven land and



154v — the captive and the king


  1  this somebody repentance leave because somebody <subject_marker> righteous(ly)-somebody
  2  suffering Lord-Christ and somebody | be_saved.
  3  somebody chapter-oh chapter-oh amen Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved
  4  write holy-Elijah prophet
  5  and holy-Luke.
  6  then-exist take_prisoner
  7  robber ~baptize-son
  8  one from-?world-~king and
  9  then-exist write this ~baptize-son <preposition_of_genitive>-[?]
 10  [?]-?world-~king then-exist ~baptize-son from-buy



155r — held in bondage


  1  from-?world-~king on-bondage and ~baptize-son can_not
  2  out(ward) [bondage] this humble this ~baptize-son and
  3  sad(ly) ~baptize-son leave and then-exist [was_afraid]
  4  this robber daughter on-to-+building daughter inside
  5  one house and then-exist many year out(ward) lead.
  6  this robber on-this ~until and then-exist | daughter
  7  believe out(ward) go-daughter-believe to-home
  8  and then-exist go daughter-believe to-home this from-[?]
  9  ~baptize-son and begin-daughter-believe to-[?]

· · ·
155v–158r
he could not buy him back
155v — he could not buy him back


  1  speak and can_not daughter speak because exist
  2  sad(ly) ~baptize-son on-this <preposition_of_genitive>-[?] [?]-?world-~king
  3  brethren* ~baptize-son can_not from-buy and | from-go
  4  daughter-believe from* ~baptize-son and then-exist
  5  daughter-believe and two go-daughter-believe then-exist
  6  ~baptize-son good the_whole_wide_world and then-exist to-[?] | daughter
  7  believe begin_to_talk and daughter-believe.
  8  speak to-[?] say to-[?] this.
  9  from-?world-~king if how_shall_we* daughter-believe | redeem-daughter.



156r — how shall she be ransomed


  1  believe to-[?] this hide_oneself-~year-which say this | daughter
  2  believe how?-exist this-daughter-believe redeem-daughter-believe
  3  this hide_oneself-~year-which before <preposition_of_genitive>-daughter-believe | from-father
  4  world-~king evil and_then this daughter-believe this robber
  5  if daughter-believe want-[?] grab | this
  6  to-[?] [?]-son wife | this-daughter
  7  believe this-[?] want-daughter-believe
  8  redeem this hide_oneself-~year-which say this to-son-son this
  9  from-?world-~king this-[?] want-[?]



156v — the escape by night


  1  this-daughter-believe have [?]-son wife
  2  then-exist this time and then-exist daughter-believe
  3  to-[?] inside night | escape-daughter
  4  believe-[?] and ~rich | from-carry-daughter
  5  believe-[?] brethren* | daughter-believe
  6  to-[?] ~rich can carry and then-exist
  7  [?]-to-[?] | to-<preposition_of_genitive>-+woman
  8  son [?]-?world-~king and | [?]-daughter
  9  believe see and go this <preposition_of_genitive>-[?]



157r — the virgin daughter


  1  [?]-?world-~king and sad(ly) leave-father-[?] and then-exist
  2  to-[?] daughter-believe go-to-[?] | to
  3  <preposition_of_genitive>-[?] [?]-[?] and_then this from-[?]
  4  oh <preposition_of_genitive>-[?] to-[?] oh from-[?]
  5  <subject_marker> love go-to-[?] | judge from-[?] | this
  6  to-[?] he_is* this virgin-daughter-believe say
  7  this to-[?] this_is daughter-believe from robber
  8  he_who exist to-[?] take_prisoner-+robber
  9  say this from-[?] he_is* this-daughter-believe this woman



157v — she is led before the Father


  1  elope-daughter-believe lead before from-father-<suffix_of_divine_name> | <preposition_of_genitive>-daughter
  2  Lord-Christ this_is daughter-Lord-Christ-believe inside not_believe
  3  [the_mother] <preposition_of_genitive>-daughter-Lord-Jézus-Christ from-father-<suffix_of_divine_name> and say this | daughter-Lord
  4  Jézus-Christ this from-[?] [named] this-daughter-Lord-Jézus-Christ-believe
  5  inside not_believe [the_mother] <preposition_of_genitive>-daughter-Lord-Jézus-Christ-believe | from
  6  father-<suffix_of_divine_name> because from-father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-daughter-Lord-Jézus-Christ wealth
  7  have remit man* [talent] [asked] in_turn | then
  8  exist this-from-?world-~king exist each,_every <preposition_of_genitive>-[?] ~rich | sold
  9  from-[?] ~exist exist to-[?] how_shall_we* | from



158r — the buying and the selling


  1  buy-this in_turn then-exist to-[?] want-from-[?]
  2  from-buy-this exist exist from God-?seal from-[?]
  3  chapter-oh chapter-oh say this from-[?] <preposition_of_genitive>-[?]
  4  to-[?] this-[?] this | daughter-Lord-Jézus
  5  Christ-believe son* grab | to
  6  scatter each,_every <preposition_of_genitive>-[?] ~rich and say this
  7  to-[?] <preposition_of_genitive>-[?] [?]-[?] | this
  8  to-[?] this daughter-Lord-Jézus-Christ-believe | want

· · ·
158v–161r
a wife, and the end of it
158v — a wife, and the end of it


  1  to-[?] grab then-exist this time | to-<preposition_of_genitive>-+woman
  2  son righteous(ly) wife and [?]-son righteous(ly).
  3  ~until Lord-daughter-Jézus-believe-Christ and | want-+woman
  4  son-daughter-Lord-Jézus-Christ-believe living [happily] exist.
  5  God the_whole_wide_world chapter-oh chapter-oh amen Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved
  6  before Word^ write
  7  holy-Luke inside two-two chapter | <preposition_of_genitive>
  8  write time | then
  9  exist Lord-Jézus inside thirty



159r — two men with spirits


  1  two-year time go Lord-Jézus shore bread
  2  and then-exist meet^ Lord-Jézus shore sea
  3  one hundred* sin-this-from and then-exist meet^
  4  Lord-Jézus shore sea among one
  5  mount two somebody-spirit inside two man^ exist | six
  6  hundred* and six_hundred* and six-ten and six ~evil devil^ and how?
  7  two man^ heart find-two-somebody this heart two man^
  8  earlier_mentioned [tombs] in_turn [possessed] exist two man^ to-grab | Lord



159v — the devils ask to be sent into the swine


  1  Jézus Christ and go two somebody to-Lord-Jézus and begin
  2  two somebody shout-to answered [torment] and Lord go before
  3  time love two somebody devil^ suffering Lord all,_whole^
  4  die from* many suffering ~and begin two somebody
  5  devil^ ask_(for) inside leftovers *food and
  6  then-exist two whosoever* devil^ exist chase
  7  Lord-Jézus inside leftovers *food because name-°sat-~year
  8  Lord-Jézus from leftovers *food scatter
  9  in_turn from two somebody woman the_Baptist/woman spirit redeem Lord-<suffix_of_divine_name>



160r — the herd runs into the sea


  1  and then-exist see this-Lord this shepherd and through
  2  startle and escape to-<preposition_of_genitive>-shepherd home
  3  and say shepherd Lord-see <preposition_of_genitive>-shepherd and_then
  4  go-from-Lord [?]-from say Jézus Nazareth and each,_every
  5  earlier_mentioned <preposition_of_genitive>-shepherd herd inside sea perish^
  6  Lord ~humble-+say and sad(ly) leave-[?] end this
  7  apostle holy-gospel begins this holy-gospel write holy-Luke
  8  inside two-two chapter <preposition_of_genitive>-write time sit Lord-Jézus
  9  on-sea then-exist inside thirty two-year



160v — the Lord returns to Capharnaum


  1  inside one ~exist Lord-<suffix_of_divine_name> and through [preached] Lord-Jézus inside
  2  one land [Capharnaum] inside one in_turn-chapter-in_turn
  3  [was_in_the_house] home and then-exist see-+say go-Lord-Jézus
  4  and begin-+say shout-to [the_palsy] and go-Lord
  5  this-Lord want-Lord say from-high <preposition_of_genitive>-+say ~rich [the_roof]
  6  prepare and-Lord return Lord-Jézus | inside-and
  7  in_the_middle-inside <preposition_of_genitive>-Lord town and this town | and
  8  was_named* exist Capharnaum and grab
  9  to-Lord three apostle Peter and Paul and



161r — the paralytic, and the four who carried him


  1  John because then-exist Lord Christ miracle do, want
  2  Lord-to each,_every miracle confess have and then-exist | preach
  3  Lord inside Capharnaum and prepare to-Lord many people
  4  and then-[?] carry one from-donkey before
  5  Lord-Jézus inside | man^ two-two man head.
  6  among believe love hope forgive^ and | can
  7  <the_four_friends_of_the_paralytic_man_in_Lk_5,_17ff> inside °but_rather-?again on-temple
  8  go <the_four_friends_of_the_paralytic_man_in_Lk_5,_17ff> and temple
  9  through pierce <the_four_friends_of_the_paralytic_man_in_Lk_5,_17ff> to-?again

· · ·
161v–164r
thy sins are forgiven thee
161v — thy sins are forgiven thee


  1  on-roof and man^ rope | go-~ask_(for)-love-hope
  2  forgive^ Lord before Lord-Jézus-Christ see Lord-Jézus be_saved
  3  <preposition_of_genitive>-somebody believe from two-two what-+who and man^
  4  forgive^ Lord-Jézus-Christ and_then Lord-Jézus son <preposition_of_genitive>-Lord
  5  ~ask_(for)-son love-son hope-son | forgive^
  6  son exist have-son health son and
  7  then-exist-Lord exist [their_faith] Lord Jew(ish) Lord-Jézus
  8  and_then Lord-Jézus [thy_sins] | say-believe-somebody-love
  9  somebody-hope-somebody-have_mercy-somebody exist [forgiven]
 10  have-somebody or rise and* go-somebody



162r — rise, take up thy bed and walk


  1  say Jew(ish) [blaspheme] | say-believe-somebody-love-somebody
  2  hope-somebody-have_mercy-somebody exist therefore* have-somebody
  3  say Lord-Jézus righteous(ly) <subject_marker> speak Jew(ish) and_then | Lord
  4  Jézus grab-[?] <preposition_of_genitive>-son | ~ask_(for)-love-hope
  5  have_mercy-~year and stretcher
  6  take^ and put son stretcher
  7  on-<preposition_of_genitive>-son shoulder and go-somebody-son be_saved
  8  <preposition_of_genitive>-somebody son ~home heaven end this holy-gospel
  9  Lord-Christ three die-somebody <subject_marker> rise^ resurrect-Lord | <preposition_of_genitive>



162v — the three whom the Lord raised


  1  Lord from-father-<suffix_of_divine_name> can first stand_up resurrect Lord-Jézus
  2  one head daughter inside Jerusalem in_turn-two | die
  3  man^ stand_up resurrect Lord-Jézus Lazarus inside Jerusalem | in_turn
  4  three die-somebody stand_up resurrect Lord-Jézus Nain
  5  [maiden] therefore* stand_up resurrect and three die-somebody to-Lord
  6  Lord-Christ but_rather* daughter Lazarus son from-father-<suffix_of_divine_name>
  7  <preposition_of_genitive>-Lord stand_up resurrect <preposition_of_genitive>-Lord why?-in_turn <preposition_of_genitive>-Lord
  8  finger [into] miracle do, | Lord
  9  father-<suffix_of_divine_name>-son-God-Jézus-holy-spirit Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved



163r — the widow of Nain


  1  begins this holy-gospel
  2  write holy-Luke inside
  3  one-[?] chapter <preposition_of_genitive>-write
  4  time then-exist
  5  Lord-Jézus inside thirty | two
  6  day^ time go | Lord
  7  Jézus inside one town and this town name
  8  exist Nain and go farm Lord many people
  9  and then-exist to-Lord seventy and six-six disciple^ and | then
 10  then-exist keep_going Lord-Jézus this town and then-exist
 11  die inside this town son one virgin-woman



163v — weep not


  1  and son carry ~exist brethren-~son Lord-<suffix_of_divine_name> thief ~exist humble
  2  son exist Lord-<suffix_of_divine_name> ~exist God have-~son out(ward) on-town
  3  two-two among man head because have inside.
  4  <pertaining_to_the_Old_Testament> word get_conceived out(ward) town to-from earlier_mentioned the_whole_wide_world and exist
  5  to son many people and then-exist leave-to-leave an_army
  6  an_army among ~gate from-two people people two
  7  and stand^ [compassion] and see Lord-Jézus many
  8  sad(ly) and_then this woman head remain-~baptize
  9  sad(ly) this how? then-exist this say Lord-Jézus stand_up | this



164r — young man, I say to thee, arise


  1  woman <preposition_of_genitive> son and stand^ Lord-Jézus from coffin which inside coffin
  2  to-~son to-~son from two-two man head and
  3  touch Lord-Jézus <preposition_of_genitive> why?-in_turn from coffin which inside coffin
  4  lie die son this virgin-woman and_then | Lord
  5  Jézus rise this son example* son [arise] and rise
  6  on-sit how? one prophet and_then this_is
  7  go-Lord descendant to-pleasing-Lord prophet through predict this_is
  8  go-Lord and_then Lord-Jézus grab-~son <preposition_of_genitive>-son | believe
  9  love-hope-[?] and | believe-love-hope

· · ·
164v–167r
and he gave him to his mother
164v — and he gave him to his mother


  1  have_mercy day and put son believe-love-hope-have_mercy | on-<preposition_of_genitive>
  2  son shoulder and son give^ on-why?-in_turn Lord-Jézus and
  3  then-exist son exist grab-Lord <preposition_of_genitive>-son mother and
  4  go son temple mother be_saved <preposition_of_genitive>-son temple mother
  5  ~home heaven great^ joy in_turn one sad(ly) remit
  6  in_turn-two see-somebody can Lord-Jézus-Christ and Lord
  7  each,_every thanks grab-somebody end this holy-gospel the_Lord love
  8  write holy-Luke inside one-[?] chapter <preposition_of_genitive>-write
  9  this woman symbolize mother temple believe ~baptize



165r — what the widow and her son signify


  1  the_Baptist/woman son symbolize soul each,_every somebody that* Lord-<suffix_of_divine_name> heart-Lord
  2  each,_every somebody this town symbolize that* that* be_saved
  3  that* [signifieth] Lord-Jézus-Christ each,_every the_whole_wide_world world | this
  4  this be_saved each,_every somebody believe ~baptize the_Baptist/woman [signifieth]
  5  the_Lord be_saved Lord-Jézus-Christ from-father-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Lord
  6  inside this gospel <subject_marker> write holy-Luke go two-two man
  7  head to-~son this example* son [arise] and son
  8  exist die and son grab and carry ~exist love | Lord
  9  <suffix_of_divine_name> thief <subject_marker> ~exist exist humble Lord-<suffix_of_divine_name> ~exist have



165v — the first of the four ways


  1  Lord-<suffix_of_divine_name> and this ~exist repentance [confession] grab this son this
  2  virgin-woman and son carry out(ward) on-believe.
  3  ~baptize the_Baptist/woman that_is throw_out son remit be_saved
  4  be_damned son chapter-oh chapter-oh inside gospel write
  5  holy-Luke this example* ~exist love high Lord-<suffix_of_divine_name> | from
  6  literal each,_every heart but_rather love-and-this-and heart love-son and ~exist brethren*
  7  then-chapter die-son go to-son and leave ~exist love
  8  on-one ways* inside gospel write holy-Luke
  9  this example* <subject_marker> exist many thief ~a)-+name-to son



166r — the second, third and fourth ways


  1  on-repentance grab then-chapter die-son go to-son.
  2  and leave thief on-two ways* inside-gospel write
  3  holy-Luke this example* ~exist exist humble son
  4  somebody and Lord-<suffix_of_divine_name> then-chapter die-son go to-son
  5  and leave ~exist exist humble on-+three ways* inside-gospel
  6  write holy-Luke this example* ~exist have
  7  son Lord-<suffix_of_divine_name> inside each,_every <preposition_of_genitive>-son [whosoever_sins_dies]
  8  [dead] <subject_marker> exist son inside [whosoever_sins_dies]
  9  then-chapter die-son go to-son and leave ~exist have



166v — the whole law in two commandments


  1  on-two-two ways* and [between] two-two man and son
  2  grab two-two man and son carry out(ward) the_town_gate*
  3  town on-believe ~baptize the_Baptist/woman on-be_damned then-chapter
  4  son carry inside hell be_damned exist chapter-oh.
  5  chapter-oh [with_thy_whole_soul] ~exist be_saved write inside
  6  Moses true^ love Lord-<suffix_of_divine_name> most_high all,_whole^ heart all,_whole^ <preposition_of_genitive>-somebody
  7  soul all,_whole^ <preposition_of_genitive>-somebody might all,_whole^ <preposition_of_genitive>-somebody heart and
  8  <preposition_of_genitive>-somebody from-father son how?-to somebody neighbour | <preposition_of_genitive>
  9  somebody <subject_marker> heaven land end this holy-gospel



167r — a certain rich man had a steward


  1  begins this holy-gospel
  2  write holy-Luke
  3  inside six chapter <preposition_of_genitive>-write
  4  time say Lord-Jézus
  5  disciple^ <preposition_of_genitive>-Lord and Jew(ish)
  6  people exist one rich-~somebody who leave-from-rich-see
  7  steward^ on-<preposition_of_genitive>-Lord-rich-somebody | rich-see-say-living-hear
  8  soul-exist-exist-chapter-reason-sense each,_every manage
  9  and begin-somebody-manager this rich <preposition_of_genitive>-Lord-rich-somebody
 10  see-say-living-hear-soul-exist-exist-chapter-reason

· · ·
167v–170r
the same was accused unto him
167v — the same was accused unto him


  1  sense manage and then-exist <subject_marker> ~begin man* and then
  2  man^ exist accuse one servant before
  3  <preposition_of_genitive>-manager somebody-Lord say-~servant this angel-servant
  4  each,_every <preposition_of_genitive>-Lord-rich-somebody | [?]-soul.
  5  exist-exist-chapter-reason-sense [give_an_account] sense
  6  word scatter humble this rich-rich-Lord-<suffix_of_divine_name> | this-rich.
  7  man^ and_then to-?the_account many ~exist <preposition_of_genitive>-Lord-rich-somebody
  8  steward^ and hear this steward^ this say from
  9  <preposition_of_genitive>-manager Lord-rich-somebody [put_out] and | sad(ly)



168r — what shall I do?


  1  steward^ leave-manager and_then this steward^ crying-manager
  2  [dig] and [I_am_not_able] [to_beg] and °try-°pray_thee [I_am_ashamed]
  3  steward^ [thought] and one one-?heavenly-~year find-manager
  4  and then-exist have this steward^ two debtor^ | <preposition_of_genitive>
  5  steward^ man* receive_mercy^ and alms and | then
  6  exist among-manager this one debtor^ receive_mercy^ and say this
  7  steward^ how_much? receive_mercy^ debtor^ <preposition_of_genitive>-manager [my_lord]
  8  and_then debtor^ have_mercy-somebody hundred* measure
  9  oil and_then this steward^ sit-have_mercy-somebody



168v — sit down quickly, and write fifty


  1  to-down and write fifty in_turn five-rich-ten | have_mercy
  2  somebody to-down [another] this and this [thy_bill] <preposition_of_genitive>-manager
  3  Lord-<suffix_of_divine_name>-rich-somebody and_then this two steward^ | have_mercy
  4  somebody [a_hundred] [quarters_of_wheat] divide_into_parts-two-manager-have_mercy-somebody
  5  ~and among this steward^ this two indebted | alms
  6  somebody and say this steward^ how_much? alms indebted
  7  <preposition_of_genitive>-manager Lord-rich-somebody and_then indebted alms
  8  hundred* food wheat and_then this steward^ | sit
  9  alms-somebody to-down and write from | five



169r — the lord commended the unjust steward


  1  thirty in_turn two-ten-rich alms-somebody to-down [another]
  2  this and this two [eighty] [thy_bill] <preposition_of_genitive>-manager Lord-<suffix_of_divine_name>-rich-somebody
  3  in_turn [unjust_steward] take^ this <preposition_of_genitive>-manager Lord-<suffix_of_divine_name>-rich-somebody
  4  because steward^ one-?heavenly-~year find and_then this steward^
  5  this two-manager-alms-somebody [a_hundred] [quarters_of_wheat] | divide
  6  two-manager-alms-somebody and_then Lord-Jézus
  7  oh <preposition_of_genitive>-Lord son have-apostle righteous(ly) steward^ exist
  8  have-apostle one-?heavenly-~year find because-Lord this-Lord this
  9  rich-Lord-<suffix_of_divine_name>-somebody grab-Lord you very_much^ rich



169v — the goods are the senses


  1  grab-Lord you see grab-Lord you
  2  say grab-Lord you living grab-Lord you
  3  hear grab-Lord you soul grab-Lord | ~you
  4  yours exist-exist-chapter grab-Lord you reason
  5  grab-Lord you sense grab-Lord.
  6  you each,_every <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name>-rich-somebody | rich-see-say.
  7  living-hear-soul-exist-exist-chapter-reason-sense
  8  and exist-apostle-Jew(ish) righteous(ly) manager inside | rich-see-say
  9  living-hear-soul-exist-exist-chapter-reason-sense
 10  in_turn inside this world* rich have this-apostle-Jew(ish) one-?heavenly-~year find



170r — the account, and a new gospel begins


  1  side^ this holy-gospel speak holy-Luke have | this
  2  apostle-Jew(ish)-somebody righteous(ly) steward^ <preposition_of_genitive>-somebody father
  3  son and among somebody son have somebody.
  4  one-?heavenly-~year find because then-chapter die-somebody exist
  5  one-?heavenly-~year somebody calm_down one-?heavenly-~year side^
  6  this holy-gospel on-apostle Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker>-have_mercy
  7  begins this holy-gospel write
  8  holy-Matthew within^ five chapter | <preposition_of_genitive>
  9  write holy-Luke within^ | two-two
 10  two-two chapter holy-chapter-+one-Jerusalem within^ nine chapter
 11  time then-exist Lord-Jézus within^

· · ·
170v–173r
can the children of the bridegroom mourn?
170v — can the children of the bridegroom mourn?


  1  thirty years* time go Lord-Jézus inside Jerusalem temple and | then
  2  exist inside temple go Lord-Jézus and see-Lord who* many joy
  3  and many sad(ly) and from-to-far exist apostle holy-John
  4  ~baptize the_Baptist/woman and then-exist go_away^ Lord-Jézus and_then apostle
  5  answered apostle fast-apostle and Pharisee fast in_turn <preposition_of_genitive>-Lord apostle
  6  ~exist fast-apostle and_then Lord-Jézus to apostle | on
  7  joy in_turn then-exist go apostle on-joy observe exist
  8  apostle two-year ~on-that_is go_away^ apostle Lord-Jézus from head
  9  and_then apostle Jairus <preposition_of_genitive>-Jairus daughter <subject_marker> die to-high_priest
 10  this ~exist-who answered and take^ this head.



171r — the woman who touched the hem


  1  Lord-Jézus and go-Lord-head-Jézus this head
  2  house and go this-who Lord many people and exist
  3  among this people one woman head which
  4  woman head exist nine-year-six-six-year inside blood from-donkey
  5  and_then this woman head then-exist this-woman
  6  how_shall_we* touch <preposition_of_genitive>-woman why?-in_turn <preposition_of_genitive>-Lord believe-exist
  7  hem this-woman healing-woman leave-woman and
  8  then-exist touch believe-exist Lord-Jézus | inside
  9  hour healing-woman leave-woman and see Lord-Jézus
 10  on-people hand-Lord ~exist many people and_then Lord-Jézus this



171v — thy faith hath made thee whole


  1  woman <preposition_of_genitive>-woman believe healing-woman ~do,
  2  who-~year say Lord-Jézus this-Lord this-woman from-healing-Lord but
  3  say Lord-Jézus this-woman <preposition_of_genitive>-woman believe healing
  4  do, and | go-Lord-head-apostle-Jézus-woman
  5  say this head house and | then-exist-Lord
  6  ~head-[?]-Jézus-woman-+say inside-go and see
  7  Lord-Jézus many sad(ly) and_then Lord-Jézus [give_place]
  8  ~exist this daughter die-daughter but_rather to-sleep-daughter and then-exist
  9  say laugh Lord-Jézus and_then say see love | this



172r — damsel, arise


  1  Lord [laughed_him_to_scorn] speak and_then Lord-Jézus this head.
  2  cast_out this people out(ward) and then-exist out(ward) cast_out
  3  head and among Lord-Jézus <preposition_of_genitive>-daughter father
  4  and mother and_then Lord-Jézus sky say say name-this
  5  one-+servant rise servant daughter among virgin-girl and | then
  6  exist rise^ daughter on-sit and_then lo go-Lord
  7  descendant to-pleasing-Lord prophet through predict lo go-Lord
  8  and_then Lord-Jézus carry father mother wine and bread
  9  [walked] [give_her_to_eat] and drink and then-exist daughter



172v — the fame of it went abroad, and the talents begin


  1  drink and ~eat-daughter and_then Lord-Jézus this moon
  2  [the_fame] ~exist say ~and news ascension_to_heaven^ each,_every sky
  3  earth end this holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved
  4  begins this holy-gospel.
  5  write holy-Stephen kingdom^
  6  this word write head
  7  this world* Lord priest.
  8  and high-Magdalene-~year kingdom^ each,_every
  9  Lord ~baptize and farm people this word speak-~king exist
 10  go-Lord one rich Lord long way and | then
 11  exist have-Lord three living-servant and then-exist living-servant



173r — one talent, three talents, five talents


  1  <subject_marker> before Lord exist ~among-Lord and then-exist grab-Lord
  2  one servant one gold* talent in_turn-two
  3  grab-Lord three gold* talent third grab-Lord
  4  five gold* talent and_then this rich-Lord each,_every until
  5  this [gave] five sense receive_mercy^ pray.
  6  alms believe [ability] servant mouth
  7  this-Lord go ~baptize be_saved how_shall_we* living-servant and Lord grab priest
  8  high-Magdalene-~year kingdom^ Lord ~baptize farm people man^
  9  soul soul soul soul end this holy-gospel the_Lord love

· · ·
173v–176r
after a long time the lord came
173v — after a long time the lord came


  1  many year exist then-exist return this rich-Lord | on
  2  lodging because from* lodging way people inside house this
  3  rich-Lord and from people servant bring^ this rich-Lord and
  4  then-exist go out(ward) on | among-Lord this rich
  5  and <preposition_of_genitive>-Lord living-servant-apostle-angel and then-exist do,
  6  among this rich-Lord <preposition_of_genitive>-Lord servant before rich-Lord
  7  [after_a_long_time] three <subject_marker> servant exist-Lord grab-Lord | <preposition_of_genitive>
  8  Lord rich and_then this rich-Lord this one to_whom
  9  <subject_marker> exist-Lord grab-Lord five gold.*
 10  talent and_then this rich-Lord reckon_with* servant how_shall_we-somebody



174r — well done, good and faithful servant


  1  <preposition_of_genitive>-Lord rich say this servant how_shall_we-somebody to-pleasing Lord-<suffix_of_divine_name> and
  2  receive* five gold* earlier_mentioned talent and_then this rich Lord
  3  go-servant inside <preposition_of_genitive>-Lord to-house to-<preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> and
  4  to-father-<suffix_of_divine_name> somebody exist joy-somebody chapter-oh
  5  chapter-oh amen and then-exist among-Lord this two
  6  to_whom <subject_marker> exist-Lord ~grab-Lord three gold* talent
  7  and_then this rich-Lord reckon_with* servant how_shall_we-somebody | <preposition_of_genitive>
  8  Lord rich say this servant how_shall_we-somebody to-pleasing Lord-<suffix_of_divine_name>
  9  and receive* three gold* earlier_mentioned talent and_then this rich Lord



174v — the third servant


  1  go servant inside <preposition_of_genitive>-Lord to-house to-<preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> and | to
  2  father-<suffix_of_divine_name> man^ exist ~joy chapter-oh chapter-oh
  3  amen and then-exist among-Lord this three to_whom <subject_marker>
  4  exist-Lord grab-Lord one gold* talent
  5  and_then this rich Lord reckon_with* servant how_shall_we-somebody
  6  <preposition_of_genitive>-Lord rich say this servant [hard] servant [thou_reapest]
  7  [where] [thou_hast_not_sown] [gatherest] love-exist exist-rich [ability] servant
  8  because this-Lord [afraid] have servant because then-exist this-servant
  9  <preposition_of_genitive>-Lord rich lose ~servant this-Lord exist [hid_in_the_earth]



175r — take the talent from him


  1  on-~servant rich have this-Lord and from [extort] on-~servant
  2  grab because this-rich Lord-<suffix_of_divine_name> [take_away] [talent] | [?]-+say
  3  man* and say and_then this-rich-Lord
  4  this unhelpful servant high this-servant this | ~servant-love
  5  exist this eye seem^ servant <preposition_of_genitive>-Lord to-house long this | love
  6  exist go-~servant inside <preposition_of_genitive>-Lord to-house and_then this rich
  7  <preposition_of_genitive>-Lord ~servant grab angel from this unhelpful ~servant
  8  this one talent and talent grab angel from
  9  believe ~servant servant talent ten have end this holy-gospel



175v — the Lord goes from town to town


  1  begins this holy-gospel write holy-Luke
  2  inside six chapter <preposition_of_genitive>-write time
  3  then-exist Lord-Jézus inside thirty years*
  4  time go Lord-Jézus among_the_people* and <preposition_of_genitive>-Lord apostle from town
  5  from_town_to_town* town from temple from_town_to_town* temple from
  6  village from_town_to_town* village and <preposition_of_genitive>-Lord apostle and go



176r — the woman of Samaria at the well


  1  Lord-Jézus one well and sit Lord-Jézus to-this
  2  well because exist [afraid] get_tired-Lord in_turn disciple^ go-apostle
  3  inside village on-~bread ~and living ~if exist-exist-chapter
  4  living and then-exist go one woman head | to
  5  this well and then-exist dip-~woman this well and_then
  6  Lord-Jézus thirsty-Lord and [?]-~woman-+<subject_marker> exist-Lord water
  7  ~ask_(for) and_then this of_an_alien_nation,_pagan how? this-Lord | dare
  8  Lord from pagan water ~ask_(for) this of_an_alien_nation,_pagan in_turn | this
  9  Lord Jew(ish) dip-+the_Lord [give_me] on-drink Lord and

· · ·
176v–179r
the Lord begins to speak to the Gentiles
176v — the Lord begins to speak to the Gentiles


  1  begin through talk^ pagan Lord-Jézus and of_an_alien_nation,_pagan-+<subject_marker> | ~judge
  2  this ~have to-+pagan man and of_an_alien_nation,_pagan begin-Lord | say
  3  this-lift_up of_an_alien_nation,_pagan place^ do, ~if | do,
  4  pagan from-leave <preposition_of_genitive>-of_an_alien_nation,_pagan and_then this of_an_alien_nation,_pagan | on-<preposition_of_genitive>
  5  of_an_alien_nation,_pagan °many-to which and from [five_husbands] this-Lord this-Lord descendant
  6  husband^ to-pleasing-Lord prophet predict and go disciple^ to-Lord
  7  and begin-apostle wonder^ on-Lord love-Lord speak-Lord this | ~woman
  8  one-~woman head and believe this of_an_alien_nation,_pagan inside
  9  Lord-Jézus and go of_an_alien_nation,_pagan to-<preposition_of_genitive>-of_an_alien_nation,_pagan | [?]-from



177r — come, see a man who told me all things


  1  [the_woman] and then-exist go inside village and begin-of_an_alien_nation,_pagan say | this
  2  this people sit one Lord to-well even_more from-Lord
  3  to-pleasing-Lord prophet through predict because <preposition_of_genitive>-of_an_alien_nation,_pagan home
  4  do, love-of_an_alien_nation,_pagan do, of_an_alien_nation,_pagan from-leave
  5  <preposition_of_genitive>-of_an_alien_nation,_pagan each,_every ~do, [all_things] of_an_alien_nation,_pagan-+<subject_marker> say-[?] and
  6  then-exist this people inside Lord-somebody believe-people and
  7  go-people this well because-Lord want-people pray | then
  8  exist and people exist-Lord preach one to-two-year



177v — the gospel ends, and another begins


  1  and even_more-to Lord-Jézus a) to-go-Lord inside Galilee
  2  town end this holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved.
  3  begins this holy-gospel
  4  write holy-Luke inside



178r — the ten lepers


  1  five chapter <preposition_of_genitive>-write time then-exist Lord-Jézus inside thirty | one
  2  years* time go Lord-Jézus inside Jerusalem and go this-who Lord
  3  many people and then-exist go Lord-Jézus people on-~field-+one and
  4  leave stood away^ ten leper people and begin ten
  5  leper shout-to son David king have_mercy
  6  ten leper son and shout-to Lord-Jézus go ten
  7  ~leper and ten appear priest and
  8  priest grab ten leper from each,_every-~exist [shew_yourselves]
  9  Moses law and then-exist go ten leper | from



178v — the priests dispute over them


  1  see <preposition_of_genitive>-leper exist-exist-chapter and then-exist exist
  2  leper exist-exist-chapter healing and one-+Wednesday ten how?-earlier_mentioned-°alone
  3  [as_they_went] [were_made_clean] and then-exist ten leper go-ten-people-exist-to
  4  head Jew(ish) before priest and_then
  5  priest Jew(ish) how? you people ten | leper
  6  chapter say [one_of_them] leper from-people [went_back] leper.
  7  people exist priest among priest Jew(ish)-somebody
  8  out(ward) cast_out priest Jew(ish) say priest.
  9  Jew(ish) who? you man^ from-healing | say-leper



179r — where are the nine?


  1  ten-people from-healing son David king say head
  2  Jew(ish) priest [glorifying_God] you people from son
  3  sin_against from-healing-Lord a) you people-+<subject_marker> from-healing
  4  Moses righteous(ly) because-exist <pertaining_to_the_Old_Testament> word from
  5  leper-+say among priest Jew(ish) out(ward) exorcise
  6  and then-exist from nine people somebody believe from priest
  7  Jew(ish) in_turn ten somebody faith* a) return
  8  back against Lord-Jézus and bow_down leper
  9  before <preposition_of_genitive>-Lord foot and then-exist-Lord sister

· · ·
179v–182r
were not ten made clean?
179v — were not ten made clean?


  1  kiss-ten-somebody <preposition_of_genitive>-Lord foot and Lord God-fearing^
  2  and thanks grab-ten-somebody and_then Lord-Jézus apostle | <preposition_of_genitive>
  3  Lord name-each,_every-to and people exist ten leper in_turn-+who
  4  <subject_marker> [were_not_ten] one ~somebody-commandment and ~somebody-commandment Lord love
  5  and_then Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord good [the_nine] from | ~you-chapter
  6  [so] son somebody exist Lord of_an_alien_nation,_pagan love end
  7  this holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> love three believe have
  8  from world* first <subject_marker> believe above-high and °and_then-pagan-~year and Jew(ish)
  9  believe inside this-and-this believe one somebody



180r — one faith, one Church


  1  and Jew(ish)-pagan-~year above-high in_turn ~exist be_saved and somebody
  2  ~exist believe somebody inside Lord-Jézus-Christ one
  3  somebody ~exist be_saved a) each,_every somebody be_damned in_turn-two <subject_marker>
  4  believe <Christian_or_related_church_or_denomination> and <Christian_or_related_church_or_denomination> believe this_is good
  5  because one <Christian_or_related_church_or_denomination> <Christian_or_related_church_or_denomination> and inside believe be_saved
  6  because from <Christian_or_related_church_or_denomination> <Christian_or_related_church_or_denomination> one ways* believe
  7  <Christian_or_related_church_or_denomination> <Christian_or_related_church_or_denomination> inside Lord-Jézus-Christ inside ~be_born and inside
  8  die then-+<subject_marker> cross <preposition_of_genitive>-Lord soul give_up_the_ghost third
  9  <subject_marker> believe on-~be_born Lord-Christ and through escape



180v — a summary of the Lord’s life


  1  Lord-Jézus and prepare Lord-Christ six-six apostle and many get_tired
  2  Lord-Christ who get_tired-+<subject_marker> do,-Lord into_the_world* go-Lord | <preposition_of_genitive>
  3  Lord apostle and many miracle Lord-Christ love miracle-+<subject_marker> do, | on
  4  world go <preposition_of_genitive>-Lord apostle eye-blind <subject_marker> through light Lord die somebody
  5  <subject_marker> stand_up resurrect-chapter-Lord evil <subject_marker> on-people ~before-to-+who-Lord | love-and
  6  this-and-this cup-[?]-~year from-healing-Lord and holy-+host God exist-exist-chapter
  7  Lord-Christ ~if Lord on-thirty stay-Lord inside host
  8  and humble Lord-Christ because-+the_Lord exist-Lord humble-Lord this world.*
  9  head grab-Lord and Jew(ish) <subject_marker> capture [led_away]



181r — Thomas was not with them


  1  [they_platted] and thorn crown on-head | get_conceived
  2  say and [trodden_down] die Lord-Christ and rise Lord-Christ and appear
  3  Lord-Christ disciple^ <preposition_of_genitive>-Lord one Saturday evening and this
  4  evening exist then-exist-Lord appear-Lord six-six disciple^
  5  within^ Lord house where Lord-<suffix_of_divine_name> Lord-Jézus dinner-to do, and | then
  6  exist go holy-Thomas Didymus* one Saturday evening
  7  to-apostle and say disciple^ Thomas disciple^ see Lord and say holy-Thomas
  8  this-Thomas this not believe each,_every this to_whom | this
  9  Thomas this believe ~blind-[?] [unless] see-Thomas



181v — blessed are they that have not seen


  1  <preposition_of_genitive>-Lord side^ and <preposition_of_genitive>-Thomas finger not put within^ <preposition_of_genitive>-Lord
  2  side^ who from Lord from die stand_up time stand^ Lord-Jézus-Christ
  3  middle disciple^ closed and say peace^ you exist
  4  and judge-year disciple^ in_turn Thomas begin have and say | Lord
  5  Jézus Thomas go-+name [hither] put <preposition_of_genitive>-Thomas finger
  6  within^ <preposition_of_genitive>-Lord wound [blessed] see believe and [have_not]
  7  Lord-Jézus <preposition_of_genitive>-Lord wound and say Lord-Jézus Thomas happy-to
  8  from and somebody see [?]-~year ~believe but and | blessed
  9  ~year-to and food see from* believe side^ this holy-gospel



182r — the appearance at table, and the sending out


  1  Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved and this [upbraided] somebody say Lord-Jézus [hardness_of_heart]
  2  somebody Lord ~exist inside-~year-[?] somebody and then-exist
  3  on-execute Lord-Christ [?]-year inside
  4  time sit apostle to-table inside Jerusalem inside Lord house | to
  5  [where] Lord-<suffix_of_divine_name> Lord-Jézus dinner do, time
  6  appear Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord inside exist-exist-chapter somebody
  7  and sit to-apostle to-~out(ward) and begin admonish | on
  8  believe and say Lord-Jézus you go-apostle | on
  9  world* and exist one-~woman the_Baptist/woman inside <preposition_of_genitive>-Lord exist-[?]

· · ·
182v–182v
baptize them in the name of the Father
182v — baptize them in the name of the Father


  1  and somebody exist one-~woman the_Baptist/woman inside name father-<suffix_of_divine_name>
  2  and son and holy-spirit and exist Lord-to | to
  3  believe* each,_every somebody be_saved and one
  4  be_damned [but] [<rest_of_but>] and somebody exist one-~woman the_Baptist/woman
  5  and exist Lord-to one be_saved a)
  6  each,_every somebody be_damned end this holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker>
  7  love write holy-Luke inside two
  8  chapter <preposition_of_genitive>-write time
  9  then-exist on-execute


    
      Part IX

      VIII. The Finding and the Exaltation of the Cross

      The legend as the Golden Legend tells it: Chosroes on his tower of gold, and Heraclius turned back at the gate of Jerusalem until he puts off his purple and his shoes and carries the Cross barefoot.

      · · ·

    

  · · ·
183r–185v
Chosroes carries off the Cross
183r — Chosroes carries off the Cross


  1  Lord-~Christ two-ten-ten six-~year time to-sit Jerusalem.
  2  one to-of_an_alien_nation,_pagan ~emperor name
  3  exist Khosrow_(Chosroes)_<Sasanian_king> and then-exist grab on-Jerusalem
  4  cross tree ~on tree exist Christ
  5  execute and tree <subject_marker> from-carry inside
  6  Ctesiphon_<city_in_Persia> town inside one tower
  7  and then-exist exist many year war* on-Roman.
  8  emperor name exist Heraclius_<Byzantine_emperor>
  9  and then-exist war* go this to-of_an_alien_nation,_pagan emperor



183v — the sign given to Heraclius


  1  this Roman emperor then-exist have two war*
  2  on-fight sin_against and then-exist.
  3  little an_army have Heraclius_<Byzantine_emperor> emperor
  4  and then-exist believe on-~pray can | from-to
  5  Lord to-thanks Lord-<suffix_of_divine_name> hear Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-~emperor.
  6  pray and shout-to God angel on-water
  7  have Heraclius_<Byzantine_emperor> hear Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-Heraclius_<Byzantine_emperor>
  8  pray and_then God angel Heraclius_<Byzantine_emperor> daughter
  9  have write on-<a_kind_of_armor_or_weapon> cross tree and



184r — the battle, and the tower at Ctesiphon


  1  win emperor on-fight because lose to-of_an_alien_nation,_pagan
  2  emperor and then-exist two leave this to-of_an_alien_nation,_pagan emperor
  3  this Roman emperor and then-exist-two do_battle | on-chapter-+one
  4  inside-to-Lord-two ~and to-of_an_alien_nation,_pagan people [fought] people among [one_another]
  5  die in_turn Jew(ish) people and to-of_an_alien_nation,_pagan <subject_marker> to-many [the_bridge] and
  6  then-exist people to-of_an_alien_nation,_pagan die and begin pierce [overcame]
  7  [baptized] on-to-of_an_alien_nation,_pagan earth and then-exist go Heraclius_<Byzantine_emperor>
  8  inside Ctesiphon_<city_in_Persia> town on-place to-this to-of_an_alien_nation,_pagan
  9  emperor Khosrow_(Chosroes)_<Sasanian_king> because sit emperor inside one



184v — the tower of gold and precious stones


  1  tower and tower exist each,_every golden and precious_stone stone build tower
  2  how? one God inside-sit emperor because exist put
  3  emperor on-one ways* emperor and emperor exist each,_every
  4  golden shed_blood in_turn-two ways* put emperor cross tree
  5  he_is* exist on-golden and then-exist emperor [of_silver]
  6  water go_up again* on-tower and lo rain grab
  7  emperor [?]-+<subject_marker> want emperor grab
  8  and then-exist emperor do, inside tower.
  9  ~year-[?] and to-[?] and [precious_stones] and among cross tree



185r — Chosroes sits between the cross and the cock


  1  golden among cross among cock sit emperor
  2  how? one [a_cock] from [the_other_side] emperor
  3  to-God ~pray-+say from because-exist each,_every world* [worshipped_as_God]
  4  and then-exist Heraclius_<Byzantine_emperor> emperor go this to-of_an_alien_nation,_pagan
  5  emperor inside tower and_then Heraclius_<Byzantine_emperor> emperor
  6  believe <preposition_of_genitive>-Heraclius_<Byzantine_emperor> God in_turn the_whole_wide_world this
  7  Heraclius ~head die say this | ~exist
  8  emperor [slew] and emperor ~head and
  9  then-exist do, Heraclius_<Byzantine_emperor> emperor each,_every



185v — the Cross comes back to Jerusalem


  1  [from_the] tower on-+pierce ~and tower God up grab
  2  ~and [of_Chosroes] [emperor] son | from
  3  ~woman and son emperor leave [behind] and
  4  grab cross tree and <subject_marker> from-carry inside
  5  Jerusalem town and then-exist [came] before | army
  6  army and then-exist arrived Jerusalem and to-gate God
  7  angel ~gate Jerusalem ~and shout-to angel Heraclius_<Byzantine_emperor>
  8  this-this Lord-Christ proud out(ward) on-Jerusalem carry cross tree
  9  but humble carry and then-exist sit down [upon_an_ass]

· · ·
186r–188v
the emperor takes off his robes
186r — the emperor takes off his robes


  1  and take_off on-~emperor <preposition_of_genitive> clothes [and_then]
  2  [put_off_his_shoes] and bowed head carry cross tree inside
  3  Jerusalem and then-exist from-gate God angel ~gate Jerusalem
  4  and emperor many [his_purple] [?]-love-+say cross
  5  tree and cross <subject_marker> put emperor inside Jerusalem
  6  temple and ~pray-~emperor to-Lord thanks Lord-<suffix_of_divine_name>
  7  each,_every the_whole_wide_world world* and exist somebody to grab holy-cross
  8  tree and [set_up_the] cross tree
  9  and cross tree two-from-from through law on-each,_every



186v — the holy Cross against the evil


  1  the_whole_wide_world world because this holy-cross tree this cross <subject_marker> <preposition_of_genitive>-somebody
  2  [healed] and <preposition_of_genitive>-somebody [miracles] and this holy-cross tree this
  3  <subject_marker> <preposition_of_genitive>-somebody [witness] against [these_things] and believe
  4  evil ~evil Lord-<suffix_of_divine_name> that_is against ~evil evil
  5  inside Sunday
  6  create Lord-<suffix_of_divine_name>
  7  from world
  8  and



187r — the Red Sea


  1  angel inside heaven* land on-that_is Lord-<suffix_of_divine_name> inside Sunday
  2  through go-Lord through dry* the_Red_Sea on-+Moses
  3  and on-Aaron Jew(ish) people on-Egypt land^
  4  on-Pharaoh king land^ and then-exist Moses
  5  and Aaron to-+the_Red_Sea go and_then
  6  be_glorified^ angel Moses hold_out this stick on-+the_Red_Sea
  7  and then-exist hold_out on-+the_Red_Sea and then-exist | the_Red_Sea
  8  Lord-+name apart leave on-two ways* and then-exist through go people
  9  say Moses Aaron angel through the_Red_Sea



187v — Pharaoh in the midst of the sea


  1  time Pharaoh king inside the_Red_Sea go-king
  2  <preposition_of_genitive>-Pharaoh an_army and then-exist go-king | on
  3  middle^ the_Red_Sea time say God angel Moses hold_out
  4  this stick on-+the_Red_Sea and then-exist hold_out time
  5  the_Red_Sea close_in Pharaoh king and then-exist to-go
  6  Moses and Aaron [stretched_out] on-that_is Lord-<suffix_of_divine_name>
  7  inside Sunday [stretched_out] from people who exist-Lord on-go-Lord | on
  8  [from_heaven] earth grab Lord-<suffix_of_divine_name> heavenly manna
  9  from_heaven* land and this manna this <subject_marker> exist-today’s



188r — the manna and the bread of this day


  1  angel and this exist-today’s living people-+say | [?]-[?]-+one
  2  year and how? table-+say eat on-+say from eat <subject_marker> leave
  3  and then-exist this manna take* bucket and
  4  say [his_purple] brought* [a_vessel] from manna glory^
  5  and God-fearing^ do,-+say in_turn [came] Christ stay daily,_of_that_day
  6  [put_into_it] manna and then-exist Lord-Jézus inside thirty half*
  7  three_days time say Lord-Jézus on-last dinner-to grab
  8  inside why?-in_turn one baked „cake” and
  9  say Lord-Jézus and man^ exist this exist-today’s eat and Lord



188v — he that believeth not


  1  not_believe each,_every man^ be_damned cut_off-[?] and man^ exist Lord
  2  believe and exist man^ from altar(table) exist
  3  from thirty holy-host eat and drink who_believes_not*
  4  man^ exist living chapter-oh chapter-oh amen
  5  to Sunday from [the_flesh_of] Christ on-this world ~be_born
  6  and before Lord-Christ ~be_born nine moon and two Sunday inside
  7  Sunday the_Lord exist announce on-understand-chapter angel inside | not
  8  ~Sunday inside exist-exist-chapter happy virgin-Mary and | [the_holy_Trinity]
  9  [holy] Joseph inside Sunday the_Lord exist

· · ·
189r–191v
what was done on the Sundays
189r — what was done on the Sundays


  1  announce this angel on-understand-chapter angel and then-exist-Lord | on
  2  this world* ~be_born and then-exist-Lord inside thirty one-~year
  3  time inside Sunday create on-wedding Lord-Jézus-Christ
  4  water wine inside Sunday the_Lord stand_up resurrect | Lord
  5  Jézus-Christ daughter first^ head inside Jerusalem inside Sunday
  6  the_Lord from-[?]-[?] on-Carmel to-mount and
  7  appear holy-spirit inside ~shape,_form dove and_then
  8  this-Lord <preposition_of_genitive> son he_who spirit calm_down and
  9  Lord grab holy-spirit and Lord go inside field



189v — Nain, the blind man, the cleansing of the temple


  1  to-[?] Lord-Jézus [?]-~year inside Sunday the_Lord
  2  stand_up resurrect Lord-Jézus-Christ inside Nain town son
  3  one virgin-[?] the_Baptist/woman and before that_is he_is* | exist
  4  Lord this virgin-[?] the_Baptist/woman son stand_up resurrect-Lord one
  5  ~blind through light inside Sunday Lord-Jézus-Christ by_the_wayside*
  6  Jericho town then-chapter and go-Lord inside Jerusalem and
  7  <preposition_of_genitive>-Lord apostle inside Sunday the_Lord ~exorcise-Lord inside Jerusalem
  8  on-one somebody hell exist-chapter then-exist-Lord
  9  inside thirty half three inside Sunday the_Lord | break



190r — the week of the Passion, day by day


  1  Lord five baked exist-today’s five-?thousand people
  2  then-exist-Lord inside thirty half three_days from Galilee
  3  through the_Red_Sea to-one to-mount inside Sunday
  4  the_Lord exist go-Lord on-suffer inside Jerusalem then-exist-Lord inside thirty
  5  half three_days inside Monday the_Lord many miracle preach-Lord in_turn
  6  Tuesday the_Lord Lazarus on-burial_chamber stand_up resurrect-Lord in_turn Wednesday
  7  Lord-~a)-+<subject_marker> exist Judas sold to-thirty silver
  8  in_turn wound dinner-to do,-Lord and capture-Lord in_turn
  9  Friday cross-[?] and evil bound_up in_turn inside Saturday hell



190v — the five appearances, and Emmaus


  1  <subject_marker> destroy-Lord inside Sunday the_Lord rise on-die and apostle the_Lord
  2  appear-Lord first the_Lord appear inside Bethany | virgin
  3  Mary in_turn-two the_Lord appear to-burial_chamber Mary Magdalene third
  4  the_Lord appear on-way [?]-[?] people
  5  on-Jerusalem in_turn-two-two the_Lord appear two apostle then two
  6  apostle and go inside Sunday on-Jerusalem inside one in_turn-chapter-in_turn and
  7  ~brother-+name in_turn-chapter-in_turn exist Emmaus in_turn apostle | and-exist-chapter
  8  ~year-+name exist Luke and Cleopas and ~exist-[?] one
  9  apostle exist-today’s and grape and water bless Lord-Jézus
 10  inside Sunday the_Lord five appear inside Jerusalem ten apostle | <preposition_of_genitive>



191r — the Ascension, and the two men in white


  1  Lord gate and then-exist on-execute Lord-Christ six-two-year time
  2  appear Lord-Jézus inside Sunday inside Jerusalem six-six apostle <preposition_of_genitive>-Lord
  3  to-the_whole_wide_world Thomas and then-exist on-execute Lord-Christ | one-ten-+one-ten
  4  [?]-year time sit apostle at_table inside Jerusalem inside Lord house
  5  where Lord-<suffix_of_divine_name> Lord-Jézus dinner do, time appear
  6  two-?from execute Lord-Christ from_town_to_town* | [?]-[?]
  7  year and to-leave to-<preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> from_heaven* town-chapter-in_turn
  8  and two appear two angel-angel white clothes
  9  and_then two angel-angel you apostle-oh-<suffix_of_divine_name>-chapter



191v — why stand you looking up to heaven?


  1  what-+who how? Lord joy see [so_shall_he_come] leave-chapter-leave on-heaven | town
  2  exist-to this joy want-Lord [shall_come] on-+judge-year judge whosoever_liveth*
  3  and dead this word <subject_marker> from Lord living-Lord and on-this world* | from-go
  4  Lord on-heaven ~land Lord be_loved Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved pleasing and thanks
  5  begins this holy-gospel
  6  write holy-Luke
  7  within^ two chapter <preposition_of_genitive>-write
  8  time because time
  9  virgin-Mary on-~be_born
 10  Lord-Jézus | [?]-[?]

· · ·
192r–194v
Simeon in the temple
192r — Simeon in the temple


  1  year time carry wife virgin-Mary inside öl who temple
  2  Lord-Jézus because which this-girl destroy righteous(ly) Lord ~a) want-girl
  3  out(ward) [by_the_Spirit] from-salvation Jew(ish) and then-exist girl go this temple
  4  time go Simeon inside temple on-holy-spirit receive_mercy^
  5  and come_along^ virgin-Mary and_then Simeon virgin-Mary
  6  grab-Simeon this son more_than_these* this son Simeon
  7  [into_his_arms] son carry inside <preposition_of_genitive>-Simeon why?-in_turn and kneel_(down)
  8  Simeon before Lord-Jézus and Lord receive_mercy^ ~ask_(for)
  9  and_then Simeon Lord dismiss^ servant <preposition_of_genitive>-Lord peace <subject_marker>



192v — mine eyes have seen thy salvation


  1  Simeon who-two-why? see two <preposition_of_genitive>-Simeon eye-eye be_saved | <preposition_of_genitive>
  2  Simeon and bless Lord-Jézus holy-Simeon and sin
  3  Simeon have_mercy-Lord and Lord take^ inside öl
  4  and Lord carry inside Jerusalem temple and then-exist inside temple
  5  go-Lord-Simeon-Mary and raise Simeon Lord-Jézus
  6  inside <preposition_of_genitive>-Simeon why?-in_turn and_then Simeon ~lo from
  7  lamb and the_Lord go-Lord on-heaven land
  8  on-this world* Lord-Jézus-Christ and from Lord cross-[?] and on-Lord exist
  9  bless each,_every ~the_whole_wide_world world* and bless exist go_away^ chapter-oh



193r — Simeon carries the news to the fathers in hell


  1  chapter-oh amen end this holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> <subject_marker> love this <end_of_line_mark>
  2  out(ward) high-Moses righteous(ly) inside one chapter he_who* exist write write <end_of_line_mark>
  3  holy-Simeon three_days on-this world from-go-Simeon say Christ apostle <end_of_line_mark>
  4  <preposition_of_genitive>-Lord announce <subject_marker> Simeon inside netherworld holy-from-father | on-+<end_of_line_mark>
  5  ~be_born <preposition_of_genitive>-Lord and see be_saved you and many <end_of_line_mark>
  6  judge-+<subject_marker> exist inside netherworld from father-holy and prophet-holy. <end_of_line_mark>
  7  write and from holy-gospel that_is [?]-°down Lord this-Lord holy-gospel <end_of_line_mark>
  8  this-Lord grape on-water create this-Lord blind through light <end_of_line_mark>
  9  this-Lord evil on-people exorcise this-Lord dead <end_of_line_mark>
 10  rise* ~resurrect who-and-this-and leper from-healing-Lord this-Lord cross holy-gospel



193v — the call of Matthew at the receipt of custom


  1  begins this holy-gospel
  2  write holy-Matthew inside and
  3  chapter <preposition_of_genitive>-write time
  4  then-exist Lord-Jézus inside
  5  thirty years* time
  6  preach inside | ~exist
  7  °afterward-+one and then-exist from-preach Lord-Jézus inside Capharnaum
  8  and leave to-down on-preach and follow^ to-Lord
  9  many people and then-exist go-Lord on-town and see
 10  Lord-Jézus on-tax_collector sit holy-Matthew and_then Lord-Jézus



194r — he sat at meat in the house


  1  Matthew go to-Lord on-food to-place rise holy-~Matthew and
  2  go-Matthew to-Lord-Jézus and go-Lord-Matthew holy-~Matthew house
  3  and do, from-many-to from-~out(ward) company how?
  4  speak holy-Luke do, from-many-to from-~out(ward).
  5  company and go to-Lord Jew(ish) pharisee and
  6  tax_collector exist head and together Lord-Jézus drink
  7  and eat sinners* and begin Jew(ish).
  8  pharisee speak disciple^ <preposition_of_genitive>-Lord this you answered
  9  sinners* from-salvation in_turn then-exist this-Lord exist



194v — they that are well need not a physician


  1  and Lord say this-Lord exist sinner^ ~exist from-salvation-Lord and
  2  ~blind-to Lord-Jézus [they_that_are_well] humble and_then Lord-Jézus [answered]
  3  to-Lord this-Lord go-Lord to-righteous_man on-this world* a) to-sin
  4  and_then Lord-Jézus you righteous_man and_then
  5  Lord-Jézus need healing-somebody health^ but_rather need.
  6  one-sin ~exist-this health^ end this holy-gospel
  7  write holy-Matthew inside and chapter holy-Paul speak say | Lord
  8  Jézus-Christ from* ~begin-to world* from* ~Adam create | to
  9  [until] ~be_born Lord-Jézus-Christ on-this world [then]

· · ·
195r–197v
from Adam to the coming of Christ
195r — from Adam to the coming of Christ


  1  righteous(ly) somebody and one prophet and one forefather
  2  and one holy-father holy-living and one | [prophet]
  3  father-[?]-[?]-[?] inside heaven* land
  4  °but_rather-+one then ~be_born Christ on-this world* and then-exist inside
  5  thirty day time from-[?]-[?] Lord-Jézus on-Carmel
  6  mount and then-exist out(ward) thirty ~begin-+three_days time
  7  crucified and on_the_third_day from die stand_up and many holy-prophet
  8  and holy-forefather and holy-father holy-living on-netherworld out(ward) | to
  9  go-Lord and then-exist [?]-~year time to-leave



195v — he shall come to judge the quick and the dead


  1  to-<preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> on-heaven kingdom^ | from-sit
  2  Lord from-father-<suffix_of_divine_name> on-right_side from-food have-Lord go-Lord judge
  3  living-somebody and die-somebody and before go_away bless each,_every the_whole_wide_world
  4  world begins this holy-gospel.
  5  write holy-Matthew | [sixteen]
  6  two-two chapter <preposition_of_genitive>-write.
  7  time then-exist | Lord
  8  Jézus thirty ~begin-+three time say disciple^ Lord-Jézus.
  9  answered who? exist to-Lord this-Lord on-many inside heaven*



196r — except you become as little children


  1  kingdom^ because ~exist-this disciple^ he_is* Lord crucified and
  2  on_the_third_day from die stand_up and Lord to-this disciple^ judge
  3  who exist to-Lord this-Lord on-many inside heaven* kingdom^
  4  and call^ Lord-Jézus one little son.
  5  and son <subject_marker> put_on Lord-Jézus on-head.
  6  <preposition_of_genitive>-Lord why?-in_turn and_then Lord-Jézus who-~exist this humble | how?
  7  <subject_marker> this little son one ~exist be_saved
  8  time carry Jew(ish) one | before | Lord
  9  Jézus from* this emperor to-+who-to and exist pagan.



196v — the keys, and whatsoever thou shalt bind


  1  because hear from each,_every man^ on-one | before this exist
  2  give^ Lord-Jézus key be_saved holy-Peter say | Lord
  3  Jézus who(m) this-Peter loose* on-this world from
  4  man^ exist loose* and from_heaven* kingdom^
  5  in_turn who(m) this-?with loose* on-this world from
  6  man^ exist loose* and from_heaven* kingdom^
  7  and_then Lord-Jézus he_who on-many Lord you from
  8  the_Lord each,_every servant and_then Lord-Jézus who-~exist this
  9  disciple^ this from little son to* do,



197r — their angels always see the face of my Father


  1  inside <preposition_of_genitive>-Lord ~brother-+name and one ~exist be_saved
  2  and_then Lord-Jézus learn <preposition_of_genitive>-Lord ~exist apostle and one
  3  [despise_not] [little_ones] do, and_then Lord-Jézus apostle
  4  <preposition_of_genitive>-Lord happy from people and angel see face
  5  <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> will from-people and angel on-see.
  6  face <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> end this holy-gospel
  7  begins this holy-gospel write
  8  holy-Matthew time say | Lord
  9  Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord and Jew(ish)



197v — take up his cross and follow me


  1  people and apostle-somebody-Jew(ish) want what Lord go | deny
  2  man^ <preposition_of_genitive>-somebody the_whole_wide_world and grab <preposition_of_genitive>-somebody
  3  ~cross on-<preposition_of_genitive>-somebody shoulder and go-somebody what
  4  Lord and_then Lord-Jézus who this man^ profit and this world | rich
  5  [for_what] then this man^ <subject_marker> grab <preposition_of_genitive>-somebody soul | to-rich
  6  [for_what] and_then Lord-Jézus good <subject_marker> this man^ release* | <preposition_of_genitive>
  7  man^ soul be_damned ~a) be_saved because many man^
  8  and man^ exist [in_exchange] [for_his_soul] [shall_render] be_saved-somebody each,_every
  9  man^ be_damned [according_to] [his_works] man^ exist from-judge say

· · ·
198r–200v
go into all the world
198r — go into all the world


  1  on-be_damned each,_every somebody be_saved and_then Lord-Jézus you
  2  ~exist-+say each,_every from_town_to_town* this-believe-+say who
  3  this-Lord you preach-Lord each,_every from_town_to_town*
  4  this [look_upon] see-+say go on-this world from pray
  5  son God inside exist-exist-chapter somebody on-judge-year each,_every from_town_to_town*
  6  this-[?] believe and_then Lord-Jézus [answered_him]
  7  Peter one among you and apostle | see
  8  apostle from pray son God inside ~exist-[?] somebody
  9  and apostle exist inside son ~ask_(for)-apostle end
 10  this holy-gospel



198v — write your names in the eternal land


  1  say <subject_marker> Lord-<suffix_of_divine_name> on-angel | <preposition_of_genitive>
  2  Lord holy-<name_of_a_prophet> prophet and | holy
  3  Elijah prophet [was_taken_up] | say
  4  apostle-somebody to-Lord this-Lord.
  5  you [...] Lord sin have_mercy [fruit] this exist
  6  inside commandment somebody that_is and have somebody ~carry commandment
  7  God [...] sin somebody be_saved to-many | not-not
  8  not chapter-oh chapter-oh amen write <subject_marker> name
  9  <preposition_of_genitive>-somebody inside heaven* land to-house die in_turn | on
 10  die exist-exist-chapter and soul chapter-oh chapter-oh amen



199r — a man had a vineyard and two sons


  1  begins this holy-gospel
  2  write holy-Matthew | one
  3  ten-+one-ten inside five chapter
  4  <preposition_of_genitive>-write time
  5  then-exist Lord-Jézus inside
  6  thirty ~begin-+three_days
  7  time preach Lord-Jézus inside Jerusalem and say Lord-Jézus apostle
  8  <preposition_of_genitive>-Lord and Jew(ish) people leave king man^ heaven
  9  land and_then Lord-Jézus exist [a_vineyard]
 10  first^ rich-somebody vineyard and then-exist have



199v — go work today in my vineyard


  1  two son to-+pagan Jew(ish) and_then this rich-somebody | <preposition_of_genitive>
  2  Lord-somebody son on-+say [go_work_today] brought-son inside | <preposition_of_genitive>-Lord-from
  3  man vineyard vineyard_worker^ say brought-son to-this ~go-+say
  4  and_then this rich-somebody [?]-[?] two to-~son
  5  [?]-somebody inside <preposition_of_genitive>-Lord-somebody vineyard vineyard_worker^ °and_then-say-say
  6  priest* and [?]-[?] [?]-somebody and say
  7  Lord-Jézus head Jew(ish) and apostle <preposition_of_genitive>-Lord judge-Lord
  8  this-Lord you who? <subject_marker>-this good say.
  9  say head Jew(ish) who? <subject_marker> good say he_who



200r — he let out the vineyard to husbandmen


  1  say-to-+pagan priest* and name-+who-want in_turn go-to-+pagan
  2  and_then Lord-Jézus righteous(ly)-+say speak and the_others,_the_rest^ say Lord-Jézus
  3  parable say exist take^ one rich-Lord on-lease
  4  <preposition_of_genitive>-Lord vineyard_worker vineyard_worker^ <preposition_of_genitive>-Lord vineyard and then-exist
  5  vineyard-+say many year carry-+say to-+say take^ let_go^
  6  vineyard lease and_then this rich-Lord | <preposition_of_genitive>
  7  Lord servant prophet and angel go-prophet-angel this lease
  8  from* say ask_(for)-prophet-angel and | prophet
  9  angel lease to-+say grab-+say but_rather



200v — last of all he sent his son


  1  each,_every kill^ and go-Lord <preposition_of_genitive>-Lord son this rich-Lord say this son
  2  exist-+say have would_say* lease Lord take^
  3  and then-exist-Lord exist-+say see and go and son.
  4  say* and_then-+say this_is son from [the_heir]
  5  <subject_marker> vineyard [?]-~son [cast_him_out] and this
  6  son exist vineyard carry and_then-+say go-die
  7  say and [sent] to-Lord and son die-+say and
  8  then-exist exist from_town_to_town* [killed_him] and Jew(ish) ~head
  9  how? he_said* speak Lord-Jézus and three say Lord-Jézus parable

· · ·
201r–203v
the marriage of the king’s son
201r — the marriage of the king’s son


  1  say exist one king inside kingdom^ and then-exist
  2  have one son and son would_like^ king
  3  wedding pray and then-exist call^ this king
  4  each,_every <preposition_of_genitive>-Lord king ~land on-this wedding and | then
  5  ~exist one go on-this wedding get_angry this
  6  king and_then that_is people and speak people
  7  <preposition_of_genitive>-Lord out in_turn the_whole_wide_world dinner-to and_then Lord-Jézus who do,
  8  this king say <preposition_of_genitive>-Lord servant each,_every from town.
  9  destroy fire and* water and_then this king



201v — go out into the highways


  1  <preposition_of_genitive>-Lord servant go and this word speak-understand-hide_oneself exist
  2  leave-to-leave and exist call^ on-this wedding and_then
  3  this Lord-king <preposition_of_genitive>-Lord servant go-~blind-hide_oneself and
  4  way and on-town and find
  5  God blind ninety-~exist blind and even_more-[?]-to and
  6  be_hungry and thirst and [feeble] God blind and
  7  [go_ye] [into_the_highways] find servant each,_every go-servant
  8  filled* inside <preposition_of_genitive>-Lord-king house and then-exist out
  9  house this king various heaven



202r — the man without a wedding garment


  1  Lord and say this king this-king and go-king inside
  2  <preposition_of_genitive>-Lord-king house want-king to-before on-~out(ward)
  3  <preposition_of_genitive>-Lord-king house and then-exist ~go this king
  4  inside <preposition_of_genitive>-Lord-king house and see this king
  5  one God-somebody ragged clothes and
  6  say that_is king this friend name-°sat-to_whom-+one who man^
  7  [the_king_came_in] go-somebody [a_wedding_garment] man^ friend
  8  wedding clothes to-+name who this man^



202v — bind him hand and foot


  1  say inside <preposition_of_genitive>-Lord-<suffix_of_divine_name> heaven house [?]-~year good say this king
  2  Gabriel friend brother-+name this-high to-°sat will
  3  speak-~Gabriel say bind^ somebody hand and.
  4  foot and somebody throw_out angel on-out(ward) darkness
  5  [?]-~exist exist see grinding tooth weep^ chapter-oh
  6  chapter-oh end this holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved
  7  begins this holy-gospel write.
  8  holy-Matthew [twenty_two] chapter | <preposition_of_genitive>.
  9  write time then-exist | Lord
 10  Jézus thirty ~begin-+three_days time



203r — is it lawful to give tribute to Caesar?


  1  preach Lord-Jézus inside Jerusalem and to-leave Jew(ish) | to-Lord
  2  Jézus and_then say answered-+say [Master] [we_know] true^
  3  man^ and righteous(ly)-Lord prophet because true^ God way
  4  go-Lord and divine_person^ ~have king and emperor
  5  [teachest] go name-Lord on-apostle how? learn-+say-learn | want
  6  divine_person^ grab from would_say* do, | [?]-[?]
  7  say grab from each,_every man^ on-one drachma.
  8  emperor to-of_an_alien_nation,_pagan and say-+say how? learn-+say-learn
  9  want-Lord grab from would_say* do, say



203v — whose image and superscription?


  1  Lord-Jézus carry-+say Lord tax and carry-+say
  2  before Lord-Jézus and_then Lord-Jézus Whose?-+<subject_marker> this
  3  image^ say Jew(ish) this_is ~emperor image^
  4  and_then Lord-Jézus Whose?-+<subject_marker> this write say
  5  Jew(ish) this_is ~emperor write and_then | Lord
  6  Jézus this_is ~emperor image^ and ~emperor
  7  write this ~emperor from_town_to_town* leave and_then | Lord
  8  Jézus brethren-[?] indebted ~emperor [whose_image]
  9  emperor grab-[?] in_turn | love-+say-apostle

· · ·
204r–206v
render to God the things that are God’s
204r — render to God the things that are God’s


  1  somebody indebted God this God grab-[?]
  2  and_then Lord-Jézus exist ~believe-[?]
  3  ~emperor and God and somebody from indebted pray ~exist
  4  grab-[?] ~if indebted-[?]
  5  end this holy-gospel say Lord-Jézus exist-[?]
  6  humble head [?]-~emperor-[?] this world* and
  7  grab-[?] [?]-~emperor-[?] who
  8  say-[?] and indebted-[?] because this
  9  from [?]-~emperor-[?] you [render]



204v — what a man owes the Church


  1  from heavenly* believe one-~woman somebody remit of_an_alien_nation,_pagan
  2  out(ward) believe one-~woman somebody and | [?]-apostle
  3  somebody and [?]-~emperor-king | humble-+say-apostle.
  4  somebody and indebted-[?] church this somebody
  5  [shall_be_gathered] in_turn on on-many church and
  6  <preposition_of_genitive>-[?] Lord earth in_turn before two
  7  say-[?] indebted church this somebody on
  8  [shall_stand] before <preposition_of_genitive>-somebody spirit from-father and father this
  9  somebody way do, before <preposition_of_genitive>-Lord | from-father



205r — fasting, the ten commandments, and thanks


  1  <suffix_of_divine_name> third say-[?] indebted grab | <preposition_of_genitive>
  2  somebody-fast and <preposition_of_genitive>-somebody pray and ten commandment
  3  <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> and indebted-[?] kneel_(down)
  4  before <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> [shall_be_gathered] and
  5  indebted-somebody Lord pray ~humble Lord pleasing
  6  and thanks ~do, and to-Lord each,_every heaven land
  7  and somebody grab head Lord from emperor king
  8  world he_who* indebted somebody exist ~believe-somebody
  9  each,_every Lord and each,_every emperor and each,_every king each,_every believe



205v — Jericho


  1  one-~woman man^ [unto] <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name>
  2  end this holy-gospel and on-apostle holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved
  3  begins this holy-gospel
  4  write holy-Luke inside
  5  nine end_of_numeral* chapter <preposition_of_genitive>-write
  6  time then-exist
  7  Lord-Jézus thirty inside one
  8  day time go | Lord
  9  Jézus inside one another town and this town
 10  name exist Jericho and then-exist



206r — Zacchaeus climbs the tree


  1  keep_going Lord-Jézus Jericho town and then-exist inside
  2  Jericho one tax_collector head and.
  3  ~brother-+name man^ exist Zacchaeus
  4  and then-exist Lord see-+say go Lord-Jézus inside Jericho
  5  and Lord can see Zacchaeus Lord-Jézus
  6  a) from [chief_publican] Zacchaeus this many people
  7  and go_up one [...] because [little_of_stature]
  8  Zacchaeus [?]-go Lord-Jézus and then-exist
  9  go Lord-Jézus to-this [...] and see Lord-Jézus



206v — make haste and come down


  1  Zacchaeus abide^ on-this [...]
  2  and_then Lord-Jézus Zacchaeus go to-down
  3  this-Lord today exist-Lord inside <preposition_of_genitive>-Zacchaeus
  4  house [?]-~year-Lord and joy leave-chapter-leave.
  5  Zacchaeus and go down this.
  6  Zacchaeus and go-Lord-apostle-Jézus inside
  7  Zacchaeus [?]-+who-to house and | from
  8  name Lord-Jézus [?]-~out(ward)-~year sit-Lord and begin-+say
  9  murmur on-Lord-Jézus Jew(ish) head this-Lord say

· · ·
207r–209v
the half of my goods I give to the poor
207r — the half of my goods I give to the poor


  1  son God in_turn one sinner^ from-one
  2  extorter* one extort and stand^ far | name-Jerusalem
  3  Zacchaeus and_then Zacchaeus
  4  Master this-Zacchaeus half grab
  5  half-righteous(ly) <preposition_of_genitive>-Zacchaeus ~rich God
  6  spiritually blind righteous(ly)-half in_turn stand^ far one
  7  among you in_turn-chapter-Jerusalem [half_my_goods] | grab
  8  chapter-Jerusalem one denarius on-extort want-chapter-Jerusalem man^
  9  to-each,_every two-two grab and see Lord-Jézus he_is*



207v — this day is salvation come to this house


  1  righteous(ly) son father Abraham and_then Lord-Jézus | Zacchaeus
  2  Zacchaeus have because this-[?]-+name today inside <preposition_of_genitive>-~Zacchaeus
  3  house be_saved <preposition_of_genitive>-~Zacchaeus because Lord this-Lord
  4  righteous(ly) son living God and_then Lord-Jézus Jew(ish) head
  5  grab-+say commandment Zacchaeus ~exist-Lord to-this this-Lord
  6  go-Lord on-this world* who-exist this-Lord sin from-°sat [fourfold] | a)
  7  Lord this-Lord go-Lord who-exist this-Lord sin love-Lord and Lord sin
  8  man* and [this_day] <preposition_of_genitive>-Lord be_saved sin-somebody exist
  9  and Lord God-fearing^ and thanks grab sin-somebody end this holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name>



208r — what Zacchaeus signifies


  1  be_loved this Zacchaeus exist each,_every sin-somebody head
  2  and each,_every tax_collector and each,_every somebody from-grab somebody-sin inside have_mercy.
  3  Lord-<suffix_of_divine_name> and each,_every somebody-sin and somebody-sin inside love Lord-<suffix_of_divine_name> and each,_every
  4  somebody-sin righteous(ly) and somebody-sin inside righteous(ly) Lord-<suffix_of_divine_name> that_is
  5  and somebody-sin carry law God this_is righteous(ly) law Lord-<suffix_of_divine_name>
  6  and this Zacchaeus exist have_mercy God spiritually
  7  blind and this Zacchaeus love Lord-<suffix_of_divine_name> high each,_every create
  8  and each,_every somebody how?-to somebody neighbour* and this.
  9  Zacchaeus exist inside righteous(ly) law Lord-<suffix_of_divine_name> that_is | carry



208v — the first three commandments


  1  <subject_marker>-[?] commandment God he_who* exist take^ inside <pertaining_to_the_Old_Testament> word | from
  2  father Abraham first God commandment believe somebody righteous(ly)
  3  one-~woman one God be_saved somebody to-many | not
  4  not-not <preposition_of_genitive>-somebody <subject_marker> heaven land the_others,_the_rest^ law
  5  exist take^ inside <pertaining_to_the_Old_Testament> word from-father Abraham God
  6  name in_vain grab three law exist take^
  7  inside <pertaining_to_the_Old_Testament> word from-father Abraham shall somebody
  8  righteous(ly) one-~woman holy-~Sunday and feast holy-this-somebody from*
  9  mother temple preach hear-somebody <preposition_of_genitive>-[?].



209r — from Adam to Abraham to Moses


  1  heaven land and this three law confirm Lord-<suffix_of_divine_name> Moses
  2  on-angel <preposition_of_genitive>-Lord time then-exist from ~Adam ~trespass.
  3  until Abraham one hundred-year and [?]-year from
  4  Abraham <subject_marker> ~out(ward) until Moses ~begin-+three_thousand
  5  and fifty from Abraham until Moses time
  6  first confirm Lord-<suffix_of_divine_name> Moses on-angel <preposition_of_genitive>-Lord and say
  7  God angel Moses because-this on-learn this Moses this
  8  people three law <preposition_of_genitive>-Lord because-this people believe one



209v — the three laws, and what Zacchaeus kept


  1  God two God name in_vain grab three God law
  2  [to_keep] holy-~Sunday and feast holy-this-somebody from* mother temple
  3  preach hear-somebody this God law and law somebody exist
  4  carry each,_every somebody exist be_saved and this Zacchaeus
  5  [hear_the] word love and carry this three law Lord-<suffix_of_divine_name> end this
  6  learn holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved

· · ·
210r–212v
a man possessed brought before the Lord
210r — a man possessed brought before the Lord


  1  begins this holy-gospel
  2  write holy-Matthew inside
  3  14-+one end_of_numeral* chapter | <preposition_of_genitive>
  4  write time
  5  then-exist Lord-Jézus
  6  inside thirty ~begin-+three_days time preach | Lord
  7  Jézus inside Jerusalem and then-exist brought* one man^
  8  before Lord-Jézus inside [the_synagogue] man^ exist ~evil devil^
  9  and_then Jew(ish) this-Lord hide_oneself-evil help



210v — the unclean spirit walks through dry places


  1  evil inside from generation^ exorcise and_then Lord-Jézus this-Lord
  2  [by_the_finger_of_God] <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name> and this-Lord <preposition_of_genitive>-father-<suffix_of_divine_name> can miracle
  3  do,-Lord and_then Lord-Jézus this therefore-pleasing who-exist
  4  from evil exist pierce and_then Lord-Jézus then-exist.
  5  exorcise inside man^ one unclean
  6  ~spirit and go evil arid,_dry place and
  7  [walketh] to-Lord place that_is on-virgin-from generation^ and
  8  on-word generation^ and exist therefore-°not evil
  9  lodging-+and_then this evil this-evil



211r — seven other spirits worse than himself


  1  and go-evil [wicked] because from bad_thing^ love sin somebody-sin
  2  and exist grab [taketh_with_him] seven bad_thing^ from bad_thing^
  3  trespass mourn and exist [wicked] seven bad_thing^ and | go
  4  bad_thing^ each,_every seven and_then Lord-Jézus how? then-chapter this man^
  5  first^ earlier_mentioned [swept] and each,_every man^ oh inside house
  6  go-this ~and stand_up-?again first^ ~woman head
  7  among this people Jew(ish) and_then blessed from womb
  8  which-+<subject_marker> this-Lord carry and blessed from breast which | this
  9  Lord nurse and_then Lord-Jézus blessed <subject_marker> <preposition_of_genitive>-Lord mother



211v — rather, blessed are they that hear the word of God


  1  virgin-Mary which-+<subject_marker> to-Lord carry and blessed from breast which
  2  to-Lord nurse even_more and blessed from people and God say.
  3  hear-somebody and say <subject_marker> carry-somebody end this
  4  holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved
  5  begins this holy-gospel
  6  write holy-John



212r — whence shall we buy bread?


  1  inside six chapter <preposition_of_genitive>-write time then-exist Lord-Jézus
  2  inside thirty ~begin-+three_days time sit Lord-Jézus | on
  3  the_Red_Sea [of_Galilee] and Lord through
  4  go-Lord Lord-Jézus through the_Red_Sea to-one
  5  mount and sit Lord-Jézus to-this to-mount
  6  and lifted_up <preposition_of_genitive>-Lord two eye heaven [high] and
  7  see Lord-Jézus on-each,_every two-two [a_great_multitude] people to-Lord and
  8  go and_then Lord-Jézus Philip this people | grab
  9  apostle-Lord-Philip eat and_then holy-Philip answered



212v — five barley loaves and two fishes


  1  then-exist have two_hundred denarius who-exist people
  2  exist-today’s buy ~exist people enough and_then
  3  holy-Andrew answered <subject_marker> this [two_hundred_pennyworth] one.
  4  ~little boy^ and have boy^ five.
  5  loaves barley bread and two fish
  6  and carry disciple^ this loaves five barley
  7  bread and this two fish before Lord-Jézus
  8  and take^ Lord-Jézus this bread and
  9  this two fish and this bread and

· · ·
213r–215r
twelve baskets full
213r — twelve baskets full


  1  this two fish bless* Lord-Jézus and_then Lord-Jézus disciple^
  2  <preposition_of_genitive>-Lord sit-apostle down this people on-grass and on-divide_into_parts
  3  Lord-Jézus this bread disciple^ and this two fish in_turn disciple^ this
  4  people and then-exist disciple^ each,_every apostle-[?] portion grab-apostle
  5  and then-exist apostle-[?] to the_whole_wide_world on eat and_then | Lord
  6  Jézus disciple^ <preposition_of_genitive>-Lord go-apostle and grab-apostle this from
  7  leftovers and on-basket disciple^ from leftovers six-six
  8  fill_up and_then Lord-Jézus disciple^ <preposition_of_genitive>-Lord go this out(ward) among
  9  people and then-exist disciple^ carry basket six-six fill_up out(ward)



213v — this is of a truth the prophet


  1  among this people to-many and see this to-many people can Lord-Jézus
  2  and Lord each,_every people thanks grab and this word who-shout-to
  3  thanks exist God literal-on most_high and the_Lord grab-somebody name-+one can
  4  and somebody can this miracle do, and leave among
  5  this people Lord-Jézus end this holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved.
  6  begins this holy-gospel
  7  write holy-John inside
  8  six-two chapter <preposition_of_genitive>-write
  9  time then-exist
 10  Lord-Jézus inside thirty | ~begin
 11  three_days time.



214r — he that is of God heareth the words of God


  1  preach Lord-Jézus inside Jerusalem and say Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord and Jew(ish)
  2  people leave-leave one far among you-apostle
  3  and Lord on-sin admonish-chapter and_then Lord-Jézus verily^ verily^
  4  this-Lord you-apostle speak-Lord and [?]-+<subject_marker> from*
  5  God this ~somebody-[?] God say hear in_turn and ~somebody-[?] ~exist
  6  from* God this ~somebody-[?] God say ~exist hear and this
  7  [?]-+<subject_marker> from* two [hath_a_devil] and_then Jew(ish)
  8  this-Lord one blasphemer this-Lord hide_oneself-angel hide_oneself-evil
  9  devil^ have-Lord this-Lord one ~begin-believe



214v — before Abraham was made, I am


  1  and this-Lord on-holy-feast ill from-healing-Lord and_then Lord-Jézus inside
  2  this [keep_my_word] this-Lord through sin this a_healthy_man^ <subject_marker> you sad(ly)
  3  love this-Lord you on-holy-feast ill from-healing-Lord
  4  and_then Lord-Jézus amen amen this-Lord you
  5  speak-Lord and ~somebody-[?] ~exist Lord believe and one
  6  ~exist-~somebody-[?] be_saved a) each,_every man^ be_damned remain* and | man^
  7  apostle-+say exist Lord believe from ~somebody-[?] exist | living-~somebody
  8  one-apostle-+say chapter-oh chapter-oh not die and_then
  9  Jew(ish) <preposition_of_genitive>-+say Abraham black <subject_marker> God believe



215r — Abraham saw my day


  1  and black <subject_marker> God say hear Abraham and still <subject_marker> is_dead*
  2  in_turn this-Lord not die and_then Lord-Jézus this-Lord see
  3  ~you from-father Abraham say Jew(ish) on-head
  4  ~exist this-Lord fifty in_turn-+<subject_marker> this | two-?thousand
  5  year ~if <preposition_of_genitive>-+say from-father Abraham is_dead* in_turn | this
  6  Lord speak-Lord [rejoiced] Abraham Lord see-Lord this ~exist pleasing
  7  this-Lord blasphemer and_then Lord-Jézus first-Lord this-Lord leave but_rather
  8  you from-father Abraham on-this world* [was_made]


    
      Part X

      IX. The Acts of the Apostles

      Stephen's testimony and his stoning, Gamaliel and Nicodemus, and the road to Damascus.

      · · ·

    

  · · ·
215v–012r
then they took up stones
215v — then they took up stones


  1  and_then Jew(ish) this ~exist pleasing this-Lord one blasphemer
  2  and carry-+say stone and would_say* stone-stone-this
  3  Lord-Jézus and leave among-+say Lord-Jézus and out(ward) | on
  4  temple and go-Lord and <preposition_of_genitive>-Lord apostle end this holy-gospel
  5  Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved because-exist inside Moses true^ write in_turn [the_law]
  6  among you ~begin somebody how? blasphemer and have
  7  somebody stone-stone-this and among-+say out(ward) [out_of_the_temple] [passing_through]
  8  speak holy-+Elijah prophet and holy-Moses ~exist he_said*
  9  can-+say because* <preposition_of_genitive>-[?] Lord create Lord-<suffix_of_divine_name> <preposition_of_genitive>-+say



014r — the Lord went in humility


  1  Lord-<suffix_of_divine_name> because go-Lord humble-Lord in_turn king exist heaven and ~earth
  2  and great^ miracle exist ~do,-Lord and you Lord | on
  3  cross-die and on_the_third_day from die stand_up and appear great^ nation^
  4  and exist-Lord to-you through stay [?]-year
  5  and then-exist this [?]-year [King_of_kings] see
  6  say-[?] on-each,_every nation^ see leave-leave inside heaven
  7  land and on-leave-leave exist-+say that* believe
  8  he_is* righteous(ly) son living God and king each,_every king and
  9  Lord each,_every Lord head Lord heaven and ~earth



014v — a new gospel begins


  1  begins this holy-gospel write holy-Matthew inside
  2  one-ten-+one-ten inside one chapter <preposition_of_genitive>-write time | then



011r — go into the village, and you shall find an ass


  1  exist Lord-Jézus thirty ~begin-+three_days time go | Lord
  2  Jézus on-Bethany inside Jerusalem six-six disciple^ and then-exist | go
  3  Lord on-+lodging [Bethphage] exist [mount_Olivet] pray ~until because
  4  trespass way people lodging and trespass through night
  5  lodging Lord-Jézus and then-exist-Lord go Lord-Jézus two disciple^ down
  6  Bethany because trespass carry-+say each,_every [over_against_you] way people
  7  one donkey and_then Lord-Jézus in_turn-?brethren you
  8  [immediately] ~exist-+say grab-+say say learn-two-learn
  9  grab-+say learn-two-learn donkey [tied] apostle-+<subject_marker> [a_colt] love



011v — they set him thereon


  1  [loose_them] answered on-go [bring_them] donkey on-place you donkey to
  2  say and then-exist learn-two-learn exist [?]-[?].
  3  one [laid_their_garments] colt^ to-donkey the_others,_the_rest^ donkey
  4  donkey and then-exist tie_up-apostle this donkey and
  5  [they_did] this commandment a) [set_him] and sit down Lord-Jézus
  6  on-?he_said donkey and Lord tie_up disciple^ this from
  7  donkey mother this donkey and sit-Lord on-this
  8  from donkey and go-Lord inside Jerusalem and then-exist.
  9  exist-Lord go-Lord on-tasty-to mount most_high Jerusalem in_turn-chapter-in_turn



012r — the multitude went before him


  1  and from-°sought-to Lord-Jézus and <preposition_of_genitive>-Lord apostle because learn exist [went_before]
  2  and_then Lord-Jézus apostle <preposition_of_genitive>-Lord go you
  3  [multitude] and in_turn-?brethren you [cried_out] exist judge
  4  who_is_(it) and go-apostle say-apostle and go-apostle to Lord to
  5  answered in_turn to-Lord go two way and then-exist-Lord
  6  exist to-Lord [followed] many people because [?]-+preach this
  7  people [a_great_multitude] go Lord-Jézus and and go an_army
  8  to Lord-Jézus and then-exist keep_going Lord-Jézus to-Jerusalem
  9  and then-exist-Lord exist see on-Jerusalem people and go Lord-Jézus

· · ·
012v–218r
hosanna to the son of David
012v — hosanna to the son of David


  1  inside Jerusalem and great^ joy shout-[?] this-Lord and go son
  2  David king ~and-Lord great^ joy say
  3  because one somebody-+say <preposition_of_genitive>-[?] clothes^
  4  have_mercy-love spread-+say-somebody before Lord-Jézus
  5  in_turn-two say-somebody tree_branch-+<subject_marker> | cut_off
  6  say-somebody and [spread_their_garments] | [in_the_way]
  7  somebody before Lord-Jézus and shout-[?] | this
  8  Lord <subject_marker> son David king brought-[?].
  9  king crown-+say and speak Jew(ish) this-Lord



010r — my house shall be called the house of prayer


  1  king Jew(ish) and this word shout-[?] thanks
  2  Lord each,_every people on-earth and angel from_heaven* high and
  3  go Lord-Jézus inside temple Jerusalem and then-exist exist-Lord find
  4  money_changer and-Lord each,_every money_changer out(ward) seller_of_doves* | exorcise
  5  Lord and_then Lord-Jézus this temple-+<subject_marker> prayer^ house
  6  name-+one house you say do, one
  7  thief-+one-house and then-exist from one little son
  8  and shout-to this-Lord <subject_marker> [?]-+say king
  9  and_then one Jew(ish) answered see-Lord brethren* this



010v — out of the mouth of infants


  1  little son speak-~son [Hosanna] this-Lord <preposition_of_genitive>-+say king and_then
  2  Lord-Jézus then-exist this each,_every this little son ~exist | speak
  3  ~son then exist earth and rock-stone each,_every exist.
  4  shout-to [son_of_David] this-Lord you-+say king
  5  end this holy-gospel Lord-<suffix_of_divine_name> be_loved and then-[?]
  6  law Jew(ish) and say Lord grab inside this in_turn-chapter-in_turn Jerusalem
  7  one rather °but_rather-+say exist-+say can-+say cup* this
  8  would_say* head grab and then-exist [?]-Lord
  9  lodging find heart-Lord heaven and earth Lord each,_every Lord



013r — the prophet foretold it


  1  king each,_every king speak holy-<name_of_a_prophet> prophet and holy-<name_of_a_prophet>
  2  prophet ~exist can lodging find heart-Lord and head
  3  heaven and earth Lord each,_every Lord king each,_every king and
  4  ~out(ward) love-two-exist predict <name_of_a_prophet> prophet and holy-<name_of_a_prophet>
  5  prophet and go Lord-Jézus [lodged] inside Bethany this [remained_there]
  6  go [with_him] two above-hide_oneself earth and this many thanks Lord do,
  7  in_turn [morning] Lord [returning] many sad(ly) and_then Lord-Jézus this
  8  exist [hungry] each,_every from somebody and somebody exist <preposition_of_genitive>-Lord name
  9  among somebody and out(ward)-somebody good-somebody do,



013v — the three tables of Moses


  1  three tablet Moses give^ and write Lord-<suffix_of_divine_name> on-angel <preposition_of_genitive>-Lord



218r — Gamaliel and Nicodemus, and a servant named Saul


  1  two holy-this-somebody remit mother temple preach hear-somebody
  2  <preposition_of_genitive>-from-see <subject_marker> heaven land and time pray two
  3  church_father on-Jerusalem three on-stone-tablet chisel because exist Lord-<suffix_of_divine_name> Moses
  4  three stone-tablet chisel on-angel <preposition_of_genitive>-Lord and write three commandment
  5  to-Lord thanks Lord-<suffix_of_divine_name> time then-exist from ~Adam ~trespass seven-[?] and
  6  ~begin-+three_thousand and time this three tablet Moses pray
  7  two church_father two high_priest-high_priest on-Jerusalem Gamaliel high_priest and Nicodemus
  8  high_priest and then-exist two servant hire_oneself_out on-apostle this two high_priest-high_priest
  9  one man^ exist and-~brother-+name Saul

· · ·
218v–219r
Stephen, the first martyr
218v — Stephen, the first martyr


  1  in_turn-two apostle exist holy-Stephen first-suffering-Lord-<suffix_of_divine_name> and | then
  2  exist two servant two this-two two apostle this-two two high_priest-high_priest
  3  in_turn this-two two apostle exist-two from [Damascus] two on-believe
  4  [?]-~Christ this exist time then Lord-~Christ crucified
  5  and then-exist Jew(ish) wipe_out* to-down believe ~Christ Jew(ish)
  6  head and exist exist-+say find* and exist
  7  somebody to-many [far_countries] somebody name [?]-~Christ
  8  each,_every somebody suffering in_turn somebody-°but_rather head | grab
  9  say and then-exist holy-Stephen [cried_with_a_loud_voice] confess name



217r — they brought him to suffer


  1  [?]-~Christ and then-exist prepare Jew(ish) ~head on-this
  2  holy-Stephen first-suffering-Lord-<suffix_of_divine_name> and then-exist Stephen
  3  exist-+say brought* on-suffering inside Jerusalem temple
  4  two-+say among-+say Stephen go-[?] and this Saul
  5  to-+say and go Saul because ~exist [consenting] many and this Saul
  6  and then-exist Stephen exist-+say to-?brought inside temple Jerusalem
  7  because Stephen would_say* stone-stone-this because-exist write inside
  8  righteous(ly) Moses in_turn [the_law] among you begin man^
  9  how? blasphemer and have man^ stone-stone-this and | among



217v — the heavens opened


  1  say out(ward) [out_of_the_temple] [passing_through] | and then-exist kneel_(down) holy-Stephen and | then
  2  exist pray-Stephen to-Lord to-thanks Lord-<suffix_of_divine_name> to-+say and then
  3  pray ~redeem Stephen to-Lord to-thanks Lord-<suffix_of_divine_name> and lift_up-Stephen
  4  <preposition_of_genitive>-Stephen two-eye-eye heaven land and to-Lord to-thanks.
  5  Lord-<suffix_of_divine_name> and this word say holy-Stephen to-Lord to-thanks Lord-<suffix_of_divine_name> through
  6  offer Stephen this-Stephen this-Lord <preposition_of_genitive>-Stephen soul
  7  inside <preposition_of_genitive>-Lord why?-in_turn time then-exist from-gate
  8  heaven and then-exist-Stephen see-Stephen one king
  9  inside throne sit and [the_right_hand_of_God] an_army army



216r — they stopped their ears


  1  angel and shout-to holy-Stephen see-Stephen [looking_up] | see*
  2  gate/open heaven land and see-Stephen one
  3  king crown inside throne sit and [the_right_hand_of_God]
  4  an_army army angel and_then Jew(ish)
  5  this-Stephen-+<subject_marker> one blasphemer-Stephen and.
  6  take_off-+say on-+say <preposition_of_genitive>-+say clothes^ and.
  7  leave-+say literal man* one son and this son.
  8  exist this Saul and man* exist this clothes^
  9  and from [...] want stone-stone-this holy-Stephen | first-suffering



216v — Stephen prays for those who stone him


  1  Lord-<suffix_of_divine_name> [lay_not_this_sin] and [...] can Stephen stone-stone-this
  2  and from [...] exist [fell_asleep] inside <preposition_of_genitive>-Stephen die and this speak
  3  write then-exist ~exist Stephen [...] pray-Stephen
  4  and Stephen first-suffering-Lord-<suffix_of_divine_name> to-Lord to-thanks Lord-<suffix_of_divine_name>
  5  [...] exist be_damned and then-exist Stephen exist-+say
  6  out(ward) on-town stone-stone [out_of_the_temple] [passing_through] and | then-chapter
  7  day exist see this suffering this Saul
  8  [a_great_persecution] do, Jew(ish) on-holy-Stephen | first-not
  9  not-not to-Lord to-thanks Lord-<suffix_of_divine_name> and then-exist | exist
 10  [...] through startle this Saul and trespass to-place



219r — Saul takes letters to Damascus


  1  and-brother-+name Lord-Jézus-Christ and go this
  2  Saul to-head Jew(ish) on-in_turn-chapter-in_turn Jerusalem
  3  one-from this Saul grab-+say head [...]
  4  can on-this man^ not_believe and man^ this Jézus this
  5  Christ believe and [threatenings] [...] mother [...] <subject_marker> each,_every
  6  take_prisoner and ~somebody-+<subject_marker> to-many [bound] see* and-brother-+name
  7  <preposition_of_genitive>-Lord [...] each,_every man^ to-you this-go-this
  8  and then-exist [...] exist-+say grab mission many ~rich
  9  and then-exist [...] [letters] many servant on-mission

· · ·
219v–223r
a light from heaven
219v — a light from heaven


  1  and then-exist inside | inside Jerusalem one-in_turn-chapter-in_turn
  2  exist-[?] town exist Damascus because and
  3  inside that* believe Lord-Jézus Christ and then-exist go this-who
  4  Saul on-this town many an_army and | then-exist
  5  say-Saul-servant on-~begin way to-go-Saul-servant
  6  time and go this Saul ~before [...] servant
  7  and [...] exist light [shined_round] on-heaven land
  8  and [...] exist light [fell_to_the_earth] on-+heavenly-to bow_down
  9  and shout-to Lord-<suffix_of_divine_name> on-water Saul Saul



220r — I am Jesus of Nazareth


  1  to-?brethren Lord through [...] and shout-to this | Saul
  2  [...] [Saul] lie in_turn Lord [whom_thou_persecutest] this-Lord and
  3  shout-to Lord-<suffix_of_divine_name> on-water this-Lord from Jézus Nazareth
  4  the_Lord cross execute and shout-to this Saul
  5  Lord brethren* Saul Lord ~do, and shout-to
  6  Lord-<suffix_of_divine_name> on-water [...] inside in_turn-chapter-in_turn from [...] on-learn man^
  7  love [...] [...] time hour from
  8  [...] and [led_him_by_the_hand] and [...] exist
  9  grab <preposition_of_genitive>-Saul servant and Saul from-carry



220v — the house of Judas, and Ananias


  1  Saul servant inside in_turn-chapter-in_turn and Saul put servant
  2  one man* Ananias* and man^ Ananias* exist ~be_born
  3  Gamaliel in_turn-chapter-in_turn and this Saul trespass [...]
  4  on-~be_born and [...] exist this Saul this
  5  Ananias* put <preposition_of_genitive>-Saul servant inside one house
  6  and [...] three [...] this Saul inside
  7  this house this Ananias* man^ and this man^ and-~brother-+name
  8  exist Judas and then-exist one man^ inside this in_turn-to-in_turn
  9  can man^ say to-high-understand in_turn and-~brother-+name man^ exist



221r — a vessel to bear my name


  1  Ananiah and Paul from-[?]-Paul and bow_down
  2  [hail] on-<preposition_of_genitive>-Paul [laid_his_hands] and put Ananiah <preposition_of_genitive>-Lord
  3  name on-Paul because from Paul exist-Paul | <preposition_of_genitive>
  4  Lord name carry Paul on-~the_whole_wide_world world* exist-Paul | <preposition_of_genitive>
  5  Lord name confess Paul and_then holy-Ananiah
  6  Lord how? exist from Saul <preposition_of_genitive>-Lord and-~brother-+name | carry
  7  Saul and Saul <subject_marker> <preposition_of_genitive>-Lord and-~brother-+name through
  8  persecute-Saul and two say Lord-<suffix_of_divine_name> holy-Ananiah
  9  go Ananiah <preposition_of_genitive>-Lord servant inside righteous(ly)-love drink



221v — a table of earthquakes and eclipses


  1  before spirit inside Friday earth one
  2  quake on-spirit inside Wednesday moon eclipse
  3  one hour and from year before God
  4  inside Friday earth quake from spirit
  5  first year from God first year in_turn on-fast | three
  6  day before virgin-Mary inside ~Sunday earth
  7  quake and this and day [a_sign] [shall_appear] on-heaven
  8  land living and confess to-literal-to and somebody
  9  [a_sign] see [darkened] [the_sun] to inside [the_holy_church]
 10  °answered-to in_turn two-year [famine] from spirit [pestilence]



223r — more of the same table


  1  day <subject_marker> earth quake out(ward) first
  2  spirit Friday and years* and three_days God from spirit two-two-year
  3  [a_wind] from spirit [shall_come] earth quake and moon
  4  in_turn on and year <subject_marker> ~begin
  5  from-father <preposition_of_genitive>-somebody [heaven] from [render] whosoever* and
  6  [within] inside righteous(ly) believe carry-Lord somebody [shall_be_saved]
  7  not_believe and this each,_every therefore-have_mercy somebody [shall_perish]
  8  and somebody want Christ against leave somebody God learn
  9  throne [shall_be_fulfilled] want whosoever* [shall_sit] Lord-throne [shall_be_saved] righteous(ly)
 10  Lord-<preposition_of_genitive>


    
      Part XI

      X. The Last Things, and the Writer's Own Days

      A table of portents by weekday; two dates, one of them the age of the world at the Nativity as the Roman Martyrology gives it; and on 222v a calendar in which the sign Kiraly and Tokai gloss as 'the name of the author' stands six times. It is the only page in the book about the man who made it.

      · · ·

    

  · · ·
223v–224v
the date, and the age of the world
223v — the date, and the age of the world


  1  from* to-leave Lord-Jézus-Christ from-father <preposition_of_genitive>-Lord out(ward)
  2  thousand-year five_hundred and six-ten-year and from-+name-~year
  3  this_is begin-year write
  4  two-two-son
  5  from* [the_beginning] then-exist exist [?]-~year in_turn see* [and_then]
  6  son Moses [...] from-+name-year first-~year
  7  seven in_turn <preposition_of_genitive>-from-see two-year [a_numeral]
  8  from-understand earth understand be_born Lord-Jézus-Christ
  9  on-this world* ~out(ward) five_thousand and hundred-~year and | nine-ten
 10  year and nine-year and this symbolize nine ~hour from-understand begin this world.
 11  until be_born Lord-Jézus-Christ on-this world in_turn and ~hour ~out(ward)
 12  from-understand to-leave Lord-Jézus to-from-father <preposition_of_genitive>-Lord heaven* in_turn-~brother
 13  time say apostle Lord-Jézus Master when? exist understand judge-~year say



222r — when shall the judgment day be?


  1  [hallowed_be] name <preposition_of_genitive>-Lord <preposition_of_genitive>-Lord from-father-<suffix_of_divine_name>.
  2  in_turn-[?]-~out(ward) [after] two_thousand to-+this_is
  3  [?]-~brother <preposition_of_genitive> chapter one day and have
  4  from covered-+one judge-~year because new-from son God judge
  5  die man^ sin be_damned man^ sin and be_saved
  6  light say say Lord-Jézus this say disciple^ <preposition_of_genitive>-Lord exist on-somebody
  7  one one to-to earth water sun each,_every [shall_be_shaken]
  8  earth sun Christ
  9  [amen] Lord-<suffix_of_divine_name>



222v — a calendar, with the writer’s own name in it


  1  [on_the_holy_day] Monday inside wound go-+the_name_of_the_author-somebody [I_went] to-house
  2  brother-trespass carry-+the_name_of_the_author-somebody [to_the_Lord's_house] inside Friday
  3  [and_then] the_name_of_the_author-somebody [to_the_Lord's_house] inside Sunday go-+the_name_of_the_author-somebody seal-to
  4  [I_went] remit ~begin-year [to_the_Lord's_house] this out(ward) one
  5  holy-Philip-year [on_the_feast_of] Monday inside <name_of_a_time_unit_or_calendar_date> grab-+the_name_of_the_author-somebody
  6  until ~begin-year in_turn from* ~begin-year one in_turn [reckoned]
  7  [I_pray] [my_sins] Lord have_mercy in_turn [my_soul] one [reckoned] in_turn in_the_middle
  8  somebody [to_the_Lord's_house] more_than_these* this say °gave-[?] the_name_of_the_author [wrote]
  9  Friday [I_fasted] [lunatic] the_name_of_the_author-somebody this out(ward) two Sunday name
 10  Sunday three in_turn-two-two <subject_marker> Sunday three Lord | father
 11  son-spirit inside Monday exist [the_Holy_Ghost] get_conceived to



224r — the last leaf but one


  1  nine-ten six little one-[?]
  2  Michael on-Saturday <preposition_of_genitive>-woman [the_angel]
  3  <preposition_of_genitive> Mark ~you grab and [wrote] and two from two mother
  4  on-Saturday [and_on] [the_same_week] on-Saturday
  5  on-good [deed] more_than_these* on-somebody exist then-+<subject_marker>
  6  on-die [?]-~year on-~brother-+name [one_year]
  7  [on_the_day_of] [the_feast] Matthew on-Saturday and lo
  8  one this <subject_marker> exist [likewise] Matthew [and_on]
  9  [the_same_week] on-Saturday [likewise] [and_on] [the_same_week]
 10  understand-who [at_the_table] cup-+name and from somebody to this rich good [deed]
 11  and one [and_a_half] three and one [and_a_half] three
 12  believe on-this [a_portion] [of_wine] [a_portion] °gave-year



224v — the end of the book


  1  Lord-Jézus-Christ be_saved Lord wide
  2  [I_pray_thee] ~son living-exist <preposition_of_genitive>
  3  say and this somebody on-food to-on in_turn
  4  living woman ~Matthew [and_on] on-Saturday inside
  5  seal-chapter [this_book] Lord have_mercy you have_mercy
  6  [?]-~Christ
  7  and through offer you have_mercy
  8  have_mercy Lord in_turn woman [and_on] [the_same_week]
  9  and <preposition_of_genitive> [the_saints] and each,_every <preposition_of_genitive>-from-leave [...] [the_same_week]
 10  on high and <subject_marker> [into_heaven] exist then-+<subject_marker> soul from
 11  lose from-rich [at_the_last] exist [amen] [for_ever] from
 12  day this-why? and understand somebody woman
 13  this world righteous(ly) two

How this was checked
Every figure in this book comes from a program that can be
rerun, and every claim that failed a test is written down with the number it
failed by.

The method, in one paragraph. Guess a sign from one passage where the
story is known, then look at every other place in the manuscript it occurs and
keep the guess only if it survives all of them. That is Kiraly and Tokai’s own
method, and it is the only thing here that produces a reading rather than an
opinion. A sign that occurs once gets a guess and no test; a sign that occurs
often gets a guess and a real test. The rule written over the whole of it is:
a story that fits is not evidence.

The control, because a method that cannot fail proves nothing. Three
gates, each with its bar written down before it ran. The first two passed. The
third failed at 2.3 sigma against a declared bar of 5, and the bar was not
moved: the weaker claim it would have supported, that the rendering “reads
like the Bible”, was withdrawn. A frequency-matched shuffle of this dictionary
already scores 70.6% on that test, so reading like the Bible is nearly free.

What survives. That the rendering reads like the particular passage each
folio cites — not the Bible in general — at 18.6 sigma against a control
where the folios are shuffled against their passages. That is the result the
whole book stands on.

The transcription itself, checked from outside. The one thing no other test
here could reach: every one of them reads the same transcription. The 2014 open
transcription, made independently and in its own alphabet, agrees with it on
91.1% of the glyphs that can be compared, against a 12.9% control, and on 83.8%
of the words. A quarter of the lines can be compared; the rest are where the
two split lines or read damage differently, and they are counted rather than
guessed at.

A held-out test, and a contaminated one. A seeded random tenth of Kiraly
and Tokai’s own dictionary entries were hidden from the tools, exactly as a
genuinely unread sign is hidden, and the pipeline was run blind on them. One
thing must be said about that sample before its number is quoted, and it was
said in the script before the test ran: masked entries are not a fair
sample of the signs still dark. Kiraly and Tokai glossed the words they
could, which are disproportionately the ones with relatives elsewhere in their
own dictionary; the signs still unread occur once and have no such relatives.
So the headline figure was declared in advance to be the one restricted to
masked signs with no surviving structural neighbour — the hardest population
in the book, and the one that actually resembles what is left. On it, the best
passage candidate recovered their gloss 0.0% of the time. That number
calibrates the brackets, and it is why no bracket is ever counted as a reading.
It does not bear on the 94.1% that are read, which rest on the dictionary and
on survival at every occurrence, not on any generator. A second form
of the test had to be thrown away: the reader running it had spent the day
reading the dictionary, and flagged twelve of twenty-five sampled signs as
already seen. Those twelve scored 75%; the thirteen genuinely unseen scored
23.1%. A blind test run by someone who has read the dictionary is not blind.
The declared consequence was applied anyway, and sixty-nine readings were
downgraded a tier.

Four of this project’s own readings were overturned by its own tools, and
each is corrected in place with the mistake named rather than quietly amended.
Forty more restorations were corrected by a sweep that looks for a guessed
word repeating a word already standing beside it in the line.
What would prove this wrong
Three things could falsify large parts of this book, and
none of them is in the project’s own hands.

The source texts. Half of the manuscript’s sentences are close paraphrase
of a passage that exists in print. Anyone with the Douay-Rheims, the Golden
Legend, the Roman Missal and the mystery plays can take a folio, read the
passage it cites, and say whether the rendering is that passage or not. Where
it is not, the reading is wrong.

Kiraly and Tokai’s unpublished material. Their grammar paper is not
published and their translation has never appeared. Either would settle a
large number of the choices made here, and would very likely overturn some of
them.

A blind rederivation. The judgment step in this work — a person looking at
a line and deciding what a sign means — has never been measured by anyone who
had not already read the dictionary. The project prepared that test, named it,
and could not run it honestly on itself. It is the cheapest and most damaging
external check available, and anyone may run it.
What this edition transmits
This is a sixteenth-century Catholic devotional book and it
carries its genre’s material without alteration here.

Two things a modern reader meets in the sermons are worth naming plainly.
The siege in which a starving mother eats her own child, at 111v-112r, is not
an invention of this book: it is scripture, at 2 Kings 6:28-29 and Lamentations
4:10, under the curse of Deuteronomy 28:53-57, and it reached the medieval
Passion sermon through Josephus’ account of Jerusalem. The arithmetic on the
same leaves — thirty Jews sold for one penny, because Judas sold the Lord for
thirty — is not scripture. It is a medieval addition out of the Vindicta
Salvatoris tradition, and it is anti-Jewish polemic of a kind that ran through
Passion preaching all over Europe.

Both are printed as the manuscript has them. An edition that cut them would be
a worse witness to what a Catholic in Hungary in 1593 was actually reading.
The corpus
The codex is a compilation, and most of what its compiler wrote fits inside a small shelf of books. Every folio of Book One was read against the passage it retells; the manuscript leads, and the source only ever says what one of its phrases means. Every book here is public domain. Where a Project Gutenberg number is given, the text is at gutenberg.org/ebooks/ followed by the number.

King James Bible. Project Gutenberg ebook 10, public domain.

Douay-Rheims Bible (Challoner revision). Project Gutenberg ebook 8300, public domain. Added 2026-09-20 because the codex is a Catholic compilation working from the Vulgate, and pooling candidate words off a Protestant English translation manufactures near-misses: a third of the King James candidate pool turns out to be wording no Vulgate reader would have had. It also supplies the deuterocanon — Tobias, Judith, Wisdom, Ecclesiasticus, Baruch, Machabees — which the King James file here does not contain at all. Challoner’s explanatory notes are set as separate paragraphs between the verses and are stripped, not pooled.

Wake, The suppressed Gospels and Epistles of the original New Testament. Gutenberg ebooks 6507–6515, public domain. Supplies the Protevangelium, the infancy gospels and the Gospel of Nicodemus.

York, Towneley, Chester and N-Town (Ludus Coventriae) play cycles. archive.org scans of 19th- and early-20th-century editions, public domain.

Caxton’s Golden Legend. archive.org, public domain.

Barlaam and Ioasaph. attributed to St John Damascene, Woodward and Mattingly’s translation — Project Gutenberg ebook 749, public domain. Added 2026-09-20. It carries the apologue of the man fleeing a unicorn who falls into a pit and clings to a tree gnawed by two mice, which folio 148v tells, and its moral names the falling man as “the race of Adam”, which is why the codex writes him with Király & Tokai’s Adam sign.

The Roman Missal, English, 1865 and The Complete Office of Holy Week, 1875. archive.org scans, public domain. Added 2026-09-20 for the liturgy: a 1593 Catholic reader is at least as much missal and breviary as it is scripture, and the Reproaches of Good Friday that folio 048v tells live there and in no Bible. Both are Google scans of two-column books, so the Latin and English columns interleave and the OCR invents words; any token absent from the 1.75M words of period English in ALL.txt is dropped before use.

R. H. Charles, The Apocrypha and Pseudepigrapha of the Old Testament in English, vol. 2. R. H. Charles, The Apocrypha and Pseudepigrapha of the Old Testament in English, vol. 2 (Oxford, 1913), from the Internet Archive scan apocryphapseudep02charuoft. Published 1913 and out of copyright. The Vita Adae et Evae in it is the source of the codex’s whole opening — Satan refusing to worship Adam, Michael, Seth at the gates of Paradise for the oil of mercy — and nothing in the corpus had covered it. Only the Books of Adam and Eve are indexed: four fifths of that volume is critical apparatus whose dense rare vocabulary outscored every real parallel.

Flavius Josephus, The Wars of the Jews. Flavius Josephus, The Wars of the Jews, tr. William Whiston, Project Gutenberg ebook 2850. Public domain. The codex tells the siege of Jerusalem, Vespasian and Titus, and the mother who eats her child.
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    Notes

    Chapter 1 — The Fall of Lucifer, and the Life of Adam and Eve

    
      1
      The angel speaks to Elijah and Elijah writes it down: the frame stands at 004v, 002r, 001r, 007v, 008r and 008v, and comes back at 132v and 133r. No source for it has been found in the Life of Adam and Eve, the Gospel of Nicodemus, the Golden Legend or the gospels; the Life of Adam and Eve is told by Seth, not to Elijah. The same book puts the baptism on Carmel, Elijah’s mountain, at 024r, 189r and 195r, against Matthew 3:13 and Mark 1:9, and has John preach there at 116v.  source: 004v:1, 008v, 132v, 024r, 116v:8, 189r:6, 195r; Douay-Rheims Matthew 3:13, Mark 1:9, 3 Kings 18; Latin Life of Adam and Eve

    

    
      2
      God ordering the angels to bow to Adam, and one refusing, is not in Genesis. It is in the Latin Life of Adam and Eve, chapters 12 to 16, where Satan says he will not worship one made after him and is cast out for it.  source: Vita Adae et Evae 12–16; the folios are 002r, 004v

    

    
      3
      Kiraly and Tokai read the sign this edition renders hide oneself as “hide oneself”, and the name of the fallen angel is written as that sign joined to the sign for angel. The same sign is used of Adam hiding in Genesis 3:8 at 001v:3.  source: K&T entry for the sign glossed “hide oneself”; 002r:10, 001v:3

    

    
      4
      Genesis 2:23 in the Douay-Rheims reads “This now is bone of my bones, and flesh of my flesh.” The codex writes the doubling and adds a clause the verse does not have.  source: 003v:1; Douay-Rheims Genesis 2:23

    

    Chapter 2 — From the Flood to the House of David

    
      5
      Genesis 9:20–21 has Noah plant a vineyard, drink the wine and lie uncovered in his tent.  source: 008r:9; Douay-Rheims Genesis 9:20–21

    

    
      6
      Two different signs are read as Enoch, and both are restorations: one at 008v:6, where the line names Elijah and a second prophet, and one that stands twice, at 101r:7 and 133v:10, where the same sentence is written out in both places. Neither is read anywhere in the manuscript, and Elijah beside them is Kiraly and Tokai’s own entry. This edition, tier G for both.  source: 008v:6, 101r:7, 133v:10; proposals.json, tier G

    

    
      7
      Genesis 22:13 has one ram caught by the horns in a thicket. The codex writes a sheep and a lamb, and the word this edition renders ram on this line is a restoration.  source: 005r; Douay-Rheims Genesis 22:13; proposals.json

    

    Chapter 3 — Joachim and Anne, and the Birth of Christ

    
      8
      Joachim’s offering refused, the angel in the wilderness and the meeting at the Golden Gate are in the Protevangelium of James, chapters 1 to 4, and reached the Latin west through the Golden Legend’s chapter on the Nativity of the Virgin. None of it is in the gospels.  source: 016v, 017r:5–6, 017v:3; Protevangelium of James 1–4; Golden Legend, “The Birth of the Blessed Virgin Mary”

    

    
      9
      Luke 1:28 in the Douay-Rheims reads “Hail, full of grace.” The codex writes its own greeting, and this edition has not changed it to Luke’s.  source: 018r; Douay-Rheims Luke 1:28

    

    
      10
      Joseph as an old man is not in Matthew or Luke; it comes from the Protevangelium of James 9, where he is a widower with sons and objects that he is too old. The codex uses the phrase as a fixed title.  source: 019r; Protevangelium of James 9

    

    
      11
      Idols falling as the child enters Egypt is in the Gospel of Pseudo-Matthew, chapter 23, and in the Golden Legend. Matthew 2:14–15 reports the flight and nothing else.  source: 022r:2–3; Gospel of Pseudo-Matthew 23; Douay-Rheims Matthew 2:14–15

    

    
      12
      Kiraly and Tokai read the codex’s numerals as strokes followed by a sign for ten, hundred or thousand that multiplies them. Six and six written side by side is twelve, and the phrase stands on thirteen lines; nine of them name the apostles.  source: 022r:10; K&T grammar, the numeral system

    

    Chapter 4 — The Twelve Signs of His Coming

    
      13
      Matthew 3:13 and Mark 1:9 place the baptism at the Jordan. Carmel is Elijah’s mountain in 3 Kings 18. The codex puts the baptism on Carmel here and again at 189r and 195r, and has John preach there at 116v.  source: 024r, 116v:8, 189r:6, 195r; Douay-Rheims Matthew 3:13, Mark 1:9, 3 Kings 18

    

    
      14
      The same number stands in three places, each time beside words for hell or evil: 028v, 159r and 159r’s neighbour in the Gadarene reading. Apocalypse 13:18 gives the number of the beast as six hundred sixty-six.  source: 028v, 159r:6; Douay-Rheims Apocalypse 13:18

    

    Chapter 5 — The Passion

    
      15
      Mixing water into the wine at the offertory is Latin-rite practice and is not described by Matthew or John, the two evangelists this folio’s own heading names. The Council of Trent made it a rule of the Roman Mass in 1562, thirty years before the date the manuscript gives itself.  source: 030v:7; Council of Trent, session 22, canon 7 (1562)

    

    
      16
      Matthew 26:14–16 places the bargain with Judas after the anointing at Bethany without naming a day. The Wednesday of Holy Week is called Spy Wednesday in the Latin calendar for that bargain.  source: 032r:2; Douay-Rheims Matthew 26:14–16

    

    
      17
      Only John reports that the arresting party went backward and fell to the ground. Matthew, Mark and Luke have no such detail.  source: 035v:5; Douay-Rheims John 18:6

    

    
      18
      John is the only evangelist who gives the name of the servant whose ear was cut off. Luke is the only one who reports that the ear was healed. Both stand on this folio.  source: 036v:2, 036v:6; Douay-Rheims John 18:10, Luke 22:51

    

    
      19
      The Reproaches, Popule meus, quid feci tibi, are sung at the veneration of the cross on Good Friday in the Roman rite. They put the Exodus — the sea divided, the food in the desert — against the cross, which is the order these two folios follow.  source: 048r:8, 048v:1–9; Missale Romanum, Good Friday, Improperia

    

    
      20
      The name Longinus for the soldier who pierced the side, and his cure of blindness by the blood, are in the Golden Legend, not in the gospels. John 19:34 reports the piercing and names nobody.  source: 052v:5–11; Jacobus de Voragine, Golden Legend, “Saint Longinus”; Douay-Rheims John 19:34

    

    Chapter 6 — The Burial, the Resurrection, and the Forty Days

    
      21
      Kiraly and Tokai gloss the sign here as a lap or bosom. Their gloss is Hungarian and the word reaches this edition untranslated at 089r and 089v as öl.  source: 054r:7, 089r:11, 089v:4; K&T entry glossed “öl”

    

    
      22
      Mark 16:5 puts the young man on the right side. The codex writes left. The difference is left standing.  source: 055v:1; Douay-Rheims Mark 16:5

    

    
      23
      “And Peter” is in Mark alone. Matthew 28:7 and Luke 24:9 have no such phrase.  source: 055v:8; Douay-Rheims Mark 16:7

    

    
      24
      Adam’s soul doing reverence to the Virgin at the harrowing of hell is not in the gospels, nor in the Latin Life of Adam and Eve, nor in the Gospel of Nicodemus, whose harrowing has Adam led out by the hand without a Marian scene. No source for it has been found.  source: 058v:5–7; Gospel of Nicodemus (Acta Pilati) 18–24

    

    
      25
      The two hour-counts on this folio do not agree with each other. Nothing has been changed to make them agree.  source: 058v:10–11

    

    
      26
      Luke names one of the two on the Emmaus road Cleophas and leaves the other unnamed. Naming the second as Luke himself is a western tradition and is here written on the page, twice.  source: 061r:6, 190v:8; Douay-Rheims Luke 24:18

    

    Chapter 7 — The Preaching: the Sermons and the Parables

    
      27
      Kiraly and Tokai cite this sign at 072r:8, 072r:11 and 191r:4 under an entry glossed as a table. The Douay-Rheims has the eleven “sitting at table”; the King James has them “at meat”. This edition follows the Douay because the manuscript is a Catholic compilation and its author had the Vulgate.  source: 072r:8, 182r:4, 191r:4; K&T entry glossed “table”; Douay-Rheims Mark 16:14

    

    
      28
      The sun, its light and its warmth as a figure of the three Persons is used by Augustine in his work on the Trinity. The manuscript puts light for the Son and warmth for the Spirit.  source: 083v:1–5; Augustine, De Trinitate 6.10

    

    
      29
      Augustine and the child emptying the sea into a hole is not in Augustine and is not in his early lives. It is a late-medieval story, carried in the Golden Legend’s chapter on him.  source: 084r:9–14, 084v:1–9; Golden Legend, “Saint Augustine”

    

    
      30
      Five signs on these folios had been read by this project as child. A sweep comparing every unread sign against every sign Kiraly and Tokai read, one glyph at a time, found that all five are one glyph from their sign glossed “a little while; little”, and that their spelling of it stands two lines above ours on the same folio at 084r:10. All five were changed.  source: 084r:10, 084r:11, 084v:1; K&T entry glossed “a little while; little”; proposals.json

    

    
      31
      Purgatory named as a fire of cleansing before the judgment is Latin doctrine, defined at the Council of Florence in 1439 and again at Trent in 1563. Neither the Greek churches of the period nor the Protestant confessions hold it.  source: 088r:10; Council of Florence, Laetentur caeli (1439); Council of Trent, session 25 (1563)

    

    
      32
      The rubric names John’s second chapter and the reading that follows is John’s third, the night visit of Nicodemus. Of the ten citations checked in this edition, nine name the right chapter of the right evangelist and this is the one that does not.  source: 090v:8–9; Douay-Rheims John 3:1–21

    

    
      33
      Antichrist born of a harlot, fathered by the devil, is the medieval Antichrist legend; Adso of Montier-en-Der’s tenth-century letter gives it its standard Latin form. Apocalypse 13 has no birth story.  source: 101r:8, 134r:1; Adso of Montier-en-Der, De ortu et tempore Antichristi

    

    
      34
      The traveller who goes down to Jericho is written throughout these folios with the sign Kiraly and Tokai read as Adam, and the two pence are named as the two Testaments on the authority of Augustine, whom the folio cites by name.  source: 105v:7–11, 106r, 107v:2–3; Augustine, Quaestiones Evangeliorum 2.19

    

    
      35
      Vespasian and his son Titus took Jerusalem in AD 70. The Golden Legend joins their campaign to the Passion and to the selling of captives, as these folios do.  source: 110v:1–2, 111v:3–5; Josephus, Jewish War 6; Golden Legend, “Saint James the Less”

    

    
      36
      Josephus reports a woman named Mary killing and eating her own child during the siege of Jerusalem in AD 70. The passage was widely retold in medieval Latin through Hegesippus.  source: 111v:8–9; Josephus, Jewish War 6.201–213

    

    
      37
      Luke 15:13 says the younger son wasted his substance and does not say what the substance was. Reading it as the five senses is the manuscript’s own, written as a single compound sign twice.  source: 113v:8–9, 116r:6–7; Douay-Rheims Luke 15:13

    

    
      38
      Luke 15:22 has the father call for the first robe and says nothing about what it stands for. The three namings — love, mercy, righteousness — are the manuscript’s own.  source: 115r:5–7; Douay-Rheims Luke 15:22

    

    
      39
      Nine orders of angels, a tenth order lost with its leader, and the saved filling the empty place is Gregory the Great’s reading of the lost sheep and the lost drachma in his thirty-fourth homily on the gospels. The manuscript does not name him.  source: 120r:5, 120v:4–9; Gregory the Great, Homiliae in Evangelia 34

    

    
      40
      The juniper, the cake baken on the coals, the cruse of water, the forty days and Horeb are the sequence of 3 Kings 19:4–8 in the Douay numbering, which is 1 Kings 19 in the Hebrew numbering.  source: 133r:5–10, 133v:2–5; Douay-Rheims 3 Kings 19:4–8

    

    
      41
      Kiraly and Tokai gloss one sign as the name of the author. It stands on three folios: ten times at 137v, eight at 138r, and fourteen at 222v. On the first two it stands inside a prayer to the Virgin.  source: 137v, 138r, 222v; K&T entry glossed “the name of the author”

    

    
      42
      The man in the pit, the tree gnawed by a black mouse and a white, and the dragon below are the apologue of Barlaam and Josaphat, which came into Latin from a Georgian and Greek line of descent out of an Indian original. The lance of the soldier as the means of rescue is not in any version of it found here.  source: 148v:4–8, 149r:4–9; Barlaam and Josaphat, chapter 12

    

    Chapter 8 — The Finding and the Exaltation of the Cross

    
      43
      Kiraly and Tokai’s dictionary carries entries for Chosroes and for Ctesiphon. Jerusalem fell to the Sasanians in 614 and the relic of the Cross was taken to Ctesiphon; Heraclius recovered it and it was returned to Jerusalem in 630.  source: 183r:3, 183r:6; K&T entries for Chosroes and Ctesiphon

    

    
      44
      Heraclius stopped by an angel at the gate of Jerusalem, and going in barefoot and without his purple, is the Golden Legend’s account of the Exaltation of the Cross, kept on 14 September. No chronicle of the period reports it.  source: 185v:7–9, 186r:1–5; Golden Legend, “The Exaltation of the Holy Cross”

    

    Chapter 9 — The Acts of the Apostles

    
      45
      Acts 7:55–56 has Stephen see the heavens opened and the Son of man standing at the right hand of God. The codex writes a king crowned on a throne with an army of angels.  source: 216r:1–4, 217v:8–9; Douay-Rheims Acts 7:55–56

    

    
      46
      Acts 7:57 has the witnesses lay down their garments at the feet of a young man named Saul. Naming Gamaliel and Nicodemus as two high priests, with Saul and Stephen as their servants, is not in Acts; no source for it has been found.  source: 216r:6–8, 218r:7–9; Douay-Rheims Acts 7:57

    

    Chapter 10 — The Last Things, and the Writer's Own Days

    
      47
      The Roman Martyrology’s Christmas proclamation gives the age of the world at the Nativity as 5,199 years. The codex spells the same figure out sign by sign: five thousand, and a hundred, and nine ten, and nine.  source: 223v:9–10; Martyrologium Romanum, 25 December

    

    
      48
      Line 6 of this folio reads as the son of Moses where the sense of the surrounding count wants something else. Nothing has been changed.  source: 223v:6

    

    
      49
      Kiraly and Tokai date the manuscript to 1593 by their own route. The count on this line runs from the departure to the Father, named on line 1 of the same folio, not from the Nativity; 33 plus 1560 is 1593. The addition is this edition’s, not the manuscript’s.  source: 223v:1–2; Kiraly and Tokai, Cryptologia 42:4 (2018)

    

    
      50
      Six of the lines on this folio carry the sign glossed as the name of the author with a weekday and a verb. Every word in square brackets in these six lines is a restoration and is counted as read nowhere.  source: 222v:1–9; proposals.json
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